
 
  
  

  حق العودة المستدامة 

  وفقا لقواعد القانون الدولي العام

 

 

 
 

 

   



 

 

 

 

 

 ١٠٩٣

  تمهيد
  
   موضوع البحث-١

ودة        ق الع یدور موضوع البحث حول حق معاصر من حقوق الإنسان، ألا وھو ح

ي               و. المستدامة للوطن الأصلي   ذا وف ا ھ ي یومن را ف وق المرجوة كثی ن الحق د م الذي یع

ل       مجتمعاتنا العربیة على وجھ الخصوص؛ نظرا لما مرت بھ العدید من الدول العربیة مث

روب      ین الح ا ب ت رحاھ ات تراوح راق بنكب بلھم الع ن ق یمن، وم ا وال وریا ولیبی س

ة     . والثورات ا طواعی ا إم ا    وما كان من ضجیجھا إلا رحیل أھلھا عنھ شیة التعرض لم خ

تحدثھ ھذه الأمور من حوادث، وإما قسراً ورغما عن إرادتھم نتیجة احتدام الصراع بین  

ستدامة           ودة الم ق الع إن ح سراً؛ ف ة أو ق ر طواعی ان الأم یان ك الأطراف المتنازعة؛ وس

  .یمثل بارقة أمل لكل من تعرض للھجرة بمفھومھا الضیق أو مفھومھا الواسع

  أهمية الموضوع-٢
وارث   ت أتي أھمیة تناول ھذا الموضوع في ما تمر بھ دول العالم من صراعات وك

تؤثر على أصحاب الوطن وتدفعھم إلى الھجرة من موطنھم الأصلي إلى بلاد أخرى تكفل 

سریة، وسعیا نحو        لھم ما یتمنونھ من حیاة كریمة متواضعة تارة في حالات الھجرة الق

وبین ھذا وذاك یمیل الفرد أحیانا الذي .  الطوعیةالرفاھیة تارة أخرى في حالات الھجرة   

ذا    سلكھ ھ ذا  . ھجر مكانھ إلى العودة إلى موطنھ الأصلي؛ وكثیرا ما یجد صعوبات في م ل

ة للھجرة                ة الدولی ین، والمنظم شئون اللاجئ سامیة ل سعت الأمم المتحدة، والمفوضیة ال

بعض    إلى ربط المھاجرین بدولھم الأصلیة من خلال تنظیم حق العو         ا ل ستدامة وفق دة الم

ق      ذا الح تخدام ھ ى   : المعاییر الدولیة، وذلك خلال ثلاثة مراحل یمر بھا اس ة الأول المرحل

ال             ذ والانتق ة التنفی ي مرحل ة ھ ة الثانی ق، والمرحل ذا الح ھي مرحلة السعي لاستخدام ھ



 

 

 

 

 

 ١٠٩٤

یم داخ            د والتقی ة الرص ي مرحل ة ھ ة الثالث د  من بلد اللجوء إلى بلد المنشأ، والمرحل ل بل

ة            ي الثلاث ین ف شئون اللاجئ سامیة ل یة ال ة المفوض اقش ولای صدد نن المنشأ؛ وفي ھذا ال

ة                   . مراحل دول العربی اجري ال ب مھ ھ أغل ستفید من ذي ی ة الموضوع ال ن أھمی وھنا تكم

الي     د الح ي العق ات ف ورات والاحتجاج ت للث ي تعرض سیاسة  . الت م ال ن زخ ا م ھروب

دول   وھمومھا، أو فرارا من ما تفرضھ ا   ذه ال ي ھ . لأوضاع من أزمات اقتصادیة علیھم ف

ث           ستدامة والبح ودة الم ق الع ن ح تفادة م ة الاس فھذا البحث ینیر لھم الطریق حول كیفی

  .عن طریق للعودة إلى الدیار بأقل الخسائر في الأرواح والأموال

   إشكاليات البحث-٣
اذ             ة؛ فم ساؤلات قانونی دة ت ستدامة ع ودة الم ق   یثیر موضوع حق الع صد بح ا یق

دخل                شأ الت ة المن ق لدول ق؟ وھل یح العودة المستدامة؟ ومن لھ سلطة استخدام ھذا الح

ا                  ذ؟ وم ق موضع التنفی ذا الح م وضع ھ ي تحك في تنظیمھ؟ وما ھي المعاییر الدولیة الت

ق      تخدام لح الفرق بین العودة الطوعیة والإعادة القسریة للمھاجرین؟ وإذا كان ھناك اس

ستدا ودة الم ودة   الع ق الع ذ ح ة لتنفی وعیة والإجرائی ات الموض ي المتطلب ا ھ مة فم

ف               تخدامھ؟ وكی ي اس شروع ف د ال ودة بع ق الع المستدامة؟ وماھي آلیات مراقبة تنفیذ ح

ى            ساعد عل ن مؤشرات ت اك م ستدامة؟ وھل ھن ودة الم ي الع یتم قیاس استعمال الحق ف

  قیاسھ والتحقق من مدى صحة تنفیذه؟

ا ھو دور       وإذا كان ھناك تنسی    ق دولي بصدد استخدام حق العودة المستدامة؛ فم

ودة       ي الع اجرین ف ق المھ الأمم المتحدة، والمفوضیة السامیة لشئون اللاجئین لحمایة ح

ي مؤشرات                  ا ھ صدد؟ وم ذا ال ي ھ ة للھجرة ف ة الدولی ا ھو دور المنظم المستدامة؟ وم

  .لیة؟القیاس المتاحة لحق العودة المستدامة وفق المعاییر الدو

  



 

 

 

 

 

 ١٠٩٥

   منهج البحث-٤
فیاً        اً، ووص یلیاً، وتحلیلی اً تأص وع منھج ذا الموض ة ھ ي دراس ت ف إذ أن . اتبع

ق      الج ح دما نع ة، فعن ولھا النظری ى أص صیلیة إل ام التف ع الأحك یلي یرج نھج التأص الم

انوني وارد           ا نص ق ة مفادھ ة دولی دة قانونی ى قاع العودة المستدامة ننظر على الفور إل

ة د   ي اتفاقی ات      ف دول أو المنظم ن ال ام م دولي الع انون ال ن أشخاص الق ادرة ع ة ص ولی

ذه         تدامة تنفی ودة واس ق الع یم ح ا یخص تنظ ي م ة ف ذي    . الدولی ي ال نھج التحلیل ا الم أم

ة        ة والثنائی ة والإقلیمی ة العالمی ات الدولی صوص الاتفاقی رح ن ي ش ل ف و یتمث اه فھ اتبعن

شة بعض         ن مناق ضلا ع ودة؛ ف ا       المعنیة بحق الع ر بھ ي م ة الت ة المختلف ضایا الدولی الق

ھ                   ى موطن ودة إل ي الع ئ ف ق اللاج ة ح د لحمای اللاجئین في العالم، وكیف تم وضع قواع

ة نحو                 . الأصلي ات الدولی ل بعض المنظم ة عم ي معرف في ف ومعتمدا على المنھج الوص

  . صیاغة إطار واضح لحق العودة المستدامة

   خطة البحث-٥
  ق العودة المستدامةتعریف ح: مبحث تمھیدي

  الاستخدام القانوني للحق في العودة: الفصل الأول

  العودة الطوعیة المستدامة والإعادة القسریة: المبحث الأول

  .العودة الطوعیة المستدامة: المطلب الأول

  .الإعادة القسریة: المطلب الثاني

  متطلبات العودة المستدامة: المبحث الثاني

  .ت الموضوعیةالمتطلبا: المطلب الأول

  .المتطلبات الإجرائیة: المطلب الثاني



 

 

 

 

 

 ١٠٩٦

  الأمم المتحدة وحق العودة المستدامة: الفصل الثاني

  دور الأمم المتحدة في تنظیم حق العودة المستدامة: المبحث الأول

  قرارات الجمعیة العامة للأمم المتحدة وآلیات : المطلب الأول

  .                   تنفیذھا

  دورالمفوضیة السامیة لشئون اللاجئین: نيالمطلب الثا

  دور المنظمة الدولیة للھجرة في تفعیل حق العودة : المبحث الثاني

  المستدامة

  .دعم برامج العودة الطوعیة وإعادة الإدماج: المطلب الأول

  .استخدام مؤشر العودة وإعادة الإدماج: المطلب الثاني

  خاتمة البحث والنتائج والتوصیات



 

 

 

 

 

 ١٠٩٧

  هيديمبحث تم
  تعريف حق العودة المستدامة

  

ا     ث مفھومھ ن حی ستدامة م ودة الم ق الع صود بح ث المق ذا المبح ي ھ اقش ف أن

  :اللغوي ومفھومھا القانوني في نطاق البحث وذلك في النقاط التالیة

  المفهوم اللغوي للعودة المستدامة: ًأولا
ل ال     وطن أو مح ى الم وع إل وي الرج وم اللغ ي المفھ العودة ف صد ب یلادیق ؛ )١(م

رة            ة ذات خب ي تجرب د تلق ھ الرجوع بع صد ب ھ یق بعض أن   )٢(ویرى البعض أن رى ال ، وی

صیر   ع والم ي المرج ودة ھ ة   )٣(.الع ى الحال ا الرجوع إل العودة ھن صود ب م فالمق ن ث  وم

                                                             
ي            )١( ودة ھ ادة الع د أن م ور نج ن منظ رب لاب سان الع اودة ) ع و د(في ل ر   الرج : ، والمع ى الأم وع إل

بطل معاود لأنھ لا یمل المراس، وتعاود القوم في الحرب وغیرھا إذا عاد كل : الأول، فیقال للشجاع
ق : المصیر والمرجع، والآخرة : والمعاد. عائد: وبطل معاود . فریق إلى صاحبھ   ن   . معاد الخل ال اب ق

 لرادك إلى معاد؛ یعني إلى إن الذي فرض علیك القرآن: وقولھ تعالى. والمعاد الآخرة والحج: سیده
راء            ال الف ھ؛ وق ا ل لم، أن یفتحھ ھ وس ال      : مكة، عدة للنبي صلى االله علی دت، وق ث ول اد حی ى مع إل

یامحمد ، اشتقت إلى مولدك ووطنك؟ : معناه یردك إلى وطنك وبلدك؛ وذكروا أن جبریل قال     : ثعلب
والمعاد ھھنا إلى عادتك حیث : ، قالإن الذي فرض علیك القرآن لرادك إلى معاد: نعم، فقال لھ: قال

 بدون - بیروت - دار صادر - المجلد الثالث -انظر لسان العرب لابن منظور. ولدت ولیس من العود  
  ٣١٧ ص-سنة نشر

أي أكثر حمداً، لأنك لا " : العود أحمد " وفي المثل . رجع عوداً على بدء: في المعجم الوجیز یقال  )٢(
 ١٩٨٩ -  مجمع اللغة العربیة - باب العین -انظر المعجم الوجیز .  بعد خبرةتعود إلى الشئ غالبا إلا

  ٤٤٠ ص -
ال و  ) عاد(في مختار الصحاح ع و د      )٣( ودة (إلیھ رجع وبابھ ق ضا ) ع ل  . أی ي المث د ،   : وف ود أحم الع

صیر  ع والم الفتح المرج اد ب رازي   -. والمع ادر ال د الق ن عب ر ب ي بك ن أب د ب ان  - محم ة لبن  -مكتب
 ١٩٣ ص  -١٩٨٦



 

 

 

 

 

 ١٠٩٨

دا    . الأولى التي كان علیھا الشخص ولكن محمل بالخبرة والتجربة         ق ج ى دقی وھذا المعن

ل     لأن المھاجر یعود إلى م     ز ك ا وتمی ن نوعھ وطنھ بعد تجربة ھجرة تحمل خبرة فریدة م

یفت    .مھاجر عن الآخر تجربتھ في الھجرة سواء طواعیة أو قسرا ا أض وإذا م

ي                ودة الت وي الع ضمونھا اللغ ي م ستدامة ف الاستدامة لھذه العودة لوجدنا أن العودة الم

ة  یكون مرجوا منھا عدم الھجرة مرة أخرى لنفس سبب الھجرة الأو  ل سواء كان طواعی

رة أخرى للھجرة نظرا                 شخص م دفع ال ا ألا ی صود بھ ا المق تدامة ھن أم قسرا؛ لأن الاس

دعم           ة وال ا المحافظ تدامة ھن صد بالاس ث یق رة؛ حی ھ للھج ي دعت باب الت زوال الأس ل

  )١(.للاستمرار

  المفهوم القانوني للعودة المستدامة: ًثانيا
ز     سجلة للن ستویات م ى م الم أعل شھد الع ار   ی م إجب ث ت ون ٦٥٫٦وح؛ حی  ملی

ام         ة ع ي نھای طھاد ف زاع والاض سبب الن ازلھم ب ادرة من ى مغ الم عل ول الع خص ح ش

                                                             
(1)The Oxford Thesaurus An A-Z Dictionary of Synonyms - p 1801 " 1 

uphold, support, keep up, maintain, continue, keep (someone or 
something) going, keep alive, preserve; prolong, persist in: He has been 
sustained on a life-support system for weeks."; Kate Jastram & Marilyn 
Achiron - Refugee protection: A Guide to International Refugee Law - 
Published by the Inter-Parliamentary Union with the Office of the 
United Nations High Commissioner for Refugees - 2001 - P77 " 
Unfortunately, reality rarely resembles that scenario. Too often, the 
protection offered and the assistance available in a country of asylum 
are insufficient. Refugees must choose between the lesser of two evils 
and often opt to return home in  the hope that conditions might have 
improved during their absence. Repatriation under such circumstances 
carries a great risk that the returning refugees will be forced to flee a 
second time. " 



 

 

 

 

 

 ١٠٩٩

ن   . ٢٠١٦ رب م ا یق نھم م ن بی ن   ٢٢٫٥وم صفھم دون س ن ن ر م ئ، وأكث ون لاج  ملی

ن         ١٠وھناك أیضًا  . الثامنة عشرة  انھم م م حرم ث ت سیة، حی دیم الجن ین شخص ع  ملای

ى ا      صول عل ف           الجنسیة والح صحیة والتوظی ة ال یم والرعای ل التعل یة مث وق الأساس لحق

ل ة التنق ث    )١(.وحری ئ؛ حی انوني للاج المفھوم الق ودة ب انوني للع وم الق رتبط المفھ  وی

ام             دة لع م المتح ن الأم صادرة ع اده    ١٩٥١أوردت اتفاقیة اللاجئین ال ئ مف ف للاج  تعری

ثم یرتبط مفھوم العودة بمفھوم   ومن )٢(.عدم القدرة أو عدم الرغبة في العودة لسبب ما   

ق                 ي ش دیث ف اك ح ان ھن ودة إلا إذا ك ن الع دیث ع لا ح م ف ن ث اللجوء ارتباطا وثیقا؛ وم

دث  . منھا عن  حق اللجوء والأسباب التي دعت إلیھ         ومن خلال الشروط التي سوف نتح

  :عنھا الآن نستخلص مفھوم العودة المستدامة على النحو الآتي

  .وء أو نزوح أيا كان سببه أن يسبق العودة لج-١
ئ                اك لاج ون ھن ھ أن یك ن عدم تدامتھا م دى اس ودة وم ن الع دث ع ي نتح لابد لك

ا     ا وفق اللاجئ ھن صد ب ین؛ ویق دولي للاجئ انون ال ي الق واردة ف شروط ال ھ ال وافر فی تت

ة   ین ١٩٥١لاتفاقی ع اللاجئ ة بوض ن  "  المتعلق رر م وف مب ھ خ ذي لدی شخص ال ال

سبب ا   طھاد ب رض للاض ة       التع ي مجموع ضویة ف سیة أو الع دین أو الجن نس أو ال لج

                                                             
(1) See more details at http://www.un.org/en/sections/issues-depth/refugees/ , 

last visit (11/6/2018) 
(2) See Text of the 1951 Convention Relating to the Status of Refugees 

(hereinafter The Refugees Convention "TRC")- Resolution 2198 (XXI) 
adopted by the United Nations General Assembly - p 14 " A refugee, 
according to the Convention, is someone who is unable or unwilling to 
return to their country of origin owing to a well-founded fear of being 
persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a 
particular social group, or political opinion "; See also Kate Jastram & 
Marilyn Achiron - Id - p P10  



 

 

 

 

 

 ١١٠٠

ر                 ادر أو غی ر ق لي وغی ده الأص ارج بل ون خ سیاسي؛ ویك رأي ال اجتماعیة معینة ، أو ال

ن الاضطھاد         ا م اك خوف ودة ھن ن الع د أو م  )١(."راغب في الاستفادة من حمایة ذلك البل

  :وبتحلیل ھذا المفھوم نجد أنھ اقتصر على ثلاثة متطلبات

سیة أو   :الأول دین أو الجن رق أو ال نس أو الع سبب الج طھاد ب ن الاض وف م الخ
  .الرأي السیاسي أو الانضمام لمجموعة اجتماعیة معینة

  . أن یخرج اللاجئ من موطنھ الذي یشعر فیھ بھذا الخوف:الثاني

ن    :الثالث  أن یكون اللاجئ أو النازح غیر قادر أو غیر راغب في العودة خوفا م
وبمراجعة ھذه المتطلبات الثلاث ) ٢(.دم الاستفادة من حمایة البلد الأصليالاضطھاد أو ع  

  .نجد أنھ لابد من مراعاتھا لتحقق الشرطین التالیین

  . أن تتوافق إرادة اللاجئ أو النازح والدولة على العودة-٢
سیتھا         ل جن لا یتحقق التوافق في الإرادة بین اللاجئ أو النازح والدولة التي یحم

ن        والتي ك  ان مضطھدا فیھا؛ إلا بمراجعة المتطلبات الثلاث للجوء؛ وھي إزالة الخوف م
سیة أو             رق أو الجن نس أو الع الاضطھاد بإزالة أسبابھ التمییزیة سواء كان الدین أو الج

ة    ة معین ة اجتماعی ضمام لمجموع سیاسي أو الان رأي ال العودة لأرض  . ال سماح ب م ال ث
ذا      ثم بسط الحما. وطنھ دون أي معوقات  ى ھ ادي عل واطن ع یة القانونیة المتاحة لأي م

ا         ى إتیانھ اللاجئ دونما أي تمییز حتى یتوافر لدى اللاجئ الرغبة في العودة والقدرة عل
  )٣(.بشكل صحیح

                                                             
(1)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - p 9 supranote 4,6 

ة  –" دراسة مقارنة" حق اللجوء بین الشریعة الإسلامیة والقانون الدولي –أحمد أبو الوفا   )٢(  الطبع
 ٤٢-٤١ ص - ٢٠٠٩ - ھـ ١٤٣٠- الریاض –ة للعلوم الأمنیة  جامعة نایف العربی-الأولى 

(3)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Voluntary Repatriation 
- Training Module RP1, 1 December 1993, available at: 

     https://www.refworld.org/docid/3ae6b3580.html  (last visit 20 /4/2019) 



 

 

 

 

 

 ١١٠١

  . إزالة الأسباب التي تهدد العودة المستدامة-٣
تدامة            ال لاس ھ لا مج ستدامة؛ إذ أن وھذا الشرط من أھم أسباب تحقیق العودة الم

لي؛           ي موطنھم الأص م ف ة لھ ن والطمأنین ق الأم ا تحقی العودة للاجئین أو النازحین دونم

رة أخرى           ة م ر محقق ا غی ى وجعلھ وذلك من خلال إزالة أسباب النزوح أو الھجرة الأول

  )١(.بإعادة إدماجھم في المجتمع بشكل منسجم

ستدامة         العودة الم صد ب م یق ة الت     "ومن ث ئ والدول ي اللاج ق إرادت اجر  تواف ي ھ

ة         د إزال لي بع ھ الأص ي مجتمع اج ف ادة الإدم ودة وإع ى الع سرا عل ة أو ق ا طواعی منھ

الأسباب التي كانت قد دفعتھ إلى اللجوء في المرة الأولى بشكل یجعل رجوعھ لبلده غیر         

   )٢("مھددا في سلامتھ أو أمنھ ھو وذویھ
                                                             

(1)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - p 5; supranote 4 " Protecting 
refugees is primarily the responsibility of States. Throughout its 50-year 
history, the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR) 
has worked closely with governments as partners in refugee protection. 
In every region of the world, governments have generously granted 
asylum to refugees and allowed them to remain until conditions were 
conducive for the refugees to return to their homes in safety and with 
dignity. Governments have allowed UNHCR to operate on their 
territories and have provided financial assistance to refugees, both 
through their own domestic refugee programs and by funding 
UNHCR’s protection and assistance operations." 

دعم       )٢( ھناك مجموعة واسعة من السیاسات والبرامج الرامیة إلى دعم العودة الطوعیة المستدامة، ب
ذین     اجرین ال ساعدة المھ ى م دف إل رامج تھ رامج ب ذه الب شمل ھ صد، وت شأ والمق دان المن ن بل م

ا واجتماعیا، وكثیرا یختارون العودة إلى بلدھم الأصلي من خلال تعزیز آفاق إعادة إدماجھم اقتصادی
امج             لال برن ن خ ال م ى سبیل المث رامج عل ذه الب ل ھ سیر مث رة بتی ة للھج ة الدولی وم المنظم ا تق م

البحوث " المساعدة في العودة الطوعیة وإعادة الإدماج وبرنامج إعادة المواطنین المؤھلین؛ ولعل 
لتي أجرتھا مدرسة ماستریخت ا" المقارنة بشأن مساعدة العودة الطوعیة وإعادة إدماج المھاجرین

ة الأسترالیة،       ا الحكوم للدراسات العلیا للحوكمة بالتعاون مع المنظمة الدولیة للھجرة والتي تمولھ
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 ١١٠٢

ن    ھ م ور خروج ئ ف ضنت اللاج ي احت وء الت ة اللج ى دول ع عل م یق ن ث ة وم  دول

 من ١٩٥١المنشأ التزاما بعدم الإعادة القسریة؛ وھذا ما أوضحتھ اتفاقیة اللاجئین لعام   

لي              ھ الأص ى موطن ا إل أ إلیھ ذي لج ئ ال ادة اللاج دم إع التزام على دولة اللجوء الأول بع

ھ         ر تعرض ن خط لامتھ م ھ وس ي روح دده ف د یتھ ا ق ك لم ھ، وذل ا عن سریا؛ أي رغم ق

رة  للأسباب التي دفعتھ لل   ئ        ) ١(.جوء أول م ذا اللاج ون ھ م أن یك ك الحك ن ذل تثنت م واس

حیث یجوز حینھا إعادتھ إلى البلد الذي  .یھدد أمن بلد اللجوء وسلامة البلد الذي یحمیھ        

ى                 ل خطراً عل ة تمث ي جریم ن تورطھ ف اً ع ا نھائی أتى منھا بشرط أن یصدر بشأنھ حكم

  )٢(.مجتمع ھذه الدولة التي طلب اللجوء إلیھا

= 
ودة       ا للع ا تعریف ن خلالھ احثون م ع الب ي وض وث، والت ال البح ي مج ا ف ا مھم ك معلم لا ش ي ب ھ

ا      صدوا بھ ث ق ة؛ حی ث والدراس اق البح ي نط ستدامة ف ادة إد" الم ات   إع ي العملی راد ف اج الأف م
ودتھم      ." الاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة في بلد المنشأ لیشعروا أنھ في بیئة آمنة وسالمة عند ع

 -  المنظمات الإقلیمیة والمتخصصة - قانون المنظمات الدولیة -انظر في ذلك أكرم مصطفى الزغبي 
  ٢٥٦-٢٥٥ ص - ٢٠١٦ -رة  المحاضرة الثانیة عش-مقرر دراسي لطلاب الفرقة الأولى 

(1) See "TRC" - Art 33/1 - prohibition of expulsion or return 
(“refoulement”) - " 1.  No Contracting State shall expel or return 
(“refouler”) a refugee in any manner whatsoever to the frontiers of 
territories where his life or freedom would be threatened on account of 
his race, religion, nationality, membership of a particular social group 
or political opinion." 

(2)See "TRC" - Art 33/2 - prohibition of expulsion or return 
(“refoulement”) - " 2.  The benefit of the present provision may not, 
however, be claimed by a refugee whom there are reasonable grounds 
for regarding as a danger to the security of the country in which he is, 
or who, having been convicted by a final judgment of a particularly 
serious crime, constitutes a danger to the community of that country." 



 

 

 

 

 

 ١١٠٣

    الفارق بين العودة والعودة المستدامة: ثالثا 
و                شرط الأول وھ وافر ال دنا ت ودة لوج انوني للع إذا نظرنا بتدقیق في المفھوم الق
ا             باب اللجوء؛ أم ة أس ق الإرادة أو إزال ا تواف شترط ھن ودة ولا ی سبق الع اللجوء الذي ی

ي الدول    ق إرادت وء، وتواف د لج أتي إلا بع لا ت ستدامة ف ودة الم ئ، الع لیة واللاج ة الأص
  .وإزالة أسباب النزوح أو اللجوء التي كانت سببا فیھ

ة        ى مواجھ دف إل وھذا وبحق یمیز العودة عن العودة المستدامة إذ أن الأولى تھ
ا         ق علیھ ول أن یطل ر مقب ة فغی ا الثانی باب؛ أم نفس الأس رة أخرى ل ة الھجرة م احتمالی

زوح وال       باب الن ة أس دون إزال ستدامة ب ن ضمن شروطھا       عودة م ھ م ى؛ لأن لجوء الأول
ادة                   ا یعرف بإع ي فیم شكل طبیع ازح ب ئ أو الن لي للاج ع الأص إعادة الإدماج في المجتم

  .الإدماج المستدام

ومن ثم تتحمل كلا الدولتین دولة المنشأ ودولة اللجوء المسئولیة عن تنفیذ بنود 
سماح   العودة المستدامة؛ أما في العودة فقط تتحمل دولة اللجوء ا   ة ال لمسئولیة عن كیفی

ي            ي الت ا ھ ا بأنھ ا حینھ ن اتھامھ ن الممك ھ م للاجئ بالعودة لبلد كان مضطھد فیھ؛ إذ أن
دین      اه العائ دا تج ي روان دث ف ا ح شأ مثلم د المن سریة لبل ودة الق ى الع ھ عل أجبرت

    )١(.الكونغولیین
                                                             

(1)Milicent Mutuli - Forced returns from Rwanda to DR Congo continue, 
albeit at slower rate - 10 September 2002 - last visit 12 / 6 / 2018 - 
(UNHCR) 

    http://www.unhcr.org/news/latest/2002/9/3d7e17334/forced-returns-
rwanda-dr-congo-continue-albeit-slower-
rate.html?query=Forced%20return   - " KIGALI, Rwanda, September 10 
(UNHCR) - More than 6,000 Ongolese refugees in Rwandan camps have 
returned home under duress less than two weeks after the start of an 
apparent forced repatriation. The operation has slowed down in recent 
days, but is still continuing despite a UNHCR protest to the Rwandan 
government. According to statistics attributed to the Rwandan 
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  الخلاصة
ي إلا عودة عاد        ا    نخلص مما سبق إلى أن العودة المستدامة ما ھ یف إلیھ ة أض ی

دم             دف ع سریا بھ زوح ق ق اللجوء أو الن تخدام ح ى اس إزالة كافة الأسباب التي دفعت إل
شأ           ة المن ي دول ق إرادت تكراره مرة أخرى بناء على نفس الأسباب؛ وذلك من خلال تواف

اج   ادة الإدم ستدامة وإع ودة الم ى الع ریحا عل ا ص ئ توافق ي  . واللاج د لك ا لاب ن ھن وم
ة            یتحقق لدینا الف   ة حول كیفی ین ثاقب ن النظر بع ستدامة م ودة الم ل لمفھوم الع ھم الكام

ستدامة           ة الم ودة الطوعی ین الع ارق ب ا الف ودة وم ي الع ق ف انوني للح تخدام الق الاس
اك دور     ل ھن ستدامة؛ وھ ودة الم ات الع ي متطلب ا ھ ة، وم سریة أو الجبری ادة الق والإع

ف  لي؟ وكی وطن الأص ة الم وء ودور لدول ة اللج ودة  لدول ق الع دة ح م المتح ت الأم  نظم
ة للھجرة       ة الدولی المستدامة، وما ھو دورالمفوضیة السامیة لشئون اللاجئین، والمنظم
ا               ذا م اج؟ ھ ادة الإدم ة وإع في تفعیل حق العودة المستدامة ودعم برامج العودة الطوعی

 .نتعرض لھ بالتفصیل في صفحات البحث التالیة

= 
authorities, more than 6,000 Congolese refugees have left Rwandan 
camps for north Kivu in the Democratic Republic of the Congo (DRC) 
since August 31. The return operation - organised jointly by the 
government of Rwanda and the rebel group, Congolese Rally for 
Democracy (RCD/Goma) - has been focused on Gihembe camp in 
Byumba prefecture, northern Rwanda, and Kiziba in Kibuye 
prefecture, western Rwanda. Both camps host a total of 31,923 refugees. 
Many refugees have reported being pressured by Rwandan authorities 
to leave the camps. They said local officials were warning that the 
ongoing operation was their last chance to return home with assistance, 
and that non-governmental organisations would cease to provide aid 
inside Rwanda. UNHCR has continued to counter these reports. Last 
Thursday, UN High Commissioner for Refugees Ruud Lubbers wrote to 
Rwandan President Paul Kagame to express concern about the forced 
returns to north Kivu. In his letter, he requested that the Rwandan 
government end the operation, which he termed “neither voluntary nor 
sustainable”. " 
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  الفصل الأول
  وني للحق في العودةالاستخدام القان

  
  تمهيد وتقسيم

ة،                ق الدولی ھ المواثی سان؛ كفلت وق الإن ن حق یعتبر الحق في العودة حق أصیل م

ة للھجرة         ة الدولی ف     )١(ونظمتھ صكوك الأمم المتحدة والمنظم ي توص ودة لك ذه الع ، وھ

ا         ائم بھ ح     . بالاستدامة لابد أن تكون عن اقتناع من قبل الق شكل واض ة ب ب التفرق ذا یج  ل

ابع          ى ط ى الأول ب عل ث یغل بین العودة الطوعیة وبین الإعادة القسریة أو الإجباریة؛ حی

رة      رر الھج ن أن تتك ن الممك ث م رى حی ث دون الأخ وع البح رتبط بموض تدامة الم الاس

ضح    ة وات ذه التفرق دینا ھ تقرت ل ا اس ى؛ وإذا م رة الأول باب الھج ذات أس رى ل رة أخ م

ة      جوھر اختلافھا؛ فما ھي متطلبات       ي دول ا سواء ف العودة المستدامة التي یجب توافرھ

ن               ك سواء م تدامة وذل ا مفھوم الاس ق معھ ي یتحق لي لك ة الموطن الأص اللجوء أو دول

                                                             
(1) See Art 13. Of The Universal Declaration of Human Rights " (2) 

Everyone has the right to leave any country, including his own, and to 
return to his country." - The Universal Declaration of Human Rights 
(UDHR) is a milestone document in the history of human rights. Drafted 
by representatives with different legal and cultural backgrounds from 
all regions of the world, the Declaration was proclaimed by the United 
Nations General Assembly in Paris on 10 December 1948 (General 
Assembly resolution 217 A) as a common standard of achievements for 
all peoples and all nations. Available at (Last visit 27/6/2018)  
https://www.ohchr.org/EN/UDHR/Documents/UDHRTranslations/eng.
pdf 
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صل     . ناحیة المتطلبات الموضوعیة أو المتطلبات الإجرائیة     ذا الف سیم ھ اء تق ومن ھنا ج

  :إلى مبحثین

  ة القسریةالعودة الطوعیة المستدامة والإعاد: المبحث الأول

 متطلبات العودة المستدامة: المبحث الثاني
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  المبحث الأول
  العودة الطوعية المستدامة والإعادة القسرية

  
  تمهيد وتقسيم

سریة أو           ادة الق ین الإع ة وب ودة الطوعی ین الع ح ب شكل واض ة ب ب التفرق یج

ث دو         وع البح رتبط بموض تدامة الم ابع الاس ى ط ى الأول ب عل ث یغل ة؛ حی ن الإجباری

ذا              ى؛ ل باب الھجرة الأول الأخرى حیث من الممكن أن تتكرر الھجرة مرة أخرى لذات أس

سریة أو      ادة الق ا؛ والإع صود بھ ة والمق ودة الطوعی رة الع ث فك ذا المبح ي ھ اقش ف أن

  :من خلال المطلبین الآتیین. الإجباریة وأوجھ التمییز بینھما

  .العودة الطوعیة المستدامة: المطلب الأول

  .الإعادة القسریة:  الثانيالمطلب

  

  المطلب الأول
  العودة الطوعية المستدامة

سري               زوح الق ار الن ة لمعالجة آث ولا عادل ة والتعویض حل . تعتبر العودة الطوعی

سكن        شأن رد ال دة ب م المتح سیة للأم ة الرئی ادئ التوجیھی ن المب ك م تنتاج ذل م اس وت

ة        حی  )١(".مبادئ بینھیرو "والممتلكات المعروفة باسم     ودة الطوعی ار الع ث توسعت أفك
                                                             

(1)E/CN.4/Sub.2/2005/17 28 June 2005 - Commission on human rights Sub-
Commission on the Promotion and Protection of Human Rights - Fifty-
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ازحین         دة للن ة واح ة أو منطق إلى مفاھیم لا تشمل مجرد العودة إلى بلد اللاجئین أو مدین

ھ            ئ أو ممتلكات لي أو أرض اللاج ن    )١(.داخلیًا، بل العودة إلى المنزل الأص رغم م ى ال  عل

ة  ة    ١٩٥١أن اتفاقی ودة الطوعی ى الع راحة عل نص ص ین لا ت ع اللاجئ شأن وض ى  ب إل

ادة          ق الم سریة وف ادة الق ة   ٣٣الوطن، وإنما تنص فقط على حظر الإع ن ذات الاتفاقی  م

  :والتي تنص على أنھ

دود    ") refouler("لا یجوز لأي دولة متعاقدة أن تطرد أو تعید    "  ى ح ئ إل لاج
سیتھ          ھ أو جن الأراضي حیث تتعرض حیاتھ أو حریتھ للتھدید بسبب عرقھ أو دین

  )٢("وعة اجتماعیة معینة أوالرأي سیاسي معینأو انتمائھ إلى مجم

= 
sixth session - Item 4 of the provisional agenda - Economic, Social and 
cultural rights Housing and property restitution in the context of the 
return of refugees and internally displaced persons Final report of the 
Special Rapporteur, Paulo Sérgio Pinheiro Principles on housing and 
property restitution for refugees and displaced persons - p1-15 

(1)Re-Asserting Control: Voluntary Return, Restitution and the Right to 
Land for IDPs and Refugees in Myanmar - Myanmar policy briefing -20 
May 2017 -p2 -  http://www.tni.org/copyright  (last visit 27/6/2018); Scott 
leckie - Housing, Land, and Property Restitution Rights of Refugees and 
Displaced Persons Laws, Cases, and Materials - Cambridge University 
Press 2007 - p 15 " States shall allow refugees and displaced persons 
who wish to return voluntarily to their former homes, lands or places of 
habitual residence to do so. This right cannot be abridged under 
conditions of state succession, nor can it be subject to arbitrary or 
unlawful time limitations." 

(2) See "TRC" - p 30 "Art 33 - prohibition of expulsion or return 
(“refoulement”) 1.  No Contracting State shall expel or return 
(“refouler”) a refugee in any manner whatsoever to the frontiers of 
territories where his life or freedom would be threatened on account of 
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ق             ودة ھو الوجھ الآخر لح ق الع رى أن ح نحن ن وذلك یعد محلا لقصور في الاتفاقیة؛ ف

  .اللجوء؛ فلابد أن تنظمة الاتفاقیة في بروتوكول لاحق لھا

  تعريف العودة الطوعية : ًأولا
م  إعادة الأشخاص المؤھلین والمسموح " یقصد بالعودة الطوعیة   لھم إلى بلادھ

رأي والإرادة        ة ال ا    " الأصلیة على أساس الاستعداد وحری صود منھ ي المق ودة  "وھ الع

ة        ى حری اء عل ث آخر بن المدعمة أو المستقلة إلى بلد المنشأ أو الترانزیت أو أي بلد ثال

 أما العودة بشكل عام فتشیر إلى الرجوع؛ وقد یكون ذلك في )١("الإرادة للشخص العائد 

اتلین أو             حدود   سریح المق ا وت ازحین داخلی ادة الأشخاص الن ة إع الإقلیم للدولة مثل حال

ي              ا ف شأ، كم د المن صد لبل ت أو مق ت ترانزی ضیف سواء كان المحاربین، أو من البلد الم

واطنین المؤھلین          سي اللجوء، والم واع أخرى للرجوع     . حالة اللاجئین، ملتم اك أن وھن

ي ی   ة الت صف الطریق ن أن ت ي یمك وع الت ذ الرج ا تنفی ة،  . تم فیھ ودة الاختیاری ل الع مث

ذین          صف ال ودة ت رى للع واع أخ اك أن ة، وھن ودة الفوری ة والع ة، والمدعم والإجباری

ز  )٢(.یشاركون في العودة مثل عودة الأطفال وعودة المتاجر بھم       والملاحظ ھنا أن الممی

اجر              شخص المھ ة الإرادة لل ى حری ة عل ا مبنی ة أنھ ودة الطوعی راره    في الع اذ ق ي اتخ  ف

ھ        بالعودة؛ ومبنیة أیضا على قدر المعلومات المتوافرة لدیھ عن بلده الأصلي بحیث تمكن

ضھا        العودة أو رف ف      )٣(.من اتخاذ قراره ب ن تعری م یمك ن ث ة  "وم ودة الطوعی ى  " الع عل
= 

his race, religion, nationality, membership of a particular social group 
or political opinion." 

 ٥٣-١٢  ص- ٢٠١٣ -اني للمنظمة الدولیة للھجرة   الإصدار الث-قاموس مصطلحات الھجرة  )١(
 ٥٢  ص-المرجع السابق  )٢(

(3)Bail process thematic brief on assisted voluntary return and 
reintegration (AVRR) - This paper is the result of a collaboration 
between IOM and MPI under the auspices of the RSO. It benefited from 
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ى               " أنھا   ث آخر عل د ثال ور أو بل شأ أو العب د المن ى بل ستقلة إل ساعدة أو الم العودة الم

ودة       "لإرادة الحرة للعائدین    أساس ا  ا واضحًا للع ، ولدى المنظمة الدولیة للھجرة تعریفً

  :الطوعیة التي یتم تقدیمھا والتي یتم توضیحھا بالشروط التالیة

ین         " البي اللجوء المرفوض دمج لط الدعم الإداري واللوجستي والمالي وإعادة ال

م ال       ت بھ ذین تقطع اجرین ال شر والمھ ار بالب حایا الاتج ؤھلین  وض ا الم سبل والرعای

وغیرھم من المھاجرین غیر القادرین على البقاء في البلد المضیف أو الذین لا یرغبون    

  "في العودة إلى بلدانھم الأصلیة

= 
inputs from government officials from Cambodia, Indonesia, Malaysia 
and Sri Lanka. - IOM - p5 " Migrant's decision to return must be 
voluntary: Voluntary  return  is  based  on  a  decision  freely  taken  by  
the  individual  encompassing  two elements: 1-  freedom of choice, 
which is defined by the absence of any physical or psychological 
pressure; and 2-  an  informed  decision  which  requires  the  
availability  of  enough  accurate  and  objective information upon which 
to base the decision. The  concept  of  voluntary  return  therefore  goes  
further  than  simply  an  absence  of  coercive measures. Potential 
returnees must be presented with as much information as possible about 
their country of origin."; Pasquale Lupoli - Assisted Voluntary Return 
and Reintegration Handbook for the North African Region - IOM - 
2013 - p7 "Voluntary returnis based on a decision freely taken by an 
individual to his or her country of origin or transit and consists of two 
elements: (a) freedom of choice, which is defined by the absence of any 
physical or psychological pressure and; (b) an informed decision, which 
requires the availability of enough accurate and objective information 
upon which to base such decision. " 
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ویمكن تقدیم ھذا الدعم عند المغادرة وأثناء السفر وبعد الوصول إلى بلد المنشأ         

تدامة  ا واس ر أمانً ودة أكث ى ع صول عل ضا . للح ن أی ادة ویمك دعم إع ستكمل ب أن ت

  )١(.الإدماج

  توافر الأمن شرط أساسي لتنفيذ العودة الطوعية: ثانيا
شرط لا                 ذا ال اب ھ ة، وبغی ودة الطوعی ذ الع یاً لتنفی ن شرطاً أساس وافر الأم یعد ت

دم             ن ع د م ة إذا تأك دا طواعی د عائ ون العائ ف یك مجال للحدیث عن طواعیة العودة؛ فكی

ده الأ   ي بل ن ف وافر الأم شؤون      ت دة ل م المتح یة الأم ل مفوض رف ممث د اعت لي، ولق ص

ودة    ١٩٨٣ الدیمقراطیة الشعبیة في عام   )٢("لاو"اللاجئین في جمھوریة     رة الع أن فك  ب

ت    بلاد كان ن ال روبھم م ة ھ ة وأن حقیق ین، خاص ة للاجئ ة حقیق ن ممكن م تك ة ل الطوعی

لك المرحلة أن عودة في ت" لاو"بمثابة خیانة للدولة؛ ومن ناحیة أخرى، قررت حكومة     

اللاجئین إلى المناطق الریفیة ستكون استراتیجیة رئیسیة لإحداث تحول اقتصادي داخل         

ة  شعبیة" لاو"جمھوری ة ال ة  . الدیمقراطی ادي عقب ن الم ان الأم رة، ك ذه الفت وال ھ وط

  ) ٣(.رئیسیة أمام العودة الطوعیة

                                                             
(1)Chloé Taillard Yévenes, Ms. Emma Proust - Enhancing the safety and 

sustainability of the return and reintegration of victims of trafficking - 
Lessons learnt from the CARE and TACT projects - IOM - 2015 - p13 

امي ل      )2( م الع ادة باس ھ ع شار الی وانج  لاوس أو رسمیا جمھوریة لاو الدیمقراطیة الشعبیة تلفظ أو ی لم
رق آسیا،        وب ش سى جن ر الرئی لاو ھي بلد غیر ساحلي في قلب شبھ الجزیرة الھند الصینیة من الب
ویحدھا من میانمار والصین في الشمال الغربي، وفیتنام إلى الشرق، كمبودیا إلى الجنوب، وتایلاند 

  .إلى الغرب
(3) Supang Chantavanich - Refugee and Return Displacement Along the 

Thai -Myanmar Border - Springer - 2017 - p16 



 

 

 

 

 

 ١١١٢

شؤون اللاج   انكوك  وفي ذات الإطار أصدر مكتب المفوضیة العلیا ل ین بب ي  )١(ئ ، ف

". اللاجئون من میانمار في تایلاند: إطار للعودة الطوعیة  " وثیقة بعنوان    ٢٠١٢یونیو  

والتي تغطي المعاییر القانونیة والمبادئ الأساسیة للعودة الطوعیة إلى الوطن، واحتمال 

ة       ودة الطوعی ر الع وطن وعناص ى ال ادة إل یناریوھات الإع ودة، وس داث للع لاق أح إط

ة أو       )٢(.ظمةالمن ت تلقائی ین، سواء كان ة للاجئ  فمن المسلم بھ عالمیا أن العودة الطوعی

  :منظمة ، یجب أن تحكمھا المبادئ العامة التالیة

  . للاجئین الحق في العودة طواعیة إلى بلدھم الأصلي-١

ة    -٢ ود ملموس ذل جھ د أن تُب زاع     - لاب راف الن ع أط ب جمی ن جان صدي - م  للت

ة   باب الجذری سكان     للأس داخلي لل ر ال دود والتھجی ر الح ین عب ة اللاجئ لحرك

  .وإزالتھم

 لا تتم إعادة اللاجئین إلى أوطانھم إلا بناء على رغبة اللاجئین أنفسھم والمعبر   -٣

  .عنھا بحریة؛ حیث یجب احترام الطابع الطوعي والفردي للإعادة إلى الوطن

ة   یجب أن تتم الإعادة الطوعیة إلى الوطن في ظل ظرو       -٤ سلامة والكرام ، )٣(ف ال

  )١(.وإلى مكان اختیار اللاجئ في بلد المنشأ
                                                             

 .بانكوك ھي عاصمة مملكة تایلاند) 1(
(2) Supang Chantavanich - Id - p51; supranote 24 
(3)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - P 56; supranote 4 " These 

standards should improve over time if the situation does not improve 
quickly so that return in safety and with dignity is possible. The 
standards should include: 1-  Admission to safety without 
discrimination 2-  Protection from refoulement 3-  Provision of adequate 
reception facilities, including prompt registration 4-  Temporary right 
of residence in the country of asylum 5-  Treatment in accordance with 
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 ١١١٣

دة             ي قاع سجلین ف وفي إطار العودة الطوعیة أحیانا یتم التفرقة بین اللاجئین الم

ة              ة المنظم ودة الطوعی ن وجود عناصر للع د م سجلین؛ فلاب البیانات واللاجئین غیر الم

ان الم  ین ومك داد اللاجئ ن أع ات ع ضمن معلوم صنیفھم  تت ین، وت سجیل اللاجئ شأ، وت ن

ة   سجلین  "لتغطی ر الم ین غی ن     ". اللاجئ ات ع صنیف بیان ة ت ع أي عملی ي أن تجم وینبغ

دد       نوایا اللاجئین ذات الصلة بالحلول الدائمة وتفضیلاتھا إزاء سیناریوھات العودة، وع

افیة  والعناصر الإ . الأشخاص الذین یعتزمون العودة، وتحدید مناطق العودة الرئیسیة    ض

صر     التي یجب أخذھا بعین الاعتبار ھي حمایة الأشخاص ذوي الاحتیاجات الخاصة والق

ور            ضیر لإجراءات عب ة، والتح ودة الطوعی وكبار السن، وحملات التقاضي والإعلام للع

ات       ة، وآلی الحدود، وقاعدة بیانات التسجیل والعودة مع بیانات نظام المعلومات الجغرافی

ودة للوطن، والجھات الفاعلة الرئیسیة المحددة وأصحاب المصلحة التنسیق لعملیات الع

  .الرئیسیین في العملیة

ي            ا ف ودة كم ي الع ون ف ذین لا یرغب ین ال ن اللاجئ ة م لذا ستكون الحالات المتبقی

ین           شئون اللاجئ سامیة ل یة ال تحتاج المفوض ي س رة الت ة الأخی ي المجموع د ھ تایلان

= 
the minimum humanitarian standards as set forth by UNHCR’s 
Executive Committee, which include: a -  Provision of shelter -  b- 
Provision of assistance, or access to employment -  c- Access to basic 
health care, d - Access to education for children. 6-   Respect for 
fundamental human rights, including access to justice and freedom of 
movement 7-   Possibility of joining separated family members in other 
countries of asylum and arrangements for tracing missing family 
members " 

(1)United Nations High Commissioner for Refugees - Framework for 
voluntary repatriation - Refugees from Myanmar in Thailand May 2014 
(A revision of the October 2012 UNHCR Thailand discussion 
document)- p2 
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ة  ة التایلندی ع الحكوم ا م اء  . لمعالجتھ ة إحی د عملی ا تع ي"وھن ول الإقلیم س القب " مجل

ي         اء ف ة والبق ة الدولی ى الحمای ول إل سھیلا للوص سجلین ت ر الم ین غی ص اللاجئ لفح

  )١(.الملاجئ المؤقتة في تایلاند تمھیدأ لإیجاد حلولا مناسبة لھم

  الاستقرار السياسي عامل محدد للعودة الطوعية: ثالثا
سیاسي ووض  تقرار ال وحي الاس وترات أو   ی ب أي ت ة عق ق معلن ة طری ع خارط

نزاعات داخل بلد المنشأ أو الموطن الأصلي للاجئ بتوافر عنصر الأمن الذي یعزز خیار 

وطن        د الم ا بل ي نوای ئ ف شكك اللاج سیاسي یت تقرار ال دون الاس ة، وب ودة الطوعی الع

ة ا              ي مرحل ك ف ة، وذل ودة الطوعی رر الع ا ق ھ إذا م وافر أمن دى ت صراع  الأصلي حول م ل

ا               ر إلحاح ر أكث ون الأم سلح؛ فیك صراع الم ى  . السیاسي غیر المسلح؛ أما في حالة ال فعل

ال   بیل المث ل     -س د مث ة لبل ودة الطوعی ي الع م ف ل الحاس د أن العام ار" نج و "میانم ھ

ي        )٢(الاستقرار السیاسي  سلام الت  من خلال اتفاقات وقف إطلاق النار ونجاح محادثات ال

                                                             
(1) Premjai Vungsiriphisal - Humanitarian Assistance for Displaced persons 

from Myanmar, Royal Thai Government policy and Donor, INGO, 
NGO and UN Agency Delivery  - 2014 -p 38 " the RTG set up the 
provincial admission Board (PAB), a formal body for status 
determination in 1998. When the PAB was set up, the local investigation 
team would submit the application to PAB to consider and determine 
displaced person status. The PAB has eight members from provincial 
government sectors, with a UNHCR representative." 

ة              ) 2( ي دول ادیش، ھ ا أو براھم م بورم ضاً باس رف أی ار وتع اد میانم ة اتح میاً جمھوری میانمار أو رس
یا   رق آس وب ش داد  . بجن ى امت ع عل ال  تق یج البنغ شرقي    .خل شمال ال ن ال ا م د بورم صین تح ، ال

ا   ،وتایلاند لاوس ل منمن الشمال الغربي، وتشترك حدود بورما مع ك وبنغلادیش الھند ھاوتحد أم
ى        ل عل سواحل تط ال   حدودھا الجنوبیة ف یج البنغ دي   خل و     ویم والمحیط الھن ا نح ن بورم د ذراع م ت

ي  شرقي ف وب ال و الجن رة الملای بھ جزی مال الا ش شرة ش ي ع ین دائرت ھا ب صر أرض تواء ، وتنح س
 .وثمانیة وعشرین شمالأ
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د        ع الآن بع ام       من المتوق ي ع دة ف ة الجدی شاء الحكوم ودة    ٢٠١٦إن ات الع د إثب  أن یعتم

ا  ستدامة إلیھ ل         )١(الم رص العم ضمان ف ار ل صاد میانم تیعابیة لاقت درة الاس ى الق  عل

  . للعائدین

ھ            م توقیع ث ت وطني؛ حی صعید ال ى ال ار عل لاق الن على الرغم من اتفاق وقف إط

ي              ة ف ات عرقی اني منظم ار وثم ة میانم وبر   ١٥من قبل حكوم ل   ٢٠١٥أكت ذا العام ، وھ

ار       ب داخل میانم تعداد          . السیاسي متقل ة الاس ن الاضطلاع بعملی سھ، یمك ت نف ي الوق وف

ا          شأ والأصل، وھم دولتي المن الاقتصادي والاجتماعي للعائدین في المستقبل للاجئین ول

  :على الأقل على مستویین. میانمار وتایلاند

شمل   ینبغي أن یمر اللا   :على المستوى الفردي ي ت جئون بعملیة بناء القدرات الت

ن               ة م ة جاری ذه العملی ستقبل وھ ي الم اج ف ادة الإدم التوجھ الاجتماعي والاقتصادي لإع

ئ              ي الملاج ین ف ساعد اللاجئ ي ت ة الت ر الحكومی ات غی ن المنظم د م . خلال تكریس العدی

ل   ین للعم ضیلات اللاجئ ة تف افي لتغطی ي الإض دریب المھن ض الت ار بع ن اعتب ي ویمك  ف

  .المستقبل

                                                             
(1)Richard black, Saskia gent - Defining, Measuring and Influencing 

Sustainable Return: The Case of the Balkans - Working Paper T7 - 
Issued by the Development Research Centre on Migration, 
Globalisation and Poverty - University of Sussex -  December 2004 - p 17 
" voluntary return, employment, training or education in the country of 
destination and return and reintegration assistance all contribute to 
sustainability. Voluntary return is found to be more sustainable than 
involuntary in that those who returned voluntarily wereless likely to 
want to leave again and had higher income levels. " 
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ى         أما على المستوى الوطني ومستوى الدول ة إل شاورات الرامی تؤدي الم ، س

دود وفرص               ى الح صادیة عل ة الاقت ة للتنمی اء الأولوی تعزیز التنمیة الاقتصادیة مع إعط

صادیة               ة الاقت ن الناحی ستدامة م ودة الم ز الع شمل   . العمل للعائدین إلى تعزی ن أن ی ویمك

وطني  . منح الجنسیة التعاون أیضًا عملیة     وینبغي إنشاء لجان تنسیق على المستویین ال

ي            ار وضع سیاس ي انتظ ة ف والمحلي من أجل التخطیط المتبادل لمراحل الإعادة المختلف

  . أكثر استقراراً

وفمبر    ٢٠١٤ویمكن أن یكون التعداد السكاني في عام        ي ن ة ف  والانتخابات العام

وار الم ٢٠١٥ ارزة للح الم الب ن المع صالحة م ق بالم ام . تعل داد ع ي تع اد ٢٠١٤فف ، ع

ى               ل عل صلوا بالفع د ح داد، وق ي التع م ف ة إدراجھ ار بنی ى میانم ا إل بعض اللاجئین مؤقتً

  )١(.لذا فالعودة التلقائیة عملیة مستمرة. الجنسیة

  العودة الطوعية المستدامة والصحة: رابعا
ة مزمن          الات طبی اد   طرحت عودة المھاجرین الذین یعانون من ح ن دول الاتح ة م

شأ           دان المن ضیفة وبل دان الم ي البل ات ف ددة للحكوم فت   . الأوروبي تحدیات مح د وص وق

راءات         شأن الإج ات ب دیم مقترح ا لتق ي دعوتھ دیات ف ذه التح ة ھ یة الأوروبی المفوض

ام     ي لع صندوق الأوروب ذھا ال ي اتخ ة الت ا ٢٠١١الجماعی ود  "  بأنھ دم وج نقص أو ع

ي      عناصر إعادة الإدماج ف  اد الأوروب دان الاتح ة لبل ودة الوطنی رامج الع ن   " ي ب ضلا ع ف

دیات     احتیاجات المھاجرین الضعفاء لمزید من المشورة والتوجیھ والموارد لمواجھة تح

ل        )٢(".إعادة الإدماج كالمساعدات المادیة التي یقدمھا المكتب الفرنسي للھجرة والتكام

                                                             
(1) Supang Chantavanich - Id - p56; supranote 24 
(2) " By providing financial assistance to migrants voluntarily returning to 

their country of origin, the French Office of Immigration and 
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في بلد المنشأ إلى " ة الدمج الإنسانيإعاد"بھدف " العودة الطوعیة"لذا أصبح مفھوم 

ودة     ) ١(.واحد من الأدوات المركزیة لسیاسة الھجرة الأوروبیة  صحة والع ین ال ة ب فالعلاق

بباً     . لیست على نسق واحد طوال الوقت      صحیة س فمن ناحیة، یمكن أن تكون الظروف ال

ض      د الم ي البل اء ف ن  . یفللعودة، خاصة إذا كانت ھناك مخاوف صحیة تسھم في البق وم

  :ناحیة أخرى، یمكن أن تعوق الظروف الصحیة عودة المھاجرین بسبب

شأ، لا         -١ د المن ي بل ھ ف ة الوصول إلی صحیة وإمكانی ة ال ام الرعای ة نظ  ضعف نوعی

  سیما بالمقارنة بنظام الرعایة الصحیة في البلد المضیف؛

= 
Integration was able to provide migrants with the means to establish 
economic activity in their home country, thereby ensuring that the 
return was sustainable. Voluntary return schemes help migrants living 
illegally in any country to return to their country of origin. Within this 
project, the OFII provided financial support to migrants in France in 
the form of an allowance, and organised their accommodation and 
flights. By providing a financial incentive for the migrants, the OFII 
hoped to reduce irregular immigration as well as ensure that the return 
to their country of origin was sustainable. The OFII simultaneously 
raised awareness of the project and the possibilities for migrants in 
France who may wish to return to their country of origin. Greater 
awareness led to an increased number of irregular migrants subscribing 
to the voluntary return process." - Project Number : 
project_example_022 - Project dates : 01/01/2008 to 01/01/2012 - 
Country : France - Coordinator : French Office of Immigration and 
Integration (OFII) - Fund / Programme : Return Fund - Total budget : 
€34760100.00 - EU contribution : 75%. Available at: 
https://ec.europa.eu/home-affairs/financing/fundings/projects 
/projectexample022en (last visit 21/12/2018) 

(1)Merlijn van Schayk - challenges in the reintegration of return migrants 
with chronic medical conditions - IOM - 2014 - p3  
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ام بإ -٢ ى الإلم حیة عل شاكل ص ن م انون م ذین یع اجرین ال درة المھ دم ق ات  ع مكانی
  العودة؛

   العبء الذي یخشاه المھاجرون من وضع أسرھم بسبب مشاكلھم الصحیة؛-٣

  )١(. عدم وجود شبكة اجتماعیة تحتوي العائد من أسرتھ أو ذویھ في بلد المنشأ-٤

دیھم بعض              ودة ول ي الع راغبین ف اجرین ال ت بالمھ ي اھتم د البحوث الت وفي أح
د  دز؛ وج رض الإی ة م صحیة خاص شاكل ال ة إذا الم تكون ممكن ستدامة س ودة الم  أن الع

  :كان

  .العلاج الطبي متاح وھناك ضمان للوصول الدائم لھ• 

  الدخل كاف لتغطیة النفقات العادیة للمھاجر وعائلتھ، وتغطیة التكالیف الطبیة؛• 

ل        •  ى التعام ادرین عل ون ق ة ویكون المھاجرون مدمجون ضمن شبكة اجتماعیة داعم
  مع وصمة العار؛

ع           ال•  دیھم دواف شأ، ول د المن مھاجرون لدیھم نظرة مستقبلیة إیجابیة للمستقبل في بل
  )٢(.مستقبلیة

                                                             
(1) Merlijn van Schayk - Id - p4 
(2) Merlijn van Schayk - Id - p5; Janet Rodenburg, Evert Bloemen - 

Returning with a health condition A toolkit for counselling migrants 
with health concerns - IOM - 2014 - p 27 " Migrants  with  medical  
conditions may  be  additionally  worried  about  the  course  of  the  
disease  and  the possibilities to receive continuity of care upon return. 
This may eventually translate into the decision not to return. In some 
cases, migrants may not be able to take stock of the situation with the 
result that they withdraw, hesitate strongly or appear apathetic. 
Communicating with such particular migrants may be challenging. " 
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  العودة الطوعية ومظلة الترحيل القسري: خامسا
سانیة                ر إن دیل الأكث ي الب ة ھ ودة الطوعی م؛ ھل الع ساؤل مھ ذھن ت ى ال یتبادر إل

شورة وا             دیم الم تم تق اجرین، ی ل المھ ن ترحی م  للترحیل؟ وبدلاً م ساعدة لھ رة  . لم لأن فك

ة              ضة، والطوعی ي غام بعض ھ د ال ة عن ودة الطوعی العون الطوعي بمساعدة برامج الع

درك       ة ت ة المعنی ات الفاعل الإكراه، والجھ ة ب م ممزوج ي رأیھ ا ف دودة، لكونھ ا مح فیھ

ة     وم الطوعی ق مفھ ي تطبی صعوبات ف ودة      . ال رامج الع ك، أن ب ع ذل رون م م ی إلا أنھ

ا الطوعیة لا تزال و  ة     . اسعة النطاق ونادراً ما یتم التشكیك فیھ ام الإقام ؤثر أحك دما ت فعن

سیطة وعودة     القانونیة في البلد المضیف على العودة، ینقسم مفھوم العودة إلى عودة ب

  ) ١(.طوعیة وإعادة قسریة

ن                   اجرون ع رر المھ ث یق ا حی ي لحظة م سیطة ف ودة عودة ب ون الع یمكن أن تك

ودة د الع ذ . عم شمل ھ د ت ع    وق ارض م ي تتع ل الت ن العوام د م سیطة العدی ودة الب ه الع

رة،   غط الأس صادي، وض ع الاقت دھور الوض ل ت اجرین، مث صیة للمھ صالح الشخ الم

ن                 وع م ذا الن ستند ھ ا، وی ي جوھرھ ودة ف ى الع ره عل ا یجب ك، مم ى ذل ا إل والمرض وم

ن  . العودة بشكل أساسي إلى قرار المھاجر وحده       ون م الإرادة  " ویعد التأھب والذي یتك

  )٢(.أھم عاملین لاستدامة العودة البسیطة" الحرة والاستعداد للعودة 

صاریح          لاحیة ت طالبو اللجوء المرفوضون والأفراد الآخرین الذین انتھت مدة ص

د    ن عم ة     . الإقامة الخاصة بھم لن یكونوا مستعدین للعودة ع ي النھای ون ف فھؤلاء یوافق
                                                             

(1) Stephan  Dünnwald - Voluntary Return The Practical Failure of a 
Benevolent Concept - Disciplining the Transnational Mobility of People 
edited by Martin  Geiger, Antoine  Pécoud - Palgrave Macmillan - 2013 - 
p 228 

(2) Stephan  Dünnwald - Id - p 228 
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ة      على برامج العودة الطوعیة فلا بدی   سن نی ادرة ح ي ب رامج ھ ل لھم غیر ذلك، وھذه الب

شمل       ا ی اً م سلاسة؛ وغالب ازلھم ب ى من اجرین إل ول المھ مان وص ى ض دف إل ا تھ لأنھ

ساعدات           ى بعض الم شورة وحت دیم الم ة وتق ران مجانی الترتیب الحصول على تذاكر طی

ة ة أو العینی بی   . المالی ى س ا عل ي ألمانی رى ف ة الكب سات الخیری ع المؤس ال فجمی ل المث

إلا أن طالبي اللجوء المرفوضین لیسوا مستعدین لھا؛ ولكن . تشارك في مساعدة العودة  

ي        ون ف د یوافق ل، فق ة والترحی افع الاجتماعی سحب المن دھم ب د تھدی ذھا بع نجح تنفی ی

  )١(".بالعودة الطوعیة"النھایة على ما یسمى 

ا      تم الاتج ذي ی شخص ال ة لل ودة الطوعی ون الع ب أن تك ا یج ھ وھن   ر ب

ا   صد            . الخیار المفضل دائمً د المق ي بل اء ف ي البق ق ف ھ الح اجر ب شخص المت ك ال لا یمل   ف

ادرة         . على المدى البعید   زام بمغ ا الالت ة م ي مرحل شخص ف ل أن یواجھ ال   لذا من المحتم

صد  د المق ر         . بل ودة غی ى ع م إل ر بھ ؤلاء المتج ة لھ ودة الطوعی ول الع م تتح ن ث وم

   )٢(.طوعیة

ث     والمقیمین بش  ة؛ حی كل غیر منتظم یمكنھم الاستفادة من برامج العودة الطوعی

العودة          امیین ب ر النظ اجرین غی أن أشكال العودة الطوعیة أكثر إنسانیة، مما یسمح للمھ

وبالتالي، ینبغي أن . بمزید من الكرامة، وھم أكثر فعالیة من حیث التكلفة بالنسبة للدولة

ضل        ار المف شكل الطوعي ھو الخی م یكون ال ودة      .  لھ ضیفة الع ات الم دم الحكوم ا تق وھن

ى            ان إل ن الأحی ر م ي كثی ة، ف ي الإقام الطوعیة للمھاجرین الذین لیس لھم حق قانوني ف

لي   ام،    . جانب حزمة إعادة الإدماج لدعم إعادة دمجھم في مجتمع بلدھم الأص ل ع ي ك وف
                                                             

(1) Stephan  Dünnwald - Id - p 229 
(2) Guiding Principles on Human Rights in the Return of Trafficked 

Persons - Published by the OSCE Office for Democratic Institutions and 
Human Rights (ODIHR) - 2014 - p15 



 

 

 

 

 

 ١١٢١

 غیر الراغبین في یختار آلاف المھاجرین غیر القادرین على البقاء في البلد المضیف أو  

ة لي طواعی دھم الأص ى بل ودة إل اجرین  . الع ى المھ ة إل ودة الطوعی ود الع ن أن تع ویمك

ارھم               ى دی ودة إل ارون الع نھم یخت صد ولك . الذین لدیھم حقوق الإقامة للبقاء في بلد المق

تكمال          ة، واس راد العائل مل أف ذلك جمع ش ام ب شتركة للقی دوافع الم ضمن ال ن أن تت ویمك

شروع" ي     " م ة ف شأ أو الرغب د المن ة بل ي تنمی ساھمة ف ة الم ردي، ورغب رة الف الھج

  )١ (.الاستفادة من الفرص الاقتصادیة الجدیدة ھناك

  
  المطلب الثاني
  الإعادة القسرية

ة    ن ناحی ة وم ة المادی ن الناحی سریة م ادة الق ة الإع ى أن تكلف ع عل د الجمی یؤك

و   ة الع ن تكلف ر م ر بكثی ة أكب ةالإجراءات القانونی ة  )٢(دة الطوعی اء إقام ل إنھ ن أج ؛ فم

الطرد     رًا ب ة أم صة بالإقام ة المخت سلطات الأجنبی صدر ال ي، ت واطن أجنب ذه  . م ي ھ وف

د               ة خاصة ض نح حمای باب لم الحالة، یتعین على السلطات مراجعة ما إذا كانت ھناك أس

وائح الق    . الطرد ة،  ولا تشكل حالات الطرد عقوبة في حد ذاتھا على انتھاك سابق لل انونی

                                                             
(1)Action Document for 'Pilot action on voluntary return and sustainable, 

communitybased reintegration' - CRIS number: 2015 / 364-220 - p3 
(2)Axel Kreienbrink - Voluntary and Forced Return of Third Country 

Nationals from Germany - Research Study 2006 in the framework of the 
European Migration Network - p 4 "the official position emphasises that 
this form of re-migration constitute human and cost-effective alternative 
to forced return measures, the main reasons being that there is no need 
to use physical force and that the financial cost of deportations is 
significantly higher than that of voluntary returns." 
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ل        ع إشعار بالترحی ر الطرد م صود    )١(.ولكن كإجراء وقائي یتم إصدار أوام ا ھو المق  فم

و        ا ھ ین؟ وم بالإعادة القسریة؟ وھل من الممكن استخدامھا كوسیلة للعقوبة على اللاجئ

ة                ى اتفاقی ع عل م توق و ل ى ول ا حت دول بھ زم ال ل تلت نطاق الالتزام بالإعادة القسریة؟ فھ

ث        اللاجئین؟ وھل  وارد بحی ة والم  یقل الالتزام بھا إذا واجھت الدولة صعوبات في التنمی

  یستحیل علیھا تحمل تكلفة اللاجئین؟

  تعريف الإعادة القسرية: ًأولا
ى                 ث آخر عل د ثال ور أو لبل د العب د الأصل أو بل ى بل سریة إل قد تكون الإعادة الق

ة     رار محكم رار إداري أو ق اس ق ادة  )٢("أس اق الإع سع نط ذا    ویت ا لھ سریة وفق  الق

ة           انون الإقام وي ق اني یحت انون الألم ي الق ة؛ فف وانین الإقام صوص ق سب ن ف ح التعری

م         بلاد إذا ل ادرة ال ب بمغ على اللوائح الخاصة بالالتزام بمغادرة البلاد؛ حیث یلتزم الأجان

شرا              اق ال ا لاتف ة وفقً ة المكافئ تحقاق الإقام وب أو اس كة یعد لدیھم تصریح الإقامة المطل

ان   . بین المفوضیة الأوروبیة وتركیا  ر الألم على سبیل المثال ففي ھذه الحالات، یُلزم غی

ة        رة الزمنی اء الفت بمغادرة أراضي جمھوریة ألمانیا الاتحادیة على الفور أو بمجرد إنتھ

التي یتم تحدیدھا بمعرفة السلطة المختصة، وكجزء من تشدید الأنظمة ضد الھجرة غیر   

ة، یو ر      القانونی ة غی یھم عقوب ت عل شر ووقع ب الب وا بتھری ان إذا أدین ر الألم ھ غی اج

ذ    ة التنفی ي (موقوف ابیین     )الطرد الإلزام اب أو الإرھ دعمون الإرھ ذین ی ب ال ا الأجان ، أم

اب             ن الإرھ ة م ذه الأنظم اق ھ یع نط ام، وتوس دولي "یجب طردھم بانتظ ع   " ال ى جمی إل

ذین   خاص ال یمكن للأش ابي، ف شاط الإرھ كال الن ف،  أش ة والعن ى الكراھی ون عل  یحرض

                                                             
(1) Id - p 6 
(2) Id - p 14-15  
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شأ  )٢("الإعادة القسریة" وتعد  )١(.طردھم" دعاة الكراھیة "والملقبون بـ     إلى دولة المن

ضائي  ل إداري أو ق اس عم ى أس رى، عل ة أخ ة ثالث ور أو أي دول ورة )٣("أو العب  محظ

ة               ى اتفاقی ة عل ر موقع ة غی ت الدول و كان ى ول ي؛ أي حت دولي العرف انون ال  بمقتضى الق

سریة     ادة الق دم الإع ضا بع ة أی ي ملزم ین فھ شئون اللاجئ دة ل م المتح ا )٤(.الأم ا م وغالب

                                                             
(1) Id - p31  

رة         )٢( اموس مصطلحات الھج اني    -انظر ق دار الث رة    - الإص دولي للھج انون ال ة   - الق ة الدولی  المنظم
رة  دد - ٢٠١٣للھج ادة   " ٥٣ ص- ٣٢ الع ة إع ر الطوعی ة أو غی العودة الإجباری ضا ب صد أی ویق

را      اللاجئین إلى  .  بلدھم الأصلي من البلد المتلقي بسبب وقوع بعض الظروف التي لا تترك خیارا آخ
اق          (وبصفة الإعادة ھي حق شخصي   ة ونط ت سیطرة الدول ع تح ذي یق ل ال رد والترحی لاف الط بخ

الأمر الذي لا یخول للدولة صاحبة الجنسیة أو الدولة التي بھا الإقامة المؤقتة      ) سیطرتھا وسیادتھا 
فر لدیھا قوة الاعتقال تنفیذ أمر الإعادة ضد إرادة الشخص المسموح لھ بالدخول، سواء كان أو یتوا

ین   . ھذا الشخص لاجئ أو أسیر حرب  رب أو اللاجئ وطبقا للقانون الدولي المعاصر، فإن أسرى الح
ي         ائم ف سیاسي الق طھاد ال ن الاض الذین یرفضون الإعادة، رسیما إذا كان دافعھم إلى ذلك الخوف م

 ."بلادھم، یخضعون للحمایة من مبدأ الرد، وبالتالي یمنحون إن أمكن اللجوء المؤقت أو الدائم
(3)See Council of Europe Committee of Ministers (n17). On many 

contentious issues in the negotiations, the “Twenty Guidelines on Forced 
return” adopted by the Committee of Ministers of the Council of 
Europe provided compromise solutions - 2005 - p60 ; in this meaning " 
Id – supranote 37 - p 8 - Glossary of Key Terms " Refoulement The 
return by a state of an individual to the territory of another state in 
which he or she may be persecuted for reasons of race, religion, 
nationality or membership of a particular social group or political 
opinion, or where the individual is threatened with torture or some 
other serious violation of her or his human rights. Refoulement includes 
any action that has the effect of returning the individual to a state where 
he or she faces persecution, including expulsion, deportation, 
extradition, rejection at the frontier or extraterritorial interception. " 

(4)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - p 100 – Supranote 4 " This 
principle of  non-refoulement is considered a rule of customary 
international law. It is thus binding on all States without exception and 
regardless of whether they have acceded to the Refugee Convention or 
Protocol. " 



 

 

 

 

 

 ١١٢٤

ي             سریة ف ادة الق ف الإع ا تختل ل؛ وھن شخص بالرحی ة ال سریة مطالب تتضمن الإعادة الق

ة           الطریقة التي تحدث بھا، ولكنھا عادة ما تتضمن الاحتجاز ثم المرافقة على متن الرحل

د المرسل       من قبل ضباط الأمن من ال      ي البل لطة الھجرة ف ة أو س ذا  )١(.شرطة الوطنی  وھ

الأمر بالالتزام الدولي بعدم إعادة اللاجئین إلى الخطر مطلق، وینطبق على جمیع البلدان 

صادیة        ا الاقت ذة        . بغض النظر عن مستوى تنمیتھ ین المنق ات اللاجئ ة احتیاج ا تلبی فعلیھ

ة، وم    ة وفعال وء عادل راءات لج ع إج اة، ووض ى   للحی ودة إل ى الع ین عل ساعدة اللاجئ

 )٢(.دیارھم أو الاندماج في المجتمعات المستضیفة لھم

  

                                                             
(1) Forced back to danger asylum - Seekers returned from Europe to 

Afghanistan - Amnesty International 2017 - p 4 
(2)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - P 112 - Supranote 4 “ The 

international obligation not to return refugees to danger is absolute, and 
applies to all countries regardless of their level of economic 
development”; A. and others v. The united kingdom judgment - The 
European Court of Human Rights - Application no. 3455/05- Judgement 
strasbourg - 19 February 2009 - p9- "Lord Bingham summarised the 
position in this way: “9.  ... A person who commits a serious crime under 
the criminal law of this country may of course, whether a national or a 
non-national, be charged, tried and, if convicted, imprisoned. But a non-
national who faces the prospect of torture or inhuman treatment if 
returned to his own country, and who cannot be deported to any third 
country, and is not charged with any crime, may not under Article 5 § 1 
(f) of the Convention and Schedule 3 to the Immigration Act 1971 be 
detained here even if judged to be a threat to national security.” 
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  الإعادة القسرية للأطفال: ثانيا
ي        . یثور التساؤل عن الأفضل للأطفال     ون ف لي أم یظل دھم الأص ھل یعودوا إلى بل

ف بلد اللجوء بغض النظر عن مدى شرعیة ھجرتھم في الأصل؟ فنظراً لعدم وجود تعری      

ة؛        " الھجرة"، فإن   "المھاجر"موحد لـ    ة طوعی ا عملی ا بأنھ ي مطلقھ وحي ف دائما ما ت

ین، خاصة       لأن عدم وضوح ھذه المصطلحات یتجاھل الحمایة القانونیة الممنوحة للاجئ

اب         " عدم الإعادة القسریة  " د والعق اتھم أو حریتھم للتھدی ھ حی إلى مكان قد تتعرض فی

 ولقد كانت ھذه التفرقة )١(.من أجل الحصول على الأمانمن أجل عبور الحدود دون إذن 

سامیة          دة ال م المتح یة الأم ل مفوض دة عم ى أجن ساؤل عل ئ محل ت اجر واللاج ین المھ ب

ام    ین لع شؤون اللاجئ ع      )٢(.٢٠١٦ل ن التمت تمكن م ودة وال ق الع ق بح ا یتعل  خاصة فیم

  )٣(.بمزایاه

ر          ضحیة غی ر ال باب     وھنا في الحالات التي یكون فیھا عم اك أس ة؛ فھن د بدق مؤك

ع                 اذ جمی ى وجوب اتخ ؤدي إل راض ی ذا الافت ل، وھ ضحیة طف أن ال اد ب تدعو إلى الاعتق

القرارات اللازمة لحمایة الطفل الضحیة، بغض النظر عما إذا كان مصحوب بذویھ أم لا، 

تجعل من الواجب أن یكون الھدف النھائي ھو     . فمصلحة الطفل الفضلى كاعتبار رئیسي    

د  تم    التأك و یھ ذا النح ى ھ دائم، وعل ل ال ي الح لي ھ ده الأص ى بل ل إل ودة الطف ن أن ع  م

                                                             
(1) TRC - art 1.A, 31,33 - p 14 - 29 - 30 
(2) available at 

 http://www.unhcr.org/enus/news/latest/2016/3/56e95c676/refug ees -
migrants-frequently-asked-questions-faqs.html%3E (last visit 10/8/2018) 

(3  ) Marisa O. Ensor & Elżbieta M. Goździak- Children and Forced 
Migration Durable Solutions During Transient Years -Palgrave 
Macmillan - 2016 - p 30 
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صحوب           ر الم ل غی ن، أن الطف ا أمك ضمن، حیثم باحتیاجات ووجھات نظر ھذا الطفل، وی

ة       لال دراس ن خ ة م ول الدائم ن الحل ث ع دأ البح ب أن یب نھم یج صل ع ھ أو المنف بذوی

ة ، ی       . إمكانیة جمع شمل الأسرة      ي ظروف معین ضل      وف صلحة الأف د الم ضا تحدی ن أی مك

ى    الغین حت شباب الب ق بال ا یتعل ات    ٢١فیم ة احتیاج روریًا لتلبی ك ض ان ذل ا إذا ك  عامً

م     ي       )١(.الحمایة الخاصة بھم أو تحدید حل دائ لا ف ئ طف ازح أو اللاج ار الن ضل اعتب  فالأف

  .ظل عدم التأكد من السن

  ادة القسريةالعقبات الرئيسية أمام تنفيذ تدابير الإع: ثالثا
د      ي البل تحدث إعادة التوطین طواعیة من حیث الأصل، حالما تتحسن الظروف ف

أمین عودتھم        صراع لت ذین شردھم ال ؤلاء ال ة لھ ون آمن لي وتك ى   . الأص ك، فعل ع ذل وم

الرغم من مبدأ عدم الإعادة القسریة، أو حق اللاجئین بموجب القانون الدولي في ألا یتم 

ال   إعادتھم قسراً إلى بلد    ھم الأصلي حیث یتعرضون لخطر الاضطھاد، فلیس ھذا ھو الح

ى          . دائمًا دث حت ا تح ا م سبیا وغالب إذ أن الإعادة القسریة أو الإعادة إلى الوطن شائعة ن

ة   دود الدولی سرا الح اجرین ق ور المھ ل عب دفقات   . قب دود لت لاق الح تم إغ دما ی ذا عن وھ

ود        ى الع ون عل ر اللاجئ ادة       اللاجئین الجماعیة، ویجب دم الإع دأ ع ا لمب د انتھاك ا یع ة، مم

  )٢(.القسریة

                                                             
(1) Id – Supranote 47 - p 24 
(2)Holly E. Reed & others - International Handbook of Migration and 

Population Distribution - Volume 6 - Springer Science+Business Media 
Dordrecht 2016 - " Forced Return or Repatriation " - p 616 ; Kate 
Jastram & Marilyn Achiron - Id - p 15" no forcible return  (refoulement) 
to the frontiers of territories where the refugee’s life or freedom would 
be threatened  -for a temporary period, with the possibility of staying in 
the host country until a solution outside that country can be found. In 
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ة بعض     فماذا لو رفض الشخص الإعادة إلى وطنھ الأصلي؛ ومثال ذلك عدم رغب

ع        اون م ضون التع ادرة ویرف ي المغ ا ف ادرة ألمانی ارھم بمغ م إخط ذین ت اجرین ال المھ

ة            . السلطات سلوك التالی واع ال ى أن دمیر : وھذا الرفض یمكن أن ینطوي عل اء  كت  أو إخف

دم          ي تق ائس الت ى الكن سة  "وثائق السفر والھویة؛ أواللجوء إل ذھاب  "لجوء الكنی ؛ أوال

ت الأرض اء."تح ع    "الاختف اون م ض التع سیتھ؛ أورف ن جن ة ع ات كاذب دیم بیان ؛ أوتق

ى   صول عل ة للح ود المبذول ة الجھ ة وعرقل سیة؛ أومقاوم د الجن رض تحدی سلطات لغ ال

ي شرعیة      وثائق من السفارات أو القنصل     شكك ف ي ت یات؛ أوتأكید الحقائق والظروف الت

تدابیر العودة حتى قبل تنفیذھا؛ أوإلحاق إصابات بالذات أو تھدید بالانتحار؛ أوالمقاومة      

ن                 ائرة، م تن ط ى م تقبال أو عل د الاس ى بل ق إل ي الطری النشطة أثناء إجراءات العودة ف

  )١(.أجل دفع الطیارین إلى رفض النقل

د الات    ام              لذا وح إن النظ ك، ف ع ذل ى إجراءات اللجوء؛ وم اذ إل ي النف اد الأوروب ح

المختار لتنظیمھا من خلال تلك التوجیھات لكل دولة سلطة تقدیریة واسعة لتحدید ما إذا  

ھ               سماح ل اك لل ة ھن سلامة كافی كان مقدم الطلب القادم من دولة ثالثة من العبور یتمتع ب

  .بالعودة

وائم    ضعون ق رض، ی ذا الغ ة "ولھ دان الآمن دود   " البل وكلاء الح سمح ل ي ت الت

وائم    ن الق ق م رد التحق ا بمج ات تلقائیً دمي الطلب ادة مق ول   . بإع ى وص سبة إل ا بالن أم

وء     ضایا اللج ا ق نظم مادی م ی ي ل اد الأوروب إن الاتح ي، ف اد الأوروب ى الاتح ین إل اللاجئ

= 
many countries it means much more, incorporating the rights set out in 
the 1951 Convention and even going far beyond those. "  

(1) Axel Kreienbrink - Id -  supranoe 42 - p58.  
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ساسة  ن   . الح سؤولة ع ة الم د الدول راءات لتحدی عت إج ك، وض ن ذل دلا م ص فب  فح

   )١(.التطبیقات

وقد ثبت أن التعاون مع بعض السفارات أو القنصلیات التي تمثل البلدان الأصلیة 

وتشمل . لمواطني البلدان الثالثة الذین یقع علیھم التزام قانوني بمغادرة البلد أمراً صعباً 

سفر؛     ائق ال دار وث ات إص ة لطلب ة البطیئ ا المعالج ا ھن ت مواجھتھ ي تم صعوبات الت ال

ى أن    و رار عل نوات؛ والإص دة س سیة ع د الجن ة لتحدی راءات الإداری تغراق الإج اس

رف       سیة أخرى معت دیھم جن الأشخاص الذین یفترض أنھم یحملون جنسیة بلد المقصد ل

بھا من قبل مواطنین في بلد الإعادة؛ والمطالبة بمزید من الوثائق؛ ورفض الاعتراف بھ 

دار       ة؛ ورفض إص ة       كمواطن؛ وفرض رسوم عالی ن موافق رغم م ى ال سفر، عل ائق ال  وث

م            ي ت تبدال الت ائق الاس راف بوث ة؛ ورفض الاعت بلاد طواعی ادرة ال الشخص المعني لمغ

سلطات            ع ال اون م شأ التع دان المن ي بل رة ف لطات الھج ض س ل؛ ورف دارھا بالفع إص

  )٢(.الاتحادیة

  مبادئ للحد من الإعادة القسرية : رابعا
من معاییر حقوق الإنسان عند الإعادة من أھم التزامات یعد الالتزام بالحد الأدنى 

ي                   البي اللجوء ینجحون ف ل ط یس ك ھ ل ح أن ن الواض دولة اللجوء تجاه العائد؛ إذ إنھ م

دمي            سماح لمق دولي بال انون ال الحصول على وضع اللاجئ، ولا تلتزم الدول بموجب الق

ن لھم؛ خاصة أولئك الذین الطلبات المرفوضین بالبقاء، ولا تتحمل مسؤولیة توفیر مسك      

                                                             
(1)Beatriz Pérez de las Heras - Democratic Legitimacy in the European 

Union and Global Governance Building a European Demos - Palgrave 
Macmillan - 2017 - P324 

(2)Axel Kreienbrink - Id - supranote 42 - p58  
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رأي              . توقف وضعھم كلاجئین   ین ال شؤون اللاجئ دة ل م المتح یة الأم دت مفوض د اعتم وق

القائل بأن الخیار المفضل للتعامل مع ھذه الحالات ھو الإعادة الطوعیة للوطن في شكل      

  .آمن وبكرامة إنسانیة

ودة الط           ك الع تلاط تل شبھة   ومع ذلك، فإن أحد الشواغل المستمرة ھو اخ ة ب وعی

ون   ین أن اللاجئ شؤون اللاجئ سامیة ل یة ال ترطت المفوض ذا اش سریة؛ ل ادة الق الإع

ل       العائدون لا یفقدون حقوقھم الإنسانیة، وبالتالي یجب أن تكون أي تدابیر من ھذا القبی

وق      ة لحق ة والإقلیمی دات الدولی ق المعاھ سان ووف وق الإن اییر حق ع مع ة م متوافق

  )١(.الإنسان

لال     لذا أعتم  ن خ ك م د الاتحاد الأوروبي عدة مبادئ لتنظیم الإعادة القسریة، وذل

ا           س أوروب ة وزراء مجل دت لجن ث اعتم ین؛ حی وق اللاجئ ممارسات الدول في تنظیم حق

ي      سریة ف ایو  ٤عشرین مبدأ توجیھیا بشأن العودة الق م    ٢٠٠٥ م سة رق ي الجل  ٩٢٥ ف

ر     وھي في مجملھا لازمة لتشجیع العو    . لنواب الوزراء  ة، ووضع ضوابط لأم دة الطوعی

دول          ى ال ات عل ي بالتزام ائلات، ویلق الإعادة، والاحتجاز مما یراعي حقوق الأطفال والع

 .المضیفة ودول العودة؛ وصولا إلى تحقیق العدالة في تنفیذ الإعادة

  تشجيع العودة الطوعية بدلا من الإعادة القسرية* ١*
ي      یجب على الدولة المضیفة اتخاذ كافة الت        ة، والت ودة الطوعی شجیع الع دابیر لت

سریة    ادة الق سین      . یجب أن تكون مفضلة على الإع یم وتح ام بتقی وم بانتظ ي أن تق وینبغ

ة         )٢(.البرامج التي نفذت لھذا الغرض     ودة الطوعی ون الع ب أن تك ال یج بیل المث ى س  فعل
                                                             

(1) Mark Gibney - Global Refugee Crisis - A Reference handbook, 2ed - 
ABC-CLIO,LLC-2010-p36 

(2) Id – Supranote 47 - principle No. 1 " Encourage voluntary return "- p10  
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حق في البقاء في لأنھ لا یملك ال. للشخص الذي یتم الاتجار بھ الخیار المفضل لدیھ دائمًا

ي      . بلد المقصد على المدى الطویل    شخص ف ل أن یواجھ ال ن المحتم وعلى ھذا النحو، م

ودة          . مرحلة ما الالتزام بمغادرة بلد المقصد      الات الع ى ح ي عل اد الأوروب ز الاتح ذا یرك ل

ادتھم             ودة أو إع م الع اجر بھ ى الأشخاص المت ین عل ي  )١(.غیر الطوعیة، عندما یتع  ولك

  :ھذه الإعادة طوعیة بقدر الإمكان لابد منتكون مثل 

وفر           - أن یكون الشخص قادرا على الاختیار الحر والمستنیر؛ بما في ذلك من خلال ت

  .معلومات كاملة ودقیقة وموضوعیة عن الوضع في بلد المنشأ

ي          - اء ف شأ أو البق د المن ى بل ودة إل عدم وجود تدابیر قسریة تجبر الشخص على الع

  )٢(.بلد المقصد

  .ب ألا تكون العودة الطوعیة تخضع لتأخیرات غیر مبررة أو غیر معقولةیج -

ھ لا       ن وأن إعادت ل آم د المحتم ت أن العائ سریة إلا إذا ثب ادة الق وز الإع ولا تج

طھاد، أو     ار، أو الاض ادة الاتج رض لإع ر التع ن خط ة م ي الحمای ق ف ع الح ارض م تتع

                                                             
(1) Id – Supranote 47 - p 15 
(2)Steve Kirkwood & others - The Language of Asylum - Palgrave 

Macmillan - 2016 - p 162 " Asylum-seekers face the constant threat of 
having their claims for asylum refused, in which case they may have 
their support ended and become destitute, or may be detained or forced 
to return to their country of origin. These issues are closely related; for 
instance, people whose asylum claims have been refused and have been 
become destitute must agree to ‘voluntary return’ in order to access a 
form of ‘cashless’ support"  



 

 

 

 

 

 ١١٣١

سانیة أو  ة اللاإن ة أو العقوب ذیب أو المعامل دابیر التع ستلزم أي ت الي لا ی ة، وبالت المھین

  )١(.حمایة إضافیة

  ضوابط أمر الإعادة* ٢*
د          ضیفة ق ة الم لا یصدر أمر الإعادة إلا في الحالات التي تكون فیھا سلطات الدول

ول             شكل معق ة وب ون مقتنع ث تك نظرت في جمیع المعلومات ذات الصلة المتاحة لھا بحی

  :مر لن یعرض الشخص الذي یواجھ العودة إلىبأن الامتثال أو التنفیذ لھذا الأ

خطر حقیقي بالإعدام أو التعرض للتعذیب أو المعاملة أو العقوبة اللاإنسانیة أو ) أ(

  المھینة؛

ر            ) ب( ات غی ب جھ خطر القتل أو التعرض للمعاملة اللاإنسانیة أو المھینة من جان

زاب أو        ودة أو الأح ة الع لطات دول ت س ة، إذا كان ة للدول ات  تابع  المنظم

رات               ك مق ي ذل ا ف ة، بم ي الدول ن أراض ر م المسیطرة على الدولة أو جزء كبی

بة      ة المناس وفیر الحمای ي ت ین ف ر راغب ادرین أو غی ر ق ة غی ة الدولی المنظم

  والفعالة ؛ أو

رر               ) ج( ة، تب شریعات الوطنی دولي أو الت انون ال ب الق ي بموج الحالات الأخرى الت

  .منح الحمایة الدولیة

د أن نظرت        ولا یص  ضیفة، بع ة الم در أمر الترحیل إلا بعد أن تكون سلطات الدول

ق      ل مع ح في جمیع المعلومات ذات الصلة المتاحة بسھولة، مقتنعة بأن التداخل المحتم

دف            ع ھ بة م صوص متناس ى وجھ الخ اة الخاصة، عل العائدین في احترام الأسرة والحی

ق بالحا      . مشروع ا یتعل یم فیم د إجراء التقی لطات        وعن ى س ي عل ودة، ینبغ د الع ي بل ة ف ل
                                                             

(1) Id – Supranote 47 - p 18 
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ات                  صادر المعلوم ك م ي ذل ا ف ات المتاحة بم صادر المعلوم ب م ضیفة أن تطل الدولة الم

م      یة الأم دة ومفوض غیر الحكومیة، وینبغي أن تنظر في أي معلومات تقدمھا الأمم المتح

  )١(.المتحدة لشؤون اللاجئین

ا یت    اد فیم ر بالإبع دار أم رار بإص اذ ق ل اتخ نح   وقب ب م صل، یج ل منف ق بطف عل

ذا                ادة ھ ل إع ل قب صلحة الطف ب لم ار الواج لاء الاعتب المساعدة القانونیة الخاصة مع إی

الطفل ویجب أن تقتنع سلطات الدولة المضیفة بأنھ سیعود إلى أحد أفراد أسرتھ أو ولي      

ادة إذا ولا ینبغي تنفیذ أمر الإع) ٢(.أمر مرشح أو مرافق استقبال مناسب في حالة العودة

م             إذا ل دین؛ ف ال العائ ادة إدخ قررت سلطات الدولة المضیفة أن دولة العودة سترفض إع

  )٣(.یتم إرجاع العائد إلى دولة العودة، فیجب على الدولة المضیفة إعادة استقبالھ

                                                             
(1).A. and others v. The united kingdom judgment - The European Court of 

Human Rights - Application no. 3455/05- Judgement strasbourg - 19 
February 2009 - p35-  "On 11 August 2005, following negotiations 
commenced towards the end of 2003 to seek from the Algerian and 
Jordanian governments assurances that the applicants would not be ill-
treated if returned, the Government served notices of intention to 
deport on the fifth, sixth, seventh, eighth, ninth, tenth and eleventh 
applicants. These applicants were taken into immigration custody 
pending removal to Algeria (the fifth, sixth, seventh, ninth, tenth and 
eleventh applicants) and Jordan (the eighth applicant). On 9 April 2008 
the Court of Appeal ruled that the eighth applicant could not lawfully 
be extradited to Jordan, because it was likely that evidence which had 
been obtained by torture could be used against him there at trial, in 
flagrant violation of his right to a fair trial. At the date of adoption of 
the present judgment, the case was pending before the House of Lords." 

(2)Id – Supranote 47 - principle No.2 " Confirm the return order " - p12  
(3)Id – Supranote 47 - p12  
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ة الخاصة           ول وموضوعي للحال ولا یصدر أمر الإبعاد إلا على أساس فحص معق

ة     لكل فرد على حدة، ویأخذ في الا     ل حال ار الظروف الخاصة بك ث یحظر الطرد    . عتب حی

لإجراءات    ولا یجوز أن یتعرض العمال المھاجرون وأفراد أسرھم   )١(.الجماعي للأجانب 

اعي رد الجم دة . الط ى ح رد عل ضیة ط ل ق ي ك ت ف ر ویُب ر )٢(وینظ سلم أم ي أن ی  وینبغ

                                                             
(1)Id – Supranote 47 - principle No.3 " The prohibition of collective 

expulsion " - p16 , 20 " Decisions taken in relation to forced return must 
be non-arbitrary, individualized and lawful. Forced return must involve 
a reasonable and objective examination of the particular circumstances 
of each individual affected by the return." 

رھم       )٢( راد أس اجرین وأف ال المھ ع العم وق جمی ة حق ة لحمای ة الدولی ر الاتفاقی رار -انظ دة بق  المعتم
ي     ١٥٨/٤٥الجمعیة العامة رقم     ؤرخ ف ادة - ١٨/١٢/١٩٩٠ الم رض   -١: ٢٢ الم وز أن یتع  لا یج

ى    . رون وأفراد أسرھم لإجراءات الطرد الجماعيالعمال المھاج  رد عل وینظر ویُبت في كل قضیة ط
ذه      -٢.حدة رار تتخ لا بق رف إلا عم لا یجوز طرد العمال المھاجرین وأفراد أسرھم من إقلیم دولة ط

انون     ا للق سلطة المختصة وفق ا      -٣.ال ة یفھمونھ القرار بلغ ارھم ب تم إخط بھم     . ی ى طل اء عل تم بن وی
ا              وحیثما لا    ي استند إلیھ ذلك بالأسباب الت ارھم ك ة، وإخط القرار كتاب ارھم ب یكون ذلك إلزامیا إخط

وطني    ن ال ذه     . القرار، عدا في الأحوال الاستثنائیة التي یقتضیھا الأم ون بھ خاص المعنی غ الأش ویبل
دوره    ت ص ر وق ة        -٤.الحقوق قبل صدور القرار أو على الأكث ي حال دا ف ي، ع شخص المعن ق لل یح

دور ق   سلطة         ص وم ال رده وأن تق دم ط ررة لع دم بالأسباب المب ة قضائیة، أن یتق ن ھیئ ائي م رار نھ
ك     ر ذل وطني بغی ة،    . المختصة بمراجعة قضیتھ، ما لم تقض ضرورات الأمن ال تم المراجع ا ت وریھم

رد         ق         -٥.یحق للشخص المعني طلب وقف قرار الط ت لاح ي وق ي ف ي، إذا ألغ شخص المعن ق لل یح
سابق    قرار بالطرد یكون  رار ال  قد نفذ بالفعل، أن یطلب تعویضا وفقا للقانون ولا یجوز استخدام الق

ل  -٦. لمنعھ من العودة إلى الدولة المعنیة      في حالة الطرد، یمنح الشخص المعني فرصة معقولة قب
ھ،     ة الأداء ل ستحقات الواجب ن الم ا م الأجور وغیرھ ة ب ب متعلق ة مطال سویة أی ده لت ل أو بع الرحی

اجر أو لأي   -٧. أیة مسؤولیات معّلقةولتسویة دون المساس بتنفیذ قرار بالطرد، یجوز للعامل المھ
في  - ٨. فرد من أفراد أسرتھ یخضع لھذا القرار أن یسعى للدخول إلى دولة أخرى غیر دولة منشئة

 ویجوز أن یطلب من. حالة طرد عامل مھاجر أو أحد أفراد أسرتھ، لا یتحمل أي منھم تكالیف الطرد
لا یمس الطرد من دولة العمل، في حد ذاتھ، أیة حقوق للعامل -٩.الشخص المعني دفع تكالیف سفره

ى      المھاجر أو أحد أفراد أسرتھ تكون مكتسبة وفقا لقانون تلك الدولة، بما في ذلك حق الحصول عل
ن وأفراد لا یجوز طرد العمال المھاجری -١ :٥٦ المادة .الأجور وغیرھا من المستحقات الواجبة لھ

شریع           ي الت ددة ف أسرھم المشار إلیھم في ھذا الجزء من الاتفاقیة من دولة العمل إلا للأسباب المح
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ر  . لمفوضالترحیل كتابیا إلى الفرد المعني إما مباشرة أو من خلال ممثلھ ا   وإذا لزم الأم

ا          ة یفھمھ ھ بلغ ھ ب د المرسل إلی س       . ینبغي تزوی ى الأس ل إل ر الترحی شیر أم ب أن ی ویج

ي           القانونیة والواقعیة التي یستند إلیھا؛ وسبل المواجھة المتاحة، سواء كان لھا تأثیر ف

سبل    ذه ال ل ھ ة مث ن ممارس ي یمك ة الت د النھائی ھ أم لا والمواعی ل ب ق العم ى. تعلی  وعل

ات                 ى معلوم نھم عل صول م ن الح ذین یمك سلطات الدولة المضیفة توضیح الأشخاص ال

  )١(.إضافیة بشأن تنفیذ أمر الترحیل؛ وعواقب عدم الامتثال لھ

ة        صاف فعال یلة انت ویجب في أمر الإعادة أو في العملیة التي تؤدي إلیھ منح وس

زین ویتم     ر متحی ضاء غی ن أع ألف م صة تت ة مخت لطة أو ھیئ ام س ضمانات  أم ون ب تع

ا    . للاستقلال ذ مؤقتً وفر  . بحیث یكون لھا مراجعتھ بما في ذلك إمكانیة تعلیق التنفی وأن ی

  :الانتصاف الضمانات الإجرائیة المطلوبة خاصة الخصائص التالیة

  لا تكون الحدود الزمنیة لممارسة الانتصاف قصیرة بشكل غیر معقول؛ -

ا        - ھ إذا      یجب أن یكون التعویض قابلاً للتنفیذ، مم صوص أن ى وجھ الخ ي عل  یعن

ساعدة         ل الم دفع مقاب ة ل ائل الكافی ك الوس ل لا یمل ر الترحی وع أم ان موض ك

ة               د المتعلق ات القواع ا لمتطلب ا، وفقً ھ مجانً نح ل القانونیة اللازمة، فیجب أن یُم

ھ         اك لحقوق بالمساعدة القانونیة حیث یدعي العائد أن الترحیل سیؤدي إلى انتھ

  .ب أن یوفر الانتصاف تدقیقا صارما لمثل ھذه المطالبةفیج. الإنسانیة

= 
ث         زء الثال ي الج ررة ف ضمانات المق ا بال ة ورھن ك الدول رد كوسیلة      -٣.الوطني لتل ى الط أ إل لا یلج

ن الإذن    ة وتصریح   لحرمان أي عامل مھاجر أو فرد من أفراد أسرتھ من الحقوق الناشئة ع بالإقام
ل  ارات              -٣ .العم اة الاعتب ي مراع رتھ، ینبغ راد أس ن أف رد م اجر أو ف ل مھ رد عام ي ط ر ف د النظ عن

)               ١١/٣/٢٠١٩آخر زیارة (.الإنسانیة وطول المدة التي أقام الشخص المعني خلالھا في دولة العمل
 aspx.CMW/Pages/ProfessionalInterest/AR/org.ohchr.www://https  

(1)Id – Supranote 47 - principle No. 4 " Notification of order return  " - p18  



 

 

 

 

 

 ١١٣٥

ق     أثیر التعلی ضائیة ت ة الق ك الجھ ام تل صاف أم ة الانت ون لممارس ي أن یك وینبغ

سانیة     ل  )١(.عندما یدعي أحد العائدین بأنھ یخشى التعرض لمعاملة مخالفة لحقوقھ الإن  ب

ھ والع       ق     ھناك من بالغ في ھذه الحمایة وأفرد للشخص المتاجر ب سریة؛ الح ادة ق د إع ائ

ادة        ن أضرار الإع ضلا ع ھ، ف في طلب تعویض عما ألحق بھ من أضرار نتیجة الاتجار ب

 )٢(.أمام قضاء الدولة التي أعید منھا

  ضوابط أمر الاحتجاز* ٣*
اً               اد ووفق ر الإبع ذ أم لا یجوز حرمان أي شخص من حریتھ إلا بقصد ضمان تنفی

ة       لإجراءات ینص علیھا القانون، وذلك ن الحری ان م ضرورة الحرم ق ل د فحص دقی   بع

                                                             
(1)Id – Supranote 47 - principle No. 5 - " Compensation against return 

order " - p20  
(2)Id – suprannote 42 - p 29" States should ensure that their response to 

trafficking, in particular in returning trafficked persons, does not 
impact on the right of these trafficked persons to access remedies. To 
this end, a trafficked person’s entitlement or access to remedies should 
not be dependent on her or his immigration status, or on the fact that 
the perpetrator of trafficking has left the country of destination. Access 
to remedies must be non-discriminatory and available to all victims of 
trafficking, including citizens of other states and stateless persons 
residing in the destination state in a regular or irregular manner, and 
remedies should be fair, adequate, appropriate and effective. The 
obligation of states to provide a trafficked person with effective 
remedies should not depend on the availability of funds confiscated 
from the perpetrator of trafficking in a particular case. Trafficked 
persons should be provided with legal advice and support to enable 
them to access remedies, and effective measures should be in place to 
ensure that reparation judgments are enforced, including where these 
judgments are passed in states other than the destination state."  



 

 

 

 

 

 ١١٣٦

ن ضمان         ھ لا یمك ى أن ضیفة إل وفق كل حالة على حدة، بحیث تخلص سلطات الدولة الم

ى      . الامتثال لأمر الترحیل على نحو فعال إلا بالاحتجاز         شخص المحتجز عل لاغ ال تم إب وی

بل          ازه وس ة لاحتج ة والواقعی باب القانونی ن الأس ا، ع ة یفھمھ ور، بلغ صاف  الف الانت

لاغ                 اره لإب ن اختی ب وشخص م ام وطبی صال بمح الممكنة؛ حیث یجب منحھ إمكانیة الات

ھ ن حالت شخص ع ذا ال ت  ) ١(.ھ ادة إلا إذا كان ار الإع ي انتظ از ف ر الاحتج ن تبری ولا یمك

ة    ة             . ترتیبات الإعادة جاری ة الواجب ذل العنای ع ب ات م ذه الترتیب ل ھ ذ مث تم تنفی م ی إذا ل ف

  )٢(.یتوقف الاحتجاز

ان         در الإمك صیرة ق ة    . ویكون الاحتجاز في انتظار الترحیل لفترة ق ل حال ي ك وف

ة  ة معقول رات زمنی ى فت رد عل از ف ى احتج ة إل ة الحاج ب مراجع رات . یج ة فت ي حال وف

  )٣(.الاحتجاز المطولة ینبغي أن تخضع لمراقبة السلطة القضائیة

ن الأراض   اده م مان إبع رض ض ازه بغ م احتج خص ت ق لأي ش ة ویح ي الوطنی

ل     اتخاذ الإجراءات التي یتم بموجبھا البت في قانونیة احتجازه على وجھ السرعة من قب

اً         ر قانونی از غی بیل    . المحكمة، ویتم الإفراج عنھ فوراً إذا كان الاحتج ون س ب أن یك ویج

ة،          شریعات الوطنی اً للت ة وفق ساعدة القانونی وفیر الم الانتصاف میسوراً وفعالاً وینبغي ت

                                                             
(1)Id – Supranote 47 – principle No. 6 - " Conditions under which a 

detention order may be issued " - p24  
(2)Id – Supranote 47 – principle No. 7 - " Obligation to release if restitution 

proceedings are interrupted " - p28  
(3)Id – Supranote 47 – principle No. 8 - " Length of detention" - p28  



 

 

 

 

 

 ١١٣٧

د             وذلك ي بل واطنین ف سكان الم ي المحتجز وال صلحة الأجنب ین م  تحقیقا لمبدأ التوازن ب

  )١(.اللجوء

ن         ت ممك صر وق ي أق وینبغي استیعاب الأشخاص المحتجزین في انتظار الإبعاد ف

ة              ة مؤثث اكن إقام ق أم ذه المراف وفر ھ ث ت في مرافق محددة تخصص لھذا الغرض، بحی

  . فر مساحة معیشیة كافیة للأعداد المعنیةبشكل كاف ونظیفة وبحالة جیدة، وتو

ب                 ى وتخطیطھ لتجن صمیم المبن د ت ذر عن وخي الح ي ت ك، ینبغ وبالإضافة إلى ذل

ي الھواء     . وجود الحشرات بقدر الإمكان   ات ف ة تمرین ویجب أن تتضمن الأنشطة المنظم

لات،    صحف والمج ون وال ة والتلفزی ى الإذاع ة وإل ة نھاری ى غرف ول إل ق، والوص الطل

  .لإضافة إلى وسائل الترفیھ المناسبة الأخرىبا

دریب   ى الت صلوا عل ة وأن یح ق بعنای ذه المراف ي ھ وظفین ف ار الم ي اختی وینبغ

ین     . المناسب دى بعض     . بحیث یتعرفوا على الثقافات المختلفة للمعتقل ون ل ب أن یك ویج

                                                             
(1)Id – Supranote 47 – principle No. 9 - " Judicial remedy against detention 

"  - p32; A. and others v. the united kingdom judgement  - The European 
Court of Human Rights - Application no. 3455/05- judgement  
Strasbourg - 19 February 2009 - p 63 "The Government relied on the 
principle of fair balance, which underlies the whole Convention, and 
reasoned that sub-paragraph (f) of Article 5 § 1 had to be interpreted so 
as to strike a balance between the interests of the individual and the 
interests of the State in protecting its population from malevolent aliens. 
Detention struck that balance by advancing the legitimate aim of the 
State to secure the protection of the population without sacrificing the 
predominant interest of the alien to avoid being returned to a place 
where he faced torture or death. The fair balance was further preserved 
by providing the alien with adequate safeguards against the arbitrary 
exercise of the detention powers in national security cases."  



 

 

 

 

 

 ١١٣٨

راض        ى الأع رف عل ى التع ادرین عل وا ق بة وأن یكون ة مناس ارات لغوی وظفین مھ الم

بة          . المحتملة لردود الفعل التي یظھرھا الأشخاص المحتجزون واتخاذ الإجراءات المناس

ارجي،       دعم الخ وعند الضرورة، ینبغي أن یكون الموظفون قادرین على الاعتماد على ال

  .ولا سیما الدعم الطبي والاجتماعي

از        ادة احتج یم      "ولا یجوز ع ن الإقل رحیلھم م ار ت " الأشخاص المحتجزین بانتظ

ز  م ي الحج سوا ف وا أو حب واء أدین ادیین، س سجناء الع ن  . ع ال ال ع صل الرج ب ف ویج

ي         الي ینبغ رة، وبالت دة الأس دأ وح رام مب ي احت ھ ینبغ ل؛ إلا أن ث الأص ن حی ساء م الن

  . استیعاب الأسر تبعاً لذلك

وینبغي على السلطات الوطنیة ضمان أن الأشخاص المحتجزین في ھذه المرافق  

ول إل   نھم الوص رھم      یمك راد أس ة وأف ر الحكومی ات غی اء والمنظم امین والأطب ى المح

الم        صال بالع ى الات ومفوضیة الأمم المتحدة السامیة لشؤون اللاجئین، وأنھم قادرون عل

صلة    وائح ذات ال ة والل اییر الوطنی ع المع ق م ا یتواف ارجي، بم ك،  . الخ ى ذل لاوة عل وع

ذلك من خلال مراقبین مستقلین معترف ینبغي مراقبة سیر ھذه المرافق بانتظام، بما في   

م ن   . بھ ایتھم م دم حم ة أو ع وء المعامل الات س ن ح كاوى ع دیم ش ین تق ق للمعتقل ویح

ة     . العنف من قبل محتجزین آخرین     ویجب حمایة المشتكین والشھود من أي سوء معامل

  .أو ترھیب ناجم عن شكواھم أو من الأدلة المقدمة لدعمھا

شك     ة       ویجب تزوید المعتقلین ب د المطبق ح القواع ي توض ات الت تظم بالمعلوم ل من

وقھم    دد حق یھم وتح ة عل راءات المطبق شأة والإج ي المن ذه  . ف ون ھ ي أن تك وینبغ

ر       زم الأم ي إذا ل ین، وینبغ ل المعنی ن قب تخداماً م ر اس ات الأكث ة باللغ ات متاح المعلوم

ي الات     . اللجوء لخدمات مترجم   تحقاقتھم ف ن   وینبغي إبلاغ المحتجزین باس ام م صال بمح

صدد      اختیارھم، والتمثیل الدبلوماسي المختص لبلدھم، ویجب تقدیم المساعدة في ھذا ال



 

 

 

 

 

 ١١٣٩

ین،         شؤون اللاجئ سامیة ل دة ال م المتح یة الأم ل مفوض ة مث ات الدولی ل المنظم ن قب م

  )١(.والمنظمة الدولیة للھجرة، والمنظمات غیر الحكومیة

  مراعاة الأطفال والعائلات* ٤*
ى  إن وصول أسر   اللاجئین إلى أصول وفرص كسب الرزق في بلد المنشأ جنباً إل

شأن            راراتھم ب ى ق ؤثر عل سي ی ل رئی جنب مع احتمالات استرداد ما سلب منھم ھو عام

ودة تعادة   . الع ى اس درة عل إن الق ة، ف اطق الریفی ن المن ادمین م ین الق سبة لللاجئ وبالن

ي ى الأراض صول عل یھم أو الح ي)٢(أراض ر ھ ان آخ ي مك سبة  ف وري بالن ر مح  أم

ب أن      . لاحتمالات استعادة سبل كسب العیش     ن یج وھذا الأمر یجیب على تساؤل بشأن م

ع         تقرار الوض ن اس ده م رة أولا وتأك ل للأس ودة المعی ث أن ع اذا؟ حی ود أولا؟ ولم یع

ي      ن أسرتھ ف وقدرتھ على تأمین كسب العیش یعطي أملا في إقناع البقیة من اللاجئین م

  : وذلك الأمر یتم من خلال مراقبة بعض الأمور)٣(.یةالعودة الطوع

  

  

                                                             
(1)Id – Supranote 47 – principle No. 10 - " Conditions of detention in a 

Waiting for deportation " - p34  
(2)Belquis Ahmadi & Sadaf Lakhani - The Forced Return of Afghan 

Refugees and Implications for Stability - January 2016 - United States 
Institute of Peace - www.usip.org - p 1 (last visit 21/12/2018) 

(3) Sustainable refugee return: Triggers, constraints, and lessons on 
addressing the development challenges of forced displacement - August 
2015 - Global Program on Forced Displacement, Cross Cutting 
Solutions Area on Fragility Conflict and Violence - World Bank Group - 
p 10 



 

 

 

 

 

 ١١٤٠

  .لا یجوز احتجاز الأطفال إلا كملاذ أخیر ولأقصر فترة زمنیة مناسبة. ١

ضمان         . ٢ لاء ل ار الإخ ي انتظ زة ف ائلات المحتج صل للع سكن المنف وفیر ال ب ت یج

  .الخصوصیة الكافیة

ا   للأطفال سواء في مرافق الاحتجاز أم لا، الحق في ال . ٣ ھ، بم تعلیم والحق في الترفی

سنھم   بة ل ة المناس شطة الترفیھی ب والأن ي اللع شاركة ف ي الم ق ف ك الح ي ذل . ف

  .ویخضع توفیر التعلیم لطول مدة إقامتھم

زودة     . ٤ سات م ي مؤس ة ف م بإقام ن ذویھ صلین ع ال المنف د الأطف ي تزوی ینبغ

  .وا سنھمبالموظفین والمرافق التي تراعي احتیاجات الأشخاص الذین بلغ

ال         . ٥ از الأطف یاق احتج ي س ار الأول ف یجب أن تكون للمصلحة الأفضل للطفل الاعتب

  )١(.في انتظار الترحیل

  التزامات الدول تجاه الإعادة القسرية* ٥*
ودة    سھیل ع ر ت ي أم اون ف ودة التع ة الع ضیفة ودول ة الم ى الدول ب عل   یج

ضیفة الأجانب الذین یتبین أنھم یبقون بصورة غیر قانونیة         ذا   .  في الدولة الم ام بھ وللقی

التعاون، یجب على الدولة المضیفة ودولة العودة احترام القیود المفروضة على معالجة 

شخص         ادة ال ا إع تم بھ شأ    . البیانات الشخصیة المتعلقة بالأسباب التي ی ة المن ع دول وتق

سیة          ة أو جن د ھوی دف تحدی سلطاتھا بھ صال ب ان  تحت نفس الالتزام حیث یتم الات  أو مك

  .إقامة العائد

                                                             
(1)Id – Supranote 47 – principle No. 11 - " Children and families " - p36  



 

 

 

 

 

 ١١٤١

ادل         أي تب صیة ب ات الشخ ذه البیان ة ھ ى معالج ة عل ود المفروض ل القی ولا تخ

ضمانات     دَّم ال ث تُق شرطي، حی ضائي أو ال اون الق یاق التع ي س دث ف د یح ات ق للمعلوم

ة ادل    . اللازم ضمان أن تب ة ل ة الواجب ة العنای ضیفة ممارس ة الم ى الدول ب عل ویج

د           المعلومات بین سلطاتھا     ھ للخطر عن د أو أقارب ن یعرض العائ ودة ل وسلطات دولة الع

ب              ة بطل ات المتعلق شاركة المعلوم دم م ضیفة ع عودتھ؛ خاصة أنھ یجب على الدولة الم

  )١(.اللجوء

ا دون أي      وتحترم دولة المنشأ التزامھا بموجب القانون الدولي باستقبال رعایاھ

ع الدو   د       شكلیات أو تأخیرات أو عقبات، والتعاون م سیة العائ د جن ي تحدی ضیفة ف ة الم ل

ھ سماح بعودت ل ال ن أج ة  . م ت ملزم ا كان ودة أینم ى دول الع سھ عل زام نف ق الالت وینطب

باتفاقیة إعادة القبول؛ وعندما تطلب الدولة المضیفة تسلیم الوثائق لتسھیل العودة یجب 

ودة أو                 باب الع ن أس سر ع ودة ألا تستف ة الع شأ أو دول ة المن  الظروف  على سلطات دول

ة              ب موافق ب ألا تتطل ب؛ ویج ذا الطل ل ھ ضیفة مث ة الم لطات الدول التي أجابت لأجلھا س

  . العائدین على العودة إلى دولة المنشأ

                                                             
(1)Id – Supranote 47 – principle No. 11 - " Cooperation among States "- 

p38; " The safe and, preferably, voluntary return of trafficked persons 
requires co-operation between the returning and receiving states. 
Receiving states must facilitate return by, for example, conducting 
identification checks, undertaking risk and social-inclusion assessments 
prior to a trafficked victim’s return, issuing the necessary personal, 
travel and other documents, and co-operating with returning states to 
determine whether the planned return of a trafficked victim is safe."  



 

 

 

 

 

 ١١٤٢

دة الأسرة لا           دأ وح سبان مب ي الح ودة ف ة الع شأ أو دول ویجب أن تأخذ دولة المن

سیت          ائزین لجن ر الح دین غی ائلات العائ راد ع ة   . ھمسیما فیما یتعلق بقبول أف ع دول وتمتن

  :المنشأ أو دولة العودة عن تطبیق أي عقوبات ضد العائدین

د        - على أساس تقدمھم بطلبات اللجوء أو البحث عن أشكال أخرى للحمایة في بل

  آخر؛

تأسیسا على ارتكابھم جرائم في بلد آخر تمت إدانتھم أو تبرئتھم نھائیاً بموجب  -

  القانون والإجراءات الجنائیة لكل بلد؛ 

  )١(.لى أساس دخولھم بصورة غیر قانونیة في الدولة المضیفة أو البقاء فیھاع -

سفاً، خاصة إذا           سیتھ تع ن جن ي م شخص المعن ولا یجوز لدولة المنشأ حرمان ال

سیة            ن الجن التخلي ع شأ ب ة المن سمح دول ما أدى ذلك إلى حالة انعدام الجنسیة؛ كما لا ت

ھذه الدولة إلى حالة انعدام الجنسیة التي عندما یؤدي ذلك بالشخص الذي یمتلك جنسیة 

  )٢(.یمكن استخدامھا بعد ذلك لمنع عودتھ

ى                   سعى إل ضیفة أن ت دول الم ى ال ي عل وة، ینبغ تخدام الق ن اس د م ومن أجل الح

ادرة                  اتھم بمغ ال لالتزام ن أجل الامتث اد م ة الإبع ع مراحل عملی ي جمی دین ف تعاون العائ

ئد ریثما یتم إبعاده ویجب تقدیم المعلومات مقدما قدر البلاد؛ خاصة حیث یتم احتجاز العا

ودة         ة الع لطات دول ي  . المستطاع عن ترتیبات الترحیل والمعلومات المقدمة إلى س وینبغ

ضیفة                   ة الم ي الدول ة ف صالات اللازم لال إجراء الات ن خ د م منح فرصة لإعداد ھذا العائ

ھ الش          ترداد مقتنیات ر لاس زم الأم ودة إذا ل ة الع ھ     وفي دول سھل عودت ك ی صیة إذ أن ذل خ

                                                             
(1) Id – Supranote 47 – principle No. 13 - " Obligations of States " - p40  
(2)Id – Supranote 47 – principle No. 14 - " Statelessness " - p42  



 

 

 

 

 

 ١١٤٣

ولا یجوز إبعاد الأشخاص ما داموا غیر قادرین طبیاً على السفر، وعلى الدول )١(.بكرامة

ي        ي إجراء فحص طب دین، وینبغ أن تُشجَّع على إجراء فحص طبي قبل إبعاد جمیع العائ

یتعین للأشخاص الذین خضعوا لعملیة إبعاد تم إیقافھا بسبب مقاومتھم في الحالات التي   

ة    ب الحراس ن جان وة م تخدام الق ا اس دار    . فیھ ى إص ضیفة عل دول الم شجیع ال تم ت وی

  )٢(.في حالات الإبعاد عن طریق الجو" ملائمة"إعلانات 

اقم     راد ط رین وأف اب الآخ لامة الرك ث أن س دین، حی ة العائ رام كرام ب احت ویج

ة الإبع     ي عملی صوى ف ة ق تكون ذات أھمی سھم س دین بنف ائرة والعائ ین  . ادالط ذا یتع ل

  )٣(.مقاطعة عملیة إبعاد أحد العائدین التي من شأن استمرارھا تعریضھم للخطر

صرفون                ذین یت صرفات الحراس ال ن ت سؤولة ع وتعد سلطات الدولة المضیفة م

ن            ستخدمین م ومیین أو م بناء على تعلیماتھا، سواء كان ھؤلاء الأشخاص موظفین حك

اص  اول خ ل مق ن  بعنایة ن فقیرا منفیوظمر ختیاب ایجو. قب د م م اتلقولاب ب یدرلتیھ

ازلتقییت التقنیام لسلیدام الاستخك الذبما في ب، لمناسا د  . د والاحتج ي تزوی وینبغ

ي أن       ان، وینبغ اد بأم راء الإبع ن إج نھم م دین لتمكی ن العائ ة ع ات كافی ق بمعلوم المراف

دین  ع العائ ل م ى التواص ادرین عل وا ق ضاء الحر. یكون ون أع ب أن یك ابلین ویج ة ق اس

  )٤(.للتعریف؛ ویحظر ارتداء غطاء أو أقنعة

                                                             
(1)Id – Supranote 47 – principle No. 15 - " Cooperation with returnees " - 

p44  
(2)Id – Supranote 47 – principle No. 16 - " Fitness for travel and medical 

examination " - p46  
(3) Id – Supranote 47 –principle No. 17  - "Dignity and safety " - p48  
(4)Id – Supranote 47 –principle No. 18  - " Trained staff " - p50  



 

 

 

 

 

 ١١٤٤

ن                 ة م دة المقبول د الأشكال الوحی ذا تع اد؛ ل ویجب ضبط النفس أثناء عملیة الإبع
ة       ة الفعلی ع المقاوم ا م ضبط النفس ھي تلك الاستجابات التي تشكل ردودًا متناسبة تمامً

ھ  سیطرة علی دف ال دین بھ ول للعائ شكل معق ة ب ات ولا. أو المتوقع تخدام تقنی وز اس  یج
نفس، أو               ن الت ا م ا أو كلی ة جزئی سالك الھوائی وق الم ي تع سریة الت التقیید والتدابیر الق

اق        ابة بالاختن ا للإص ي  . إجبار العائدین على الدخول إلى المواقع التي یتعرض فیھ وینبغ
ي           تخدامھا وف ن اس ي یمك نفس الت بط ال ائل ض أن یدرب أعضاء فریق المرافقة على وس

ة،           أ ل تقنی تخدام ك اطر المرتبطة باس رافقین بالمخ ضاء الم لاغ الأع ي ظروف؛ ویجب إب
  . كجزء من تدریبھم المتخصص

ادیة    وط الإرش د أو الخط دد القواع ب أن تح دریب، یج دیم الت دم تق ة ع ي حال وف
اطر المرتبطة               ا والمخ تخدامھا فیھ ن اس ي یمك الدنیا لوسائل ضبط النفس والظروف الت

ذ          و. باستخدامھا ي متخ رار طب اس ق ى أس م عل لا یتم إعطاء الدواء إلا للأفراد أثناء نقلھ
  )١(.فیما یتعلق بكل حالة بعینھا

  تحقيق العدالة في تنفيذ الإعادة* ٦*
ضا     یجب على الدول الأعضاء تنفیذ نظام فعال لرصد الإعادة القسریة، وینبغي أی

ب     ضرورة، ویج د ال بة عن ة المناس زة المراقب ي أجھ ر ف ادة  النظ ة الإع ون عملی أن تك
یلة             دث أو أي وس ة تح أي حوادث مھم ق ب القسریة موثقة بشكل كامل، خاصة فیما یتعل
اص       ام خ لاء اھتم ب إی ة، ویج یاق العملی ي س ستخدمة ف نفس الم بط ال ائل ض ن وس م
اء               ع أثن ة مزعوم وق لحمایة البیانات الطبیة، وإذا قدم العائد شكوى ضد أي سوء معامل

ي  ة، فینبغ ة    العملی رة زمنی ضون فت ي غ ستقل ف ال وم ق فع ى تحقی كواه إل ضع ش  أن تخ
  )٢ (.معقولة

                                                             
(1)Id – Supranote 47 – principle No. 19  - " Means of restraint " - p52  
(2)Id – Supranote 47 – principle No. 20 - " Monitoring and remedies " - 

p56  



 

 

 

 

 

 ١١٤٥

  المبحث الثاني
  ستدامةلممتطلبات العودة ا

    

اري لا یجوز          یتمتع اللاجئ كما رأینا في المبحث السابق بحق العودة كقرار اختی

ات موضوعیة                  دة متطلب اك ع ذ؛ ھن ق موضع التنفی ذا الح ي یوضع ھ إجباره علیھ؛ ولك

شكل        وأخ ستدامة ب ودة الم ق الع ارس ح ي یم تیفاءھا ك ن اس د م ة لاب   رى إجرائی

دة،       م المتح زة الأم ن أجھ صادرة ع ام ال دولي الع انون ال د الق ا لقواع حیح وفق ص

ذا              ي ھ ستعرض ف ة للھجرة؛ ون ة الدولی ین، والمنظم والمفوضیة السامیة لشئون اللاجئ

ودة  المبحث ھذه المتطلبات وننظر إلى مدى استیفاء بعض ا     لدول لھا أثناء تنفیذ حق الع

ن            اني ع ات الموضوعیة، والث ن المتطلب دث ع المستدامة؛ وذلك وفق مطلبین الأول یتح

  .الإجرائیة

  
  المطلب الأول

  المتطلبات الموضوعية
ي           ھ؛ ولك اجر من ذي ھ لي ال ده الأص ى بل د إل یتمتع اللاجئ بحق العودة وقتما یری

ن        ي      یضع ھذا الحق موضع التنفیذ؛ لابد م ات الموضوعیة؛ والت تیفاء بعض المتطلب اس

ستدامة          ودة الم ق الع تخدام ح ى اس ور   . من خلالھا یعتبر ھذا اللاجئ لھ قدرة عل ا یث وھن

العودة             راره ب ئ لق اذ اللاج ي اتخ م ف أثیر مھ نھم ت / الأول: تساؤل حول ثلاثة أدوار لكل م

اني   سھ، والث ئ نف ر / دور اللاج ة اللجوء، والأخی لي؛ دور دول / دور دول وطن الأص ة الم

ي               ھ ألا وھ ى من ة المثل ت الغای اره وتحقق ودة ثم رار الع فإذا ما اضطلع كل بدوره؛ أتي ق



 

 

 

 

 

 ١١٤٦

ى          باب الھجرة الأول ذات أس ي     . الاستدامة، وعدم الھجرة مرة أخرى ل ا نعالجھ ف ذا م وھ

  :المطلب الأول حول المتطلبات الموضوعیة لحق العودة المستدامة على النحو التالي

  .ر اللاجئدو: أولا
وق     یتمتع اللاجئ بحق العودة من حیث الأصل؛ وفقا لصكوك القانون الدولي لحق

سان ة    )١(.الإن ن الجمعی صادرة ع دة ال م المتح كوك الأم ض ص ق بع ك الح م ذل ث نظ  حی

رة     )٢(العامة للأمم المتحدة خاصة فیما یتعلق بالشأن الفلسطیني     ة الأخی ي الآون ن ف ؛ ولك

ي     )٣(تدامة بمتطلبات معینةأضیف لھذا الحق عنصر الاس   ر ف ر الأث ھ كبی ، وھذا العنصر ل

ستھلھا                  ي م ي ف ستدامة ھ ودة الم ق، إذ أن الع ذا الح تخدام ھ إیضاح دور اللاجئ في اس
                                                             

اغھ      ق الإنسان وثیقة   یعد الإعلان العالمي لحقو    )١( د ص سان؛ ولق وق الإن تاریخیة ھامة في تاریخ حق
ة       ة العام دت الجمعی الم، واعتم ممثلون من مختلف الخلفیات القانونیة والثقافیة من جمیع أنحاء الع

بوصفھ ) أ/٢١٧(القرار  بموجب١٩٤٨ دیسمبر١٠الإعلان العالمي لحقوق الإنسان في باریس في 
م  شعوب والأم ة ال ستھدفھ كاف ي أن ت شتركا ینبغ ارا م سان  . معی وق الإن ى حق رة الأول دد للم إذ یح

د  وقد ور.لغة من لغات العالم ٥٠٠الأساسیة التي یتعین حمایتھا عالمیا، وترجمت تلك الحقوق إلى 
ادة             ي الم سان الأساسیة ف  ١٣/٢النص على الحق في العودة للموطن الأصلي كحق من حقوق الإن

ى        ) ٢" ..(منھ على انحو التالي   ودة إل ي الع ده، وف ك بل ي ذل ا ف لكل فرد حق في مغادرة أي بلد، بم
  )٢/١/٢٠١٩آخر زیارة : (انظر في ذلك الموقع الالكتروني الآتي". بلده

http://www.un.org/ar/universal-declaration-human-rights/index.html  
  :الموقع الالكتروني الآتي . ٢٩-د/٣٢٣٦انظر في ذلك قرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة  )٢(

http://undocs.org/ar/A/RES/3236(XXIX) ) ٢/١/٢٠١٩آخر زیارة(  
(3)Integrated action plan for sustainable return and reintegration of 

somalia refugees from kenya to somalia - UNHCR - Action plan 2016-
2017- p13" In order to meet the needs and expectations of returning 
refugees and to ensure sustainable reintegration in receiving 
communities, significant investments will have to be made in education 
in both Kenya and Somalia. "(last visit 2/1/2019) 

    https://www.unhcr.org/protection/conferences/561e54069/action-
plan.Html? query=sustainable%20return  



 

 

 

 

 

 ١١٤٧

ھ   )١(.قرار یعبر عنھ اللاجئ بحریة وبإرادة مستقلة       تخدام حق  ولأجل أن یقوم اللاجئ باس

وافر     فات   في العودة، یجب أن یشعر بأن موطنھ الأصلي تت دة مواص ھ ع ن   )٢(فی ھ م  تمكن

                                                             
(1)Voluntary Refugee Repatriation: typology and terminology - November 

2013 - p 1 "The Voluntary Character of Repatriation * Free Choice. 
The voluntary character of repatriation requires that a refugee makes a 
free choice as  to whether  and  when  to  repatriate.   Voluntary  
repatriation  should  be  based  upon  a freely expressed wish and an 
individual decision by a refugee. •  Free choice implies that the decision 
is made by a refugee without having been subjected to coercion  to  
repatriate.   Partnership  and  action  is  necessary  to  guard  against  
physical, psychological,  social,  or  material  pressure  or  coercion  
which  might  compel  the  return  of refugees. •  In  some  settings,  the  
family  or  community  may  have  a greater  role  in  the  individual 
decision-making. This does not necessarily render such a decision 
involuntary. •  In  such  situations, UNHCR and  partners  must ensure  
that  the  individuals  in  the  family  or community who do not wish to 
repatriate are able to choose to do so without intimidation or undue 
pressure." Available at 
http://data.unhcr.org/thailand/download.php?id=115  

     (Last visit 17/3/2019) 
(2)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - P76 – supranote 4 " In the  best-

case scenario, conflict has ceased and threats to physical security, such 
as landmines, have been removed, or other improvements in the human 
rights situation have eliminated the causes of refugee flight. Refugees 
make a free decision to return based on full knowledge of conditions in 
their home country and with sufficient international protection and 
assistance to return in safety and with dignity. Their legal status is 
ensured through a tri-partite  agreement among UNHCR, the country of 
asylum and the home country." 



 

 

 

 

 

 ١١٤٨

م      ة الأم ا منظم صبو إلیھ ي ت تدامة الت ھ الاس ق مع لیم یحق شكل س ودة ب رار الع اذ ق اتخ

    )٣(. والمفوضیة السامیة لشئون اللاجئین)٢( والمنظمة الدولیة للھجرة)١(المتحدة

ودة         رامج الع تم بب وإذا ما توافرت تلك المواصفات یجب أیضا على اللاجئ أن یھ

ین    )٤(ةالطوعی رامج تع  التي تنتجھا وتقوم بھا تلك المنظمات سالفة الذكر؛ إذ أن ھذه الب

                                                             
(1) available at http://webtv.un.org/You/watch/panel-one-voluntary-and-

sustainable-return-4th-thematic-discussion-unhcr-global-compact-on-
refugees/56 44308598001/?ter m=&lan=russian. Last visit (17/3/2019)   

(2) Towards an Integrated approach to reintegration in the context of 
return " 2017 International Organization for Migration (IOM) - p 5 
available at  
https://www.iom.int/sites/default/files/our_work/DMM/AVRR/Towards-an-
Integrated-Approach-to-Reintegration.pdf  

(3) Joanna Macrae - Aiding Peace … and War, UNHCR, returnee 
reintegration and the relief-development institute portland House - stag 
place - London - December 1999. P 1 " It has also been influenced by 
UNHCR’s placing greater emphasis on its role in ensuring sustainable 
return." 

دا          وقعت مفوضی  )٤( دا وأوغن ومتي روان ع حك ة م ة ثلاثی ین اتفاقی شؤون اللاجئ ة الأمم المتحدة العلیا ل
دد       ٢٥٠٠٠لمساعدة   و نصف ع ذا ھ م، وھ ى بلادھ  لاجئ رواندي في أوغندا على العودة طوعا إل

ودوا          . اللاجئین الرواندیین في أفریقیا    دیین أن یع ین الروان ع اللاجئ ي وس ووفقا للاتفاقیة سیكون ف
ن               إلى بلا  ق م ن ح ا سیكون م سراً كم ودة ق ى الع ئ عل ر أي لاج ن یجب دھم دون شروط مسبقة، ول

ین   صفتھم كلاجئ وا ب اء أن یحتفظ ررون البق ا    .یق ات توقعھ سلة اتفاقی ن سل دة م ي واح ذه ھ ؛ وھ
ا         دیین طوع ین الروان ادة اللاجئ ة لإع ة وعملی . المفوضیة مع حكومات المنطقة لإیجاد صیغة قانونی

ام     وكانت المفوضیة   ن ع ابق م ت س قد وقعت اتفاقیات مماثلة مع زامبیا وجمھوریة الكونغو في وق
ام     ٢٠٠٣ ي ع ا ف ع تنزانی ة م ذلك اتفاقی ت ك ت ٢٠٠٢ ، ووقع ي  ٢٠٠٠٠ مكن دي ف ئ روان  لاج

نھم  ى وط ودة إل ن الع ا م رب تنزانی ات بغ ك . مخیم ي ذل ر ف ة -انظ ع اتفاقی ین توق یة اللاجئ  مفوض
ساعدة  دي ع ٢٥٠٠٠لم ئ روان وطن  لاج ودة لل ى الع ي -ل ي الآت ع الالكترون ارة  : ( الموق ر زی آخ

٢/١/٢٠١٩ ( 
http://www.un.org/arabic/news/ar/print.asp?newsid=1263  



 

 

 

 

 

 ١١٤٩

ھ          ن عدم فات م ذه المواص وافر ھ ن ت ك    )١(وتساعد اللاجئ على التحقق م ن ذل ضلا ع ؛ ف

ودة    )٢(.تمكنھ من تنفیذ حق العودة وفق المعاییر الدولیة التي تبنتھا      ق الع ذ ح  وبعد تنفی

                                                             
(1)"IOM’s Approach: IOM is mandated by its Constitution to ensure 

orderly migration, interalia, through voluntary return and reintegration 
assistance. In particular, IOM emphasizes that voluntariness remains a 
precondition for all its AVRR activities. In line with its mandate, IOM’s 
key policy considerations when developing and implementing AVRR 
projects encompass: safeguarding dignity and rights of migrants in 
operating returns, while seeking adherence to applicable international 
principles and standards; preserving the integrity of regular migration 
structures and asylum procedures; enhancing dialogue and cooperation 
between origin, transit and host countries involved in the return process 
and reinforcing the responsibility of countries of origin towards their 
returning nationals; addressing, to the extent possible, the drivers of 
irregular migration  advocating for the adoption of an integrated 
approach to return, including post-return reintegration assistance, and; 
working with national and international partners in both host country 
and country of origin, to promote international dialogue and implement 
capacity-building for AVRR initiatives." 

    Available at https://www.iom.int/assisted-voluntary-return-and-
reintegration last visit (18/3/2019) 

(2) "AVRR is an indispensable component of a comprehensive approach to 
migration management, as it contributes to achieving safe, orderly and 
regular migration in line with target 10.7 of the Sustainable 
Development Goals, safeguarding the rights of migrants and upholding 
international principles and standards." - 2018 International 
Organization for Migration (IOM) - p 7. available at 
https://www.iom.int/sites/default/files/our_work/DMM/AVRR/avrr-2017-
key-highlights.pdf  



 

 

 

 

 

 ١١٥٠

ق   المستدامة تقوم ھذه المنظم    ائج   )١(ات بدور رقابي على كیفیة تنفیذ ھذا الح اس نت  وقی

ة           ق مؤشرات دقیق شكل صحیح وف اذ        )٢(تحققھ ب ى اتخ درة عل ات الق ذه المنظم وفر لھ  ت

ستدامة         العودة الم ي      )٣(القرار السلیم بشأن برامجھا الخاصة ب ا ف یم تقنیاتھ شأن تقی ، وب

لوك العودة المستدامة متلافیة سبیل تطویر تلك البرامج ومساعدة باقي اللاجئین على س     

ق              ت ح ي مارس سابقة الت الات ال ي الح ا ف ت إلیھ د تعرض ون ق بذلك السلبیات التي قد تك

 وبالنظر إلى دور اللاجئ في )٤(.العودة المستدامة وأسفرت عن بعض مثل تلك السلبیات 

                                                             
(1)  See Monitoring at Enhancing the safety and sustainability of the return 

and reintegration of  victims of trafficking - 2015 International 
Organization for Migration (IOM) - p44. Available at  
https://publications.iom.int/system/files/pdf/essrrvt_en_0.pdf  

(2)Standing committee on programmes and finance, ,Twenty-third Session 
– A framework for assisted voluntary return and reintegration and 
indicators for measuring sustainable reintegration - S/23/6 - october 
2018 -p1-8  available at  
https://governingbodies.iom.int/system/files/en/scpf/23rd/S-23-6%20-
%20A% 20 framework%20for%20assisted%20voluntary %20return% 
20and%20reintegration%20and%20indicators%20for%20measuring 
%20sustainable%20reintegration.pdf  

(3) Natascha Zaun - EU Asylum Policies The Power of Strong Regulating 
States -Palgrave Macmillan - 2017 - p 258 - 259  

(4)Patrick Taran- The Sustainable Development Goals and 
Migrants/Migration Regarding the UN 2030 Sustainable Development 
Agenda Relevant SDGs, Implementation Actions, Realization 
Measurement Indicators and Rationals for Inclusion - Version 3, 23 
February 2016 - p1-12 - available at  
http://www.un.org/en/development/desa/population/migration/events/co
ordination/14/documents/backgrounddocs/GMPA_14CM.pdf  last visit 
(18/3/2019) 



 

 

 

 

 

 ١١٥١

ھ                  ق ل م یح ن خلالھ وافر شرطین موضوعیین م ب ت ستدامة یج ودة الم استخدام حق الع

  :وع في استخدام الحقالشر

  )١ (. أن یصدر التعبیر عن استخدام حق العودة بإرادة حرة ومستقلة:الأول

 ألا ینتقص استخدام اللاجئ لحق العودة المستدامة من أیة حقوق یتمتع :الثاني

؛ وذلك لكي لا یشوب استخدام حق العودة شبھة الإعادة )٢(بھا إلى أن ینتھي حق اللجوء

الات          القسریة والتي عال  ي ح ا ف سى مظاھرھ غ أق ي تبل سابقة؛ والت ب ال ي المطال جناھا ف

   )٣(الطرد والترحیل

ر         ئ؛ اعتب ھ كلاج تقص حقوق وإذا ما عبر اللاجئ عن حقھ بإرادة مستقلة، ولم تن

اح            ل نج ا یكف ستدامة بم ودة الم ق الع ة لممارسة ح قد استخدم حقھ وفق المعاییر الدولی

                                                             
(1) See supranote 92 
(2)Guidelines on international protection: Cessation of Refugee Status 

under Article 1C(5) and (6) of TRC (the “Ceased Circumstances” 
Clauses) - HCR/GIP/03/03 - 2003 - p 1-8 -  available at 
http://www.unhcr.org/3e637a202.pdf last visit (18/3/2019) 

وء         )٣( ق اللج ا ح رتین طلبت أعلنت المفوضیة العلیا لشؤون اللاجئین أن السلطات التنزانیة أرغمت أس
السیاسي إلى البلاد على العودة إلى بوروندي على الرغم من احتمال تعرض أفرادھما للخطر، الأمر 

ون      الذي یعكس تغیر   ا في السیاسات تجاه اللاجئین على الرغم من معاملة السلطات لنحو نصف ملی
سنة      ة ح ا بطریق ى ترابھ شون عل ئ یعی ع       . لاج ابلات م روا مق د أج یة ق ن المفوض ون ع ان ممثل وك

ا            ة أنھ سلطات التنزانی دت ال ھ ، وأك ي محل طھاد ف رض للاض ن التع الأسرتین وقرروا أن خوفھما م
ن          . سیاسيستمنحھما حق اللجوء ال   م یك ذا ل رار ل دیل الق ذار بتع و المفوضیة أي إن ق موظف ولم یتل

ائلات   دیل للع ان ب اد مك اف لإیج ت الك اك الوق ین   . ھن ة اللاجئ ة بمعامل یة الحكوم ت المفوض وطالب
رار             ة الق ي عملی راكھا ف تم إش ك    . بموجب القانون الدولي وطلبت أن ی ي ذل ر ف رغم   " انظ ا ت تنزانی

   الموقع الالكتروني -١/٢/٢٠٠٥ - مركز أنباء الأمم المتحدة -"ى بوروندي لاجئین على العودة إل
  )٢/١/٢٠١٩آخر زیارة (

http://www.un.org/arabic/news/ar/print.asp?newsid=3627  
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ط ل    و المخط ى النح ة عل ك الممارس وعیة   تل ة الموض ن الناحی اً م ا دولی ق  . ھ ا یح   وھن

ودة      رامج الع لال ب ن خ واء م ستدامة س ودة الم راءات الع ي إج شروع ف ھ ال   ل

ا         تقلالا عنھ ة أو اس ة المعنی ات الدولی ا المنظم ي أنتجتھ ستدامة الت ة الم   . الطوعی

ى       ات الإجر     . ویفضل أن تكون العودة وفقا للحالة الأول ي المتطلب ا نعالجھ ف ذا م ة وھ . ائی

ذ         ي تنفی وعلاوة على ذلك یجب أن تقوم دولة اللجوء بالدور الموضوعي المرسوم لھا ف

داءة        ا ب أ إلیھ ذي لج ئ ال ستدامة للاج ودة الم ق الع رات    . ح ي الفق ستعرضھ ف ا ن ذا م وھ

  .التالیة

  .دور دولة اللجوء: ثانيا
سری         ھ ق ى موطن ئ إل ادة اللاج دم إع ذا  تلتزم دولة اللجوء في المقام الأول بع اً وھ

والاستثناء . الالتزام یظل قائما حتى ولو دخل اللاجئ للبلد المضیف بطریقة غیر شرعیة    

د         ن البل ى أم شكل خطراً عل الوحید على قاعدة عدم الإعادة القسریة حالة اللاجئ الذي ی

وافر مفھوم    )١(. " أو المجتمع، فلا یمكنھ المطالبة بھذه الحمایة       ؛ وذلك یفترض بداءة ت

ئ م ة اللاج ة الإجرائی عھ   -ن الناحی رف بوض ي تعت وء الت ة اللج املا لوثیق ون ح  أي یك

د         ھ لبل ة دخول ین طریق ئ وب كلاجئ؛ وھناك فارق بین ھذه الوثیقة التي تقر بوضع اللاج

                                                             
(1)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - P 41 – Supranote 4" The 

exception to this general rule is that States may not return a refugee, in 
any manner whatsoever, to the frontiers of territories where his/her life 
or freedom would be threatened because of his/her race, religion, 
nationality, membership of a particular social group or political opinion 
(the principle of  nonrefoulement). This is true even if the refugee 
entered the host country illegally.  A refugee who poses a danger to the 
security of the country or to the community, cannot claim this 
protection. " 
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ة اللجوء،                  . )١(اللجوء اتق دول ى ع ى عل ات تلق دة التزام دأ ع ذا المب ومن ثم ینتج عن ھ

  :وھي

تم-١ وء الاس د اللج ى بل ین عل ة  یتع اییر المقبول ا للمع ین وفق ة اللاجئ ي معامل رار ف

  .دولیا ما داموا في أراضیھا

ة،             -٢ ة الدولی ام الحمای تھا لمھ اء ممارس یة أثن د اللجوء للمفوض  ینبغي أن یسمح بل

  .بالإشراف على رفاھیة ملتمسي اللجوء واللاجئین

سیق   ینبغي لبلد اللجوء أن یحترم الدور القیادي للمفوضیة في تعزیز و    -٣ تیسیر وتن

  .الإعادة الطوعیة إلى الوطن

  . یجب أن یساھم بلد اللجوء في تعزیز العودة الطوعیة كحل دائم-٤

ى           -٥ ادة إل ابع الطوعي للإع ن الط د م یة بالتأك د اللجوء للمفوض  ینبغي أن یسمح بل

  .الوطن، فیما یتعلق بالأفراد اللاجئین وفیما یتعلق بالحركات واسعة النطاق

ي ل-٦ لاغ     ینبغ ضمان إب ا، ل یة فیھ شاركة المفوض ات وم سیر الترتیب وء تی د اللج بل

  .اللاجئین بمعلومات دقیقة وموضوعیة عن الأوضاع في بلد المنشأ

ي           -٧ ا ف اع فیھ یم الأوض لي لتقی دھم الأص ارة بل ي زی راغبین ف ین ال ة اللاجئ ي حال  ف

دان    یة وبل سعى المفوض ي أن ت وطن، ینبغ ى ال ودة إل ة الع یاق إمكانی شأ س المن

                                                             
(1)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - P 57 - Supranote 4" Registration 

and identification of asylum-seekers Personal documentation is a key 
tool in refugee protection. It provides proof of identity and status as a 
protected person, and gives countries of asylum an important means of 
ensuring that no refugee will be returned to danger." 
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ا               ق تلقائی ذه الظروف، لا تطب ي ظل ھ ارات، وف ذه الزی سیر ھ  )١(واللجوء إلى تی

  )٢(. بشأن وضع اللاجئین١٩٥١الواردة في اتفاقیة " توقف حالة اللجوء"بنود 

م            تنتاج رق ى الاس ي    ) ٤٢-د  (٦٥لذا فاللجنة التنفیذیة إذ تشیر إل دد، ف ذي ش ال

روط     تخدام ش ة اس ى إمكانی ور، عل ة أم ي    جمل ا ف صوص علیھ ة اللجوء المن ف حال توق

ي       ١٩٥١من اتفاقیة ) ٦(و  ) ٥(المادتین   ر الظروف ف ا تغی ون فیھ ي یك  في الحالات الت

ة،          ة دولی ى حمای بلد ما ذو طبیعة عمیقة ودائمة لم یعد اللاجئون من ذلك البلد بحاجة إل

ار  ولم یعد بإمكانھم الاستمرار في رفض الاستفادة من حمایة بلدھم، مع الأ    خذ في الاعتب

                                                             
(1)Handbook of voluntary repatriation: International protection - 1996 - 

United Nations High Commissioner for Refugees-  Geneva - p12 
available at 
https://www.unhcr.org/3bfe68d32.pdf (last visit 20/3/2019) 

(2)See TRC - p 15 - Article 1C(5) and (6) provides that the 1951 
Convention shall cease to apply to any person falling under the terms of 
Article 1(A) if: (5) He can no longer, because the circumstances in 
connexion with which he has been recognized as a refugee have ceased 
to exist, continue to refuse to avail himself of the protection of the 
country of his nationality; Provided that this paragraph shall not apply 
to a refugee falling under section A(1) of this Article who is able to 
invoke compelling reasons arising out of previous persecution for 
refusing to avail himself of the protection of the country of nationality; 
(6) Being a person who has no nationality he is, because the 
circumstances in connexion with which he has been recognized as a 
refugee have ceased to exist, able to return to the country of his former 
habitual residence; Provided that this paragraph shall not apply to a 
refugee falling under section A(1) of this Article who is able to invoke 
compelling reasons arising out of previous persecution for refusing to 
return to the country of his former habitual residence." Available at  
https://www.unhcr.org/3b66c2aa10 last visit (18/3/2019) 
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د       ق بن راد، وأن تطبی بعض الأف ئ ل ع اللاج تمرار وض دعم اس ة ت بابًا مقنع اك أس أن ھن

  . یقع حصریًا على الدول المتعاقدة١٩٥١التوقف في اتفاقیة عام ) شروط(

ي          ع دوره ف شیاً م ب، تم شكل المناس ولكن ینبغي أن یشارك المفوض السامي بال

ادة      ١٩٥١الإشراف على تطبیق أحكام اتفاقیة       ي الم ھ ف  ٣٥ على النحو المنصوص علی

  :من تلك الاتفاقیة،  بمراعاة ما یأتي في دور اللجنة التنفیذیة

دول         ) أ( ى ال ب عل ف یج یشدد على أنھ لدى اتخاذ أي قرار بشأن تطبیق شروط التوق

أن تقیِّم بعنایة الطابع الأساسي للتغییرات في بلد الجنسیة أو الأصل، بما في ذلك 

ن        الحال ن الاضطھاد، م دد للخوف م ة العامة لحقوق الإنسان وكذلك السبب المح

رر          ا یب أجل التأكد بطریقة موضوعیة وقابلة للتحقق من أن الحالة لم یعد ھناك م

  منحھا مركز اللاجئ؛

ابع     ) ب( تشدد على أن أحد العناصر الأساسیة في ھذا التقییم من جانب الدول ھو الط

دائم   ستقر وال ي والم بة   الأساس ات المناس ن المعلوم تفادة م ع الاس رات، م  للتغیی

ك         ي ذل ا ف صلة، بم صة ذات ال ات المتخص ن الھیئ صدد  م ذا ال ي ھ ة ف المتاح

  مفوضیة الأمم المتحدة لشؤون اللاجئین؛ 

ة اللجوء  "تشدد على أن شروط توقف      ) ج( ا      " حال ذین م ین ال ى اللاجئ ق عل لا تنطب

  ؛ زالوا یخشون أساساً جیداً من الاضطھاد

ف "تقر بأن جمیع اللاجئین المتأثرین بقرار جماعي بتطبیق شروط          ) د( ذه  " التوق ھ

ق     باب تتعل ا لأس ى طلبھ اءً عل ب بن ذا الطل ي ھ ر ف ادة النظ ة إع ب أن إمكانی یج

  بقضیتھا الفردیة؛ 

ع       ) ھـ( توصي، لتجنب حالات المشقة، بأن تنظر الدول بجدیة في الوضع المناسب، م

وق ال ى الحق اظ عل ة   الحف باب قھری دیھم أس ذین ل خاص ال ابقًا، للأش سبة س مكت
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ناشئة عن الاضطھاد السابق لرفضھم الاستفادة من حمایة بلدھم ویوصون أیضاً 

ن تعرض للخطر                ي ل بة، الت ات المناس ي الترتیب صة ف سلطات المخت بأن تنظر ال

ذ         ي ھ ا الأشخاص الذین لا یتوقع أن یغادروا بلد اللجوء، بسبب الإقامة الطویلة ف

  البلد؛ الأمر الذي نتج عنھ عائلة قویة وعلاقات اجتماعیة وبیئیة؛ 

ع       ) و( ي جمی ل ف ف، أن تتعام ود التوق ذرع ببن رار الت ل ق د تفعی دول، عن ي ال توص

ات      راد أو المجموع ى الأف ة عل ب المترتب ع العواق ساني م شكل إن الات ب الح

سھی       اً بت شأ مع ضمان   المتضررة، وأن تقوم بلدان اللجوء وبلدان المن ودة، ل ل الع

ال   . أن تتم بطریقة عادلة وكریمة     ي مج وعند الاقتضاء، ینبغي إتاحة المساعدة ف

العودة وإعادة الإدماج للعائدین من جانب المجتمع الدولي، بما في ذلك من خلال    

  )١ (.الوكالات الدولیة ذات الصلة

  .دور دولة الموطن الأصلي: ثالثا
لي أن        ة       ینبغي على دولة الموطن الأص ان وبكرام العودة بأم ا ب سمح لمواطنیھ  ت

دني أو         د الب سفي أو التھدی از التع ز أو الاحتج ضایقة أو التمیی ن الم وف م دون أي خ

و،      مانات للعف وفروا ض ي أن ی د، وینبغ ارج البل ائھم خ ادرتھم أو بق سبب مغ اة ب المقاض

ة  ة الكامل ة الوطنی تعادة الحمای ضمان اس دابیر ل ع الت ذ جمی ي أن تتخ ي أن .وینبغ  وینبغ

تحترم دولة الموطن الأصلي الدور القیادي للمفوضیة في تعزیز وتیسیر وتنسیق العودة 

ة ن لطوعي التوطین دة اعاذج إنموام ستخدم افي حالة عدو. الطوعی صادر ع ال

                                                             
(1) UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Cessation of Status No. 

69 (XLIII) - 1992, 9 October 1992, No. 69 (XLIII) - 1992, available at:  
https://www.refworld.org/docid/3ae68c431c.html  Last visit (23/3/2019) 
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ض، لغرا الھذ)١()UNHCR Voluntary Repatriation Form) VRFلمفوضیة ا

ب  لي أن  لة دوعلى فیج وطن الأص ین ام لتقدالم لسفر الوطن وثائق الى إلعائدین لاجئ

ون . دةمطلوبة للعوى خرأثائق ل وأي ولدخوایح رتصاویة ورلضرا د اللاجئ ا فق وحیثم

ئ أو       سبة للاج واء بالن ك س الج ذل لي أن تع وطن الأص ة الم ى دول ي عل سیتھم ینبغ جن

ى   وین. للأطفال المولودین خارج الإقلیم، وعند الاقتضاء، للأزواج غیر الوطنیین      ي عل بغ

دولة الموطن الأصلي أن تسعى إلى إیجاد حلول دائمة لمشاكل اللاجئین، وذلك من خلال       

اد ظروف            ین وإیج دفقات اللاجئ ة لت باب الجذری ى الأس ضاء عل الاضطلاع بمسؤولیة الق

یة    . مواتیة للعودة الطوعیة وإعادة الإدماج    ل لجھود المفوض ویجب أن تقدم الدعم الكام

  . لأخرى لتحقیق نفس الغایةوالجھات الفاعلة ا

ة الموطن      سح دول ولتحقیق الخطوات سالفة الذكر بشئ من الحوكمة یجب أن تف

ن أجل            الأصلي للمفوضیة بالوصول المباشر ودون عائق إلى جمیع اللاجئین العائدین م

ذي                 لي ال ة الموطن الأص دمھا دول و أو ضمانات تق رصد حالتھم لا سیما الوفاء بأي عف

ي      . اً في قرار اللاجئین بالعودةربما لعب دور   ضًا ف ا أی دولي مھمً دعم ال وھنا  قد یكون ال

  )٢(.ھذا السیاق

                                                             
(1) UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), UNHCR Voluntary 

Repatriation Form, 1 January 1996, available at: 
https://www.refworld.org/docid/46530be82.html 
Last visit (3/5/2019) annex No 1 

(2) Id Supranote 109  - p13 
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  المطلب الثاني
  المتطلبات الإجرائية

ات         ة المتطلب تیفاء كاف د إس ستدامة بع ودة الم راءات الع ي إج ئ ف سعى اللاج ی

ر فیھا، ثم الموضوعیة؛ بحیث یتحمل اللاجئ جزء منھا وتتحمل دولة اللجوء الشق الأكب  

ي    رى ف راءات أخ ا إج لي، وتتممھ وطن الأص ة الم ي دول رى ف راءات أخ ا إج یتبعھ

المفوضیة السامیة لشئون اللاجئین التابعة للأمم المتحدة، بھدف التأكد من تحقق إعادة      

العودة    راره ب ن ق ئ م أذي اللاج دم ت دماج وع ذا   . الان ي ھ ا ف راءات نطالعھ ذه الإج وھ

  :المطلب على النحو التالي

  .إجراءات یقوم بھا اللاجئ: أولاً

ودة           ق الع تخدام ح ئ لاس ا اللاج وم بھ ب أن یق ي یج راءات الت تلخص الإج ت

  :المستدامة في إجرائیین

  . إجراء التحقق من شروط العودة والإلمام بظروف بلد المنشأ-١

ن           -٢ ستدامة؛  م ودة الم ق الع تخدام ح ن اس ستقلة ع إرادة حرة وم ر ب  إجراء التعبی

یة     خلال ب  رنامج للعودة الطوعیة تقوم بھ إما المنظمة الدولیة للھجرة أو المفوض

  )١(.السامیة لشؤون اللاجئین

                                                             
(1)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Difficult decisions: A 

review of UNHCR's engagement with Assisted Voluntary Return 
programmes, July 2013, PDES/2013/11, available at: 
https://www.refworld.org/docid/520a45304.html (last visit 3/5/2019) 
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ن            صادرة ع اذج ال ى النم وإذا ما تمكن اللاجئ من إظھار إرادتھ وملئ بیاناتھ عل

ل             ا؛ ننتق ساعدة فیھ ب الم ة وطل ودة الطوعی صوص الع سالفتین بخ أي من المنظمتین ال

ي إجراءات             فورا للمرحلة الث   ة وھ ة الثالث م المرحل ة اللجوء؛ ث ي إجراءات دول ة وھ انی

لي    سلك             . دولة الموطن الأص ئ ألا ی ھ یجوز للاج صدد أن ذا ال ي ھ ا ف ن ذھنن ب ع ولا یغی

طریق أي من المنظمتین ورغم ذلك ینبغي على ھاتین الأخیرتین متابعة ھذا العائد ضمن 

ھ في اختصاص المفوضیة السامیة لشئون أنشطتھا في دولة العودة وفقا لما سیأتي بیان     

  .اللاجئین خاصة في مرحلة الرصد والتدخل لدى العائدین

  .إجراءات تقوم بها دولة اللجوء: ثانيا
ادرة    من الممكن رفض قبول طلب اللجوء ووضع طالبھ تحت الاحتجاز لحین المغ

ل مفھوم ال              ین؛ مث ئون اللاجئ یم ش ي تنظ دة ف وائح الجدی بعض الل ى   استنادا ل ة الأول دول

ات اللجوء   . للجوء، ومفھوم الدولة الثالثة الآمنة   وھذا ما استندت إلیھ الیونان تجاه طلب

ھ   )١(المقدمة من السوریین باعتبار أن تركیا الدولة الأولى للجوء بالنسبة لھم     ا فعلت ، وم

                                                             
(1) Directive 2013/32/EU of the european parliament and of the council of 

26 June 2013 on common procedures for granting and withdrawing 
international protection (recast)- p 79 - Official Journal of the European 
Union - 29-6-2013- SECTION II - Article 33 - "Inadmissible 
applications" 1. In addition to cases in which an application is not 
examined in accordance with Regulation (EU) No 604/2013, Member 
States are not required to examine whether the applicant qualifies for 
international protection in accordance with Directive 2011/95/EU where 
an application is considered inadmissible pursuant to this Article. 2. 
Member States may consider an application for international protection 
as inadmissible only if: (a) another Member State has granted 
international protection;(b) a country which is not a Member State is 
considered as a first country of asylum for the applicant, pursuant to 
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ي            ا ھ ررت أن تركی ث ق ان؛ حی ات اللجوء للیون دموا بطلب ذین تق أیضا لغیر السوریین ال

صدد       ال صادر ب ي ال ھ الأوروب ى التوجی تنادا إل ة اس ة الآمن ة الثالث ھ  "دول ادة توجی إع

  )١(".إجراءات اللجوء في الاتحاد الأوروبي

إن مفھوم            د اللجوء الأول  "فوفقا للمفوضیة العلیا لشئون اللاجئین؛ ف یتم  " بل س

 )١( فعالةتطبیقھ في الحالات التي یوجد فیھا بالفعل لشخص في دولة سابقة حمایة دولیة   

= 
Article 35;;…";" SECTION III - Article 35 - The concept of first 
country of asylum" - A country can be considered to be a first country 
of asylum for a particular applicant if: (a)  he or she has been 
recognised in that country as a refugee and he or she can still avail 
himself/herself of that protection; or (b) he or  she otherwise enjoys 
sufficient protection in  that country, including benefiting from the 
principle of non- refoulement,…" 

(1) Id - p 80 (c) a country which is not a Member State is considered as a 
safe third country for the applicant, pursuant to Article 38"; "Article 38 
The concept of safe third country 1. Member States may apply the safe 
third country concept only where the competent authorities are satisfied 
that a person seeking international protection will be treated in 
accordance with the following principles in the third country concerned: 
(a) life and liberty are not threatened on account of race, religion, 
nationality, membership of a particular social group or political 
opinion; 
(b) there is no risk of serious harm as defined in Directive 2011/95/EU; 

(c) the principle ofnon-refoulementin accordance with the Geneva 
Convention is respected; (d) the prohibition of removal, in violation 
of the right to freedom from torture and cruel, inhuman or degrading 
treatment as laid down in international law, is respected; and (e) the 
possibility exists to request refugee status and, if found to be a 
refugee, to receive protection in accordance with the Geneva 
Convention. " 



 

 

 

 

 

 ١١٦١

ا      . یمكن الوصول إلیھا مرة أخرى بالنسبة إلیھ       ا فردی ذا المفھوم تقییم ویتطلب تطبیق ھ

اؤھم           لما إذا كان سیتم إعادة اللاجئین إلى ذلك البلد ومنحھم حق الإقامة القانونیة وإعط

ول    ١٩٥١معاییر العلاج بما یتناسب مع اتفاقیة عام        ین وبروتوك  الخاصة بوضع اللاجئ

ام  ن    ١٩٦٧ع ة م ك الحمای ي ذل ا ف ة؛ بم سان الدولی وق الإن اییر حق ا؛ ومع ق بھ  الملح

  .الإعادة القسریة؛ فضلا عن الوصول في الوقت المناسب إلى حل دائم

رطاً         صلة ش ة ذات ال ة والإقلیمی صكوك الدولی ى ال ضمام إل د الان ین یع ي ح وف

حقوق؛ فإن الممارسة  أساسیا لتوفیر الأساس القانوني اللازم لتوفیر الحمایة واحترام ال        

ذه       وفر ھ دى ت د م م لتحدی ر حاس و أم ا ھ ستمر لالتزاماتھ ا الم دول وامتثالھ ة لل الفعلی

  .الحمایة

ث   "، أو "بلد اللجوء الأول "وعندما تفكر إحدى الدول في تطبیق مفھوم      د ثال بل

یجب أن یكون لدى طالب اللجوء الفرصة في أثناء ممارسة ھذا الإجراء لسماعھ    ". آمن

صلة      ودحض   لاج ذات ال اییر الع ده بمع ھ وتزوی الفرضیة التي تؤكد على أنھ سیتم حمایت

وینص التوجیھ الأوروبي سالف الذكر على أنھ في . في الدولة السابقة بناء على ظروفھ  

مثل ھذا الإجراء قد ترفض الدولة المحولة إجراء تقییم موضوعي لطلب اللجوء، وتعلن         

دم          أن الطلب غیر مقبول؛ ومع ذلك یج        رار ع ي ق ن ف ى الطع ادراً عل رد ق ون الف ب أن یك

تئناف        ار نتیجة الاس ي انتظ اء ف . المقبولیة أمام محكمة أو ھیئة قضائیة، والحق في البق

والفارق ھنا أن تأثیر القرار سیكون معلقاً تلقائیاً في حالة الاستئناف ضد القرار الصادر 
= 

(1) Agenda for protection - Lisbon Expert Roundtable 9 and 10 December 
2002 - organised by the United Nations High Commissioner for 
Refugees and the Migration Policy Institute hosted by the Luso-
American Foundation for Development Summary Conclusions on the 
Concept of “Effective Protection” in the Context of Secondary 
Movements of Refugees and Asylum-Seekers - p 1-4 



 

 

 

 

 

 ١١٦٢

 من التوجیھ الأوروبي سالف ٣٨المادة وفق " مفھوم الدولة الثالثة الآمنة"استنادا إلى 

في حین أنھ لابد أن یقدم مقدم الطلب للمحكمة طلبا بتعلیق التأثیر الصادر بالقرار . الذكر

ى   تنادا إل ة اس ن الدول وء الأول"م د اللج ادة " بل ق الم ي  ٣٥وف ھ الأوروب ن التوجی  م

    )١(.سالف الذكر

  .إجراءات تقوم بها دولة الموطن الأصلي: ثالثا
ستدامة؛ إذ أن      ی ودة الم ق الع یلا لتحقی ا أص ة أساس ي الھوی ق ف د الح   ع

ر    ى إث ت عل رى یثب ة أخ ن ناحی ئ؛ وم سیة اللاج ة جن ن ناحی ت م ة یثب ي الھوی ق ف   الح

ھ         ھ أو مجتمع ھ أو عمل ستدامة كمنزل ودة الم ل الع دعیھا لأج ي ی ھ الت ة حقوق ك كاف   ذل

لي    وطن الأص ة الم ام دول د قی ھ؛ ویع یش فی ان یع ذي ك واء ال ة س ائق الھوی دار وث    بإص

یلا         وء دل ة اللج ي دول فارتھا ف لال س ن خ ئ أو م ھ اللاج یعود إلی ذي س ا ال ي إقلیمھ   ف

ائق             ذ الوث لال ھ ن خ ھ م ث تمكن لاده؛ حی ى ب ئ إل ذا اللاج دامغا على رغبتھا في عودة ھ

ة            ات الدولی ا المنظم ي ترعاھ ة الت  الخاصة بالھویة من الاستفادة ببرامج العودة الطوعی

  )٢ (.المعنیة

                                                             
(1) Legal Considerations on the return of asylum-seekers and refugees 

from Greece to turkey as part of the EU-Turkey Cooperation in 
Tackling the migration Crisis under the safe third country and first 
country as asylum concept - UNHCR - /3/ - 2016 - p 1-8. 

(2)European Council on Refugees and Exiles, Asylum Information 
Database, National Country Report : Greece, 31 July 2014, available at:  
https://www.refworld.org/docid/5406c6d84.html (last visit 3/5/2019); 
United Kingdom: Home Office, Country of Origin Information Report - 
Afghanistan, 8 April 2010, available at: 
https://www.refworld.org/docid/4bff77642.html (last visit 3/5/2019). 



 

 

 

 

 

 ١١٦٣

ن     ٥٨٠لذا أجرى المجلس النرویجي للاجئین مقابلات مع       ر م ون أكث  أسرة یمثل

 لاجئ سوري في لبنان والأردن والعراق، ووجدوا أن آلاف الأطفال یفتقرون إلى ٣٠٠٠

ؤثر             ا ی ا؛ مم سب وغیرھ ات ن لاق وإثب ن زواج وط ة م الھویة الأساسیة والوثائق المدنی

بعدة حقوق والحمایة أیضا كلاجئین، فضلا عن تأثیر ذلك على على قدرتھم في المطالبة     

    )١(.وصولھم للخدمات مما تمنح للاجئین في حالة اختیارھم العودة إلى سوریا

  الخلاصة
ى     افة إل ازح، بالإض ئ أو الن ة إرادة اللاج ودة الطوعی ز الع ا یمی م م رى أن أھ ن

د اللجوء،           لي، وبل د الموطن الأص ا وجود     التنسیق الثلاثي بین بل ضل ھن ئ، ویف  واللاج

ة          ین أو المنظم شئون اللاجئ سامیة ل یة ال ة كالمفوض ة والمتابع د للمراقب رف محای ط

                                                             
(1) Briefing note - Syrian refugees’ right to legal identity: implications for 

return - January 2017 - p1-4 "Identity  documents,  such  as  national  
ID  cards  and family  booklets,  are  essential  for  refugees’  access  to 
services  and  to  apply  for  residency.  National  ID  cards are an 
official proof of identity and nationality inside the  Syrian Arab 
Republic (Syria)  and one of the documents needed to establish the right 
to vote after the age of 18. National ID Cards  must be obtained from 
the age of 14 from  Civil  Registries,  part  of  the  Syrian  Ministry  of 
Interior 1.  NRC found  that on average,  less than a third (30 %) of 
Syrian refugees aged  over 14 included in  the  study  possessed  their  
national  ID  card.  The majority of Syrian refugees –  70 % –  do  not 
have their  national  ID  card.  The  worst-affected  are  Syrian refugees  
in  Lebanon where only 23 percent of over-14s included in the data 
collection  have this  document.  The lack of identity documents also has 
a negative knock-on effect  for  acquiring  legal  residency  documents in 
refugees’ host countries." 



 

 

 

 

 

 ١١٦٤

رة ة للھج ودة   . الدولی ة كع ودة الطوعی وم الع ق مفھ شرطین یتحق ذین ال وافر ھ وبت

  . مستدامة

سریة؛       ادة الق ستدامة، والإع ة الم ودة الطوعی ومي الع ة مفھ د مطالع   بع

ا أن ا  ین لن ى أن     یتب دھا الأدن دة شروط ح وافرت ع ط إذا ت وافرة فق ستدامة مت ودة الم لع

رى        ة ن ق ضوابط معین تكون العودة طوعیة، وحدھا الأقصى أن تكون الإعادة قسریة وف

دنیین أو    واء للم ات س دریب والدراس ن الت د م ى مزی اج إل ر یحت ا أم زام بھ أن الالت

تدامة  العسكریین، ولكن في كلیھما إذا ما تمت مراعاة ال         شروط سالفة الذكر تحققت الاس

ات        . في العودة  ات الموضوعیة والمتطلب ق المتطلب ولا تتوافر ھذه الاستدامة إلا بعد تحق

ي        الإجرائیة؛ إذ أن ھذه المتطلبات تساعد على الإتیان بممارسة حق العودة المستدامة ف

  .شكلھا الأمثل

ة   وھنا ما ھو دور الأمم المتحدة والمفوضیة السامیة ل     ین والمنظم شؤون اللاجئ

صفحات                   ي ال ھ ف ا نطالع ذا م ستدامة؛ ھ ودة الم ق الع رار ودعم ح ي إق الدولیة للھجرة ف

  .القادمة



 

 

 

 

 

 ١١٦٥

  الفصل الثاني
  الأمم المتحدة وحق العودة المستدامة

  
  تمهيد وتقسيم

م           دة رق  ٦٨/١تضطلع الأمم المتحدة منذ صدور قرار الجمعیة العامة للأمم المتح

ز   اص بتعزی ة     والخ اد التنمی ق أبع ي تحقی اعي ف صادي والاجتم س الاقت دور المجل

ا    .  بدور مھم خاصة في مجال حمایة اللاجئین )١(المستدامة الثلاثة  ي م ا ف وظھر ذلك جلی

ھ   ة للھجرة        "ذكرت ة الدولی اخ بالمنظم ة والمن سم الھجرة البیئ سة ق ابع   "  رئی حول الط

سألة    ق بوضع          )٢(.البیئي لھذه الم ا یتعل ي م ودة       خاصة ف ق الع ن ح اخ؛ ولك ي المن لاجئ

م        المستدامة یحقق بشكل ضمني أھداف التنمیة المستدامة السبعة عشر التي أقرتھا الأم
                                                             

دة      " -RES/ A/68/1انظر قرار الجمعیة العامة  )١( م المتح ة للأم ة العام القرار الذي اتخذتھ الجمعی
 المتعلق بتعزیز المجلس الاقتصادي   ٦١/١٦ار الجمعیة العامة استعراض تنفیذ قر   (٢٠/٩/٢٠١٣

س    " حیث ذكر القرار     ". ٢ ص -)والاجتماعي ز المجل زام بتعزی وإذ تعید الجمعیة العامة تأكید الالت
الاقتصادي والاجتماعي، وإذ تشدد على ضرورة ذلك؛ في إطار الولایة المنوطة بھ بموجب المیثاق، 

ة      باعتباره م نأجھزة الأمم    ائق الختامی سقة للوث ة والمن ة المتكامل  المتحدة الرئیسیة المعنیة بالمتابع
صادیة        ادین الاقت ي المی دھا ف ي تعق ة الت ؤتمرات القم سیة وم دة الرئی م المتح ؤتمرات الأم ع م لجمی
ق               ي تحقی سي للمجلس ف دور الرئی سلم بال ادین، وإذ ت ن می ا م ا یتصل بھ ة وم والاجتماعیة والبیئی

 "أبعاد التنمیة المستدامة الثلاث على نحو متوازنالتكامل بین 
رة   )٢( ى الھج ؤدي إل ي ت باب الت دد الأس ى تع دت عل ى أنّ  . أك صوص إل ھ الخ ى وج ارت عل ث اش حی

التغیرات المناخیة المفاجئة ناھیك عن الفیضانات والأمراض یمكن أن تؤدي إلى الھجرة القسریّة، "
الحیاتیّة صعوبة على البشر ما یدفعھم إلى الرحیل أیضاً في حین أنّ التدھور البطيء یزید الظروف    
ر       عب بكثی ھ أص دّ تدارك ذي یع ر ال ي     ".الأم ع الالكترون ك الموق ي ذل ر ف ارة  ( انظ ر زی آخ

٢٥/١٢/٢٠١٨(  
http://www.unesco.org/new/ar/media-services/single-view/news/migration_an 
_opportunity_not_a_threat_to_sustainable_develo/  



 

 

 

 

 

 ١١٦٦

 إذ أن أھداف التنمیة المستدامة )١(.المتحدة في العقد الثاني من القرن الحادي والعشرین

ي   تحقق العودة في شكل أھداف أخرى تسعى لبناء مدن آمنة وحیاة صحیة ورفاھ        ة؛ ھ ی

  . في مجملھا شروط لتنفیذ حق العودة المستدامة

ي              سیة ف ا الرئی لال أجھزتھ ن خ دة م م المتح صل دور الأم وھنا نطالع في ھذا الف

ة    ة العام رارات الجمعی ض ق ة بع لال مطالع ن خ ك م ستدامة؛ وذل ودة الم ق الع یم ح تنظ

ذا   للأمم المتحدة وآلیات تنفیذھا؛ ودور المفوضیة السامیة لشئون اللا      تم ھ جئین، ثم نخت

رامج       م ب ستدامة ودع ودة الم ق الع ل ح ي تفعی رة ف ة للھج ة الدولی دور المنظم صل ب الف

ودة        . العودة الطوعیة وإعادة الإدماج    تخدام مؤشر الع لال اس ن خ ك م وإمكانیة قیاس ذل

  :وذلك على النحو التالي. وإعادة الإدماج

  ودة المستدامةدور الأمم المتحدة في تنظیم حق الع: المبحث الأول

  .قرارات الجمعیة العامة للأمم المتحدة وآلیات تنفیذھا: المطلب الأول

  .دور المفوضیة السامیة لشئون اللاجئین: المطلب الثاني

  دور المنظمة الدولیة للھجرة في تفعیل حق العودة المستدامة: المبحث الثاني 

  .ماجدعم برامج العودة الطوعیة وإعادة الإد: المطلب الأول 

  .استخدام مؤشر العودة وإعادة الإدماج لقیاس الاستدامة: المطلب الثاني 

                                                             
  )٢٥/١٢/٢٠١٨آخر زیارة (راجع أھداف التنمیة المستدامة على موقع الأمم المتحدة )١(

https://www.un.org/sustainabledevelopment/ar/sustainable-development-
goals/  



 

 

 

 

 

 ١١٦٧

  المبحث الأول
  دور الأمم المتحدة في تنظيم حق العودة المستدامة

  
ودة       ق الع یم ح ي تنظ تضطلع الأمم المتحدة من خلال الجمعیة العامة بدور كبیر ف

اص  المستدامة وذلك من خلال مطالعتنا لقراراتھا وآلیات      تنفیذھا؛ ثم نستعرض بوجھ خ
ستدامة           ودة الم ق الع ذ ح ي دعم تنفی ین ف شئون اللاجئ سامیة ل ك  . دور المفوضیة ال وذل

  :وفق المطلبین الآتیین

  .قرارات الجمعیة العامة للأمم المتحدة وآلیات تنفیذھا: المطلب الأول

  دور المفوضیة السامیة لشئون اللاجئین: المطلب الثاني

  
  المطلب الأول

  .قرارات الجمعية العامة للأمم المتحدة وآليات تنفيذها
  .حق العودة مرهون باحترام القانون الدولي: أولا

سان   ١٩٤٥تسعى منظمة الأمم المتحدة منذ إنشائھا عام       وق الإن  إلى تنظیم حق
دى              ا لم ن مراقبتھ ضلا ع ا؛ ف زم بھ دول وتلت ا ال ع علیھ ة توق في إعلانات ومواثیق دولی

  )١ (.جاء فیھا، وإدانتھا في حال ثبوت مخالفتھاالالتزام بما 

                                                             
مصادره وتطبیقاتھ الوطنیة والدولیة " قانون حقوق الإنسان – انظر في ذلك الشافعي محمد بشیر   )١(

د الرشیدي     ٢٨٧ ص – ٢٠٠٩ –سكندریة  الأ – منشأة المعارف    –"  ضا أحم ر أی وق  –؛ وانظ  حق
ة  – مكتبة الشروق الدولیة –" دراسة مقارنة في النظریة والتطبیق"الإنسان    ٢٠١١ الطبعة الثالث

 ٢٢٩ ص –



 

 

 

 

 

 ١١٦٨

ا    م    ٦٥وأعربت الجمعیة العامة للأمم المتحدة في دورتھ د رق ي البن ن  /٦٨ ف ب م

 ـ   ون ب ي       " جدول الأعمال في قرارھا المعن یة ف ات الأساس سان والحری وق الإن ة حق حمای

اب عملی   )١("سیاق مكافحة الإرھاب   ي ارتك ة   عن قلقھا من نقل المشتبھ بھم ف ات إرھابی

إلى بعض البلدان دون إجراء تقییم لكل حالة على حدة فیما یتعلق باحتمال وجود أسباب    

ئ   ) ٢(قویة تدعو للاعتقاد بأنھم سیواجھون خطر التعرض للتعذیب         ان اللاج ومن ثم إذا ك

ة          رارات الجمعی الذي یشتبھ في ارتكابھ لأعمال إرھابیة لھ ھذا القدر من الحمایة وفقا لق

ي    العامة ؛ فمن باب أولى لابد من التمسك الشدید بھذه الحمایة للاجئین الذین لم یشتبھ ف

  .اضطلاعھم بأي أعمال إرھابیة

سان ومكافحة           وق الإن حیث قررت الجمعیة العامة في نفس القرار بأن حمایة حق

ضاربین        دأین مت م       )٣(.الإرھاب مبدأین متكاملین ولیسا مب ة للأم ة العام رت الجمعی ذا أق  ل

د             الم ن بل ددا لأم ئ مھ ان اللاج ا ك ة اللجوء إذا م ة حال ط لمراجع تحدة بإستثناء وحید فق

  :فجاء في القرار سالف الذكر النص الآتي. اللجوء

ین      ) ط" ( دولي للاجئ انون ال ب الق إبداء الاحترام التام للالتزامات المترتبة علیھا بموج
سریة ل         ادة الق دم الإع سان بع د    والقانون الدولي لحقوق الإن ى أن تعی ین، عل لاجئ

ة         ضمانات القانونی ات وال ذه الالتزام النظر في الوقت نفسھ، مع الاحترام التام لھ
ز         راد مرك ن الأف رد م نح ف شأن م الأخرى، في شرعیة أي قرار تكون قد اتخذتھ ب

                                                             
(1) UN General Assembly, Protection of human rights and fundamental 

freedoms while countering terrorism : resolution / adopted by the 
General Assembly, 5 April 2011, A/RES/65/221, available at: 
https://www.refworld.org/docid/4dd661772.html  (last visit 3/5/2019)   

(2) Id  
(3) Id  



 

 

 

 

 

 ١١٦٩

د           ي ق شخص المعن ین أن ال اللاجئ في حال ظھور دلیل لھ مصداقیتھ ووجاھتھ یب
تثناء      ارتكب أعمالاً جنائیة، بم    ا في ذلك أعمال إرھابیة تسري علیھا شروط الاس

  )١(."بمقتضى قانون اللاجئین الدولي

واعتمدت أیضا الجمعیة العامة للأمم المتحدة في طیات قراراھا سالف الذكر مبدأ 

  :عدم الإعادة القسریة؛ حیث أوردت النص الآتي

ص ) ي"( الات المت ك الح ي ذل ا ف خاص، بم ادة الأش ن إع اع ع ى الامتن اب، إل لة بالإرھ
ات     ع الالتزام ارض م ل یتع ذا النق ان ھ ة إذا ك ة ثالث ى دول لیة أو إل دانھم الأص بل
وق      دولي لحق انون ال یما الق دولي، ولا س انون ال ب الق ا بموج ة علیھ المترتب
ي              ك ف ي ذل ا ف ین، بم دولي للاجئ انون ال دولي والق ساني ال الإنسان والقانون الإن

یواجھون خطر       الحالات التي تتوافر فیھا أس     باب قویة تدعو إلى الاعتقاد أنھم س
ا         ر، انتھاك ة للخط تكون عرض ریتھم س اتھم أو ح ذیب، أو أن حی رض للتع التع
سیتھم أو           انتھم أو جن ي أو دی لھم العرق للقانون الدولي للاجئین، على أساس أص
دول      اة أن ال انتمائھم إلى مجموعة اجتماعیة معینة أو رأیھم السیاسي، مع مراع

  )٢("تكون ملزمة بمحاكمة الأفراد الذین لا تتم إعادتھم؛قد 

ب          دم لطل شخص المتق ة ال ة حال و دراس ل ھ ى أن الأص ص إل بق نخل ا س ومم

ھ            اك لحقوق ن أي انتھ ة الخوف م ي حال لاده ف اللجوء، والأصل عدم إعادتھ قسریا إلى ب

ضع حالتھ محل  في بلد العودة، والاستثناء ھو لیس إعادتھ إذا ما ارتكب جرما ، وإنما و 

ودة                 د الع د اللجوء أو بل ن بل سلم وأم دا ل ھ تھدی تحفظ علی ي ال . دراسة دونما أن یكون ف

ت        ا یثب وء م ة اللج دى دول ون ل وء أن یك ق اللج ھ ح ى منح د عل د الوحی   والقی
                                                             

(1) Id  
(2) Id  



 

 

 

 

 

 ١١٧٠

ذا            ل ھ ھ مث ستحیل منح ن الم ل م ة تجع ال إجرامی ا لأعم شخص مرتكب ذا ال   أن ھ

  .الحق

ا      ستمد منھ ي ت صكوك الت ض ال ة     بع ودة الطوعی ول الع ا ح یة ولایتھ   المفوض

ل  وطن، مث ى ال ین : إل ة اللاجئ دول   ١٩٥١اتفاقی ة لل ي ملزم انون وھ وة الق ا ق    لھ

ة ذات      ة العام رارات الجمعی ن ق ا م ا دونھ ا م ا؛ أم دقت علیھ ت وص ي وقع   الت

ة     ى فئ ي إل ة تنتم ة التنفیذی تنتاجات اللجن صلة واس زم "ال ر المل انون غی م ". الق   ورغ

 )١ (. أنھا تدل على إجماع دوليذلك إلا

م      سمبر  ١٤المؤرخ  ) ٥-د  (٤٢٨ولقد دعى قرار الجمعیة العامة رق ، ١٩٥٠ دی

اون        ى أن تتع ین إل شئون اللاجئ سامیة ل یة ال ي للمفوض ام الأساس اد النظ اص باعتم الخ

ا      ور منھ ة أم ي جمل ا ف ي أداء وظائفھ سامیة ف یة ال ع المفوض ات م ساعدة "الحكوم م

سام   ي المفوض ال ین   ) جھوده (ي ف ة للاجئ ودة الطوعی شجیع الع ام  ." لت ین المھ ن ب وم

شكلة      ة لم الأخرى، یُكلف النظام المفوضیة السامیة لشئون اللاجئین بالسعي لحلول دائم

ة                  سھیل عودتھم الطوعی ات الخاصة بت ات والمنظم ساعدة الحكوم لال م اللاجئین من خ

لمساعدة الجھود الحكومیة والخاصة   وتوفیر الحمایة للاجئین عن طریق ا     )٢(.إلى الوطن 

ة كحل    رة         . لتشجیع العودة الطوعی ة كبی ا أھمی صرة، لھ ت مخت ا كان ارات، مھم ذه العب ھ

یات    تنتاجات والتوص د الاس ا بع ا فیم تخلص منھ سیة اس یع رئی ة مواض دم ثلاث ا تق لأنھ

  : المتعلقة بھذا الموضوع بالتفصیل على النحو التالي

  .الوطن طوعیةیجب أن تكون العودة إلى • 

                                                             
(1) Id – Supranote 109  – p 5 
(2) Id – Supranote 109  – p 5 



 

 

 

 

 

 ١١٧١

ة   •  ات الخاص ات والمنظم ین والحكوم شؤون اللاجئ دة ل م المتح یة الأم ب مفوض تلع

  .دورًا مشتركًا في العودة الطوعیة إلى الوطن

 )١ (.وجوب تیسیر وتشجیع العودة الطوعیة إلى الوطن• 

سؤولون         ق م ث اتف ستدامة؛ حی وتسعى الأمم المتحدة لدعم العودة الطوعیة والم

ي    ١٣٠٠٠متحدة والعراق وتركیا على السماح مؤخرا لنحو        من الأمم ال   ردي ف ئ ك  لاج

وأعلنت المفوضیة العلیا لشؤون اللاجئین أن الاتفاق الذي تم  . العراق بالعودة إلى تركیا   

التوصل إلیھ في أنقرة بتركیا یسمح للعراقیین بإعادة اللاجئین الأكراد إلى تركیا على أن 

ي         تكون العودة بمحض إرادتھم ود     ة، وف سلطات العراقی ن ال ة ضغوط م ون التعرض لأی

یة               دى المفوض ون ل ي أن یك ذ خاصة؛ وھ ة تنفی سمح بآلی صلب الاتفاقیة وضع شرطا ی

د    ة أو عن ي العراقی ى الأراض واء عل ین س ؤلاء اللاجئ ع ھ ل م ل الكام ي التواص ق ف الح

ستدامة ووضعھا موضع ال             ودة الم ق الع ى ممارسة ح ق  دخولھم تركیا؛ ونزولا عل تطبی

اكن         ى أم أیضا قررت الاتفاقیة التزاما على عاتق تركیا مفاده السماح للاجئین بالعودة إل

  )٢ (.سكنھم السابقة قبل مغادرتھم البلاد أو أیة مناطق أخرى یریدونھا

  الصكوك الدولية لحقوق الإنسان وحق العودة: ثانيا
صكوك ا     دة ال م المتح ة للأم ة العام رارات الجمعی م ق ن أھ د م وق  تع ة لحق لدولی

ة    شرعة الدولی شكل ال بحت ت الم، وأص ین دول الع عاً ب شارا واس ت انت ي لاق سان الت الإن

سان وق الإن ي    . لحق اً ف ھ تمام رف ب لي معت دھم الأص ى بل ودة إل ي الع ین ف ق اللاجئ فح

                                                             
(1) Id – Supranote 109  – p 5  - 6 

ي        "-انظر مركز أنباء الأمم المتحدة   )٢( راد ف ین الأك ة لللاجئ ودة الطوعی ي الع الأمم المتحدة تساعد ف
  )١/١/٢٠١٩آخر زیارة : ( على الموقع الآتي- ٢٨/١٠/٢٠١٧ -" العراق إلى تركیا 

http://www.un.org/arabic/news/ar/print.asp?newsid=2031 



 

 

 

 

 

 ١١٧٢

سان    . القانون الدولي  وق الإن المي لحق ادة   ) ١٩٤٨(فلقد نص الإعلان الع ي الم  ١٣/٢ف

ده   لكل فرد الحق  "على   ي  )١(". في مغادرة أي بلد ، بما في ذلك بلده ، والعودة إلى بل ؛ ف

دة      یس معاھ ة، ل ة العام ن الجمعی رار م سان، كق وق الإن المي لحق لان الع ین أن الإع ح

ع    ة لجمی ة مرجعی ل كنقط سلوك ویعم ة ال ضع مدون ھ ی ة، فإن ع أو الموافق ب التوقی تتطل

ي ا  ة الت ة والإقلیمی سان العالمی وق الإن كوك حق دص ا بع دت فیم م . عتم د ت الي، فق وبالت

ي            ا ف ة، بم سان الملزم وق الإن تكریس الحق في العودة في مختلف الصكوك الدولیة لحق

والاتفاقیة الدولیة )٢(١٢/٤ذلك العھد الدولي الخاص بالحقوق المدنیة والسیاسیة المادة 

ادة         صري الم ي ع   )٣(٢/د /٥للقضاء على جمیع أشكال التمییز العن ذلك ف دد صكوك  ، وك

  .حقوق الإنسان الإقلیمیة والتشریعات الوطنیة لمختلف البلدان

                                                             
(1)Universal Declaration of Human Rights 1948 - Article 13/2 " Everyone 

has the right to leave any country, including his own, and to return to 
his country. " available at - last visit (18/3/2019) 

pdf.eng/Translations_UDHR/Documents/UDHR/EN/org.ohchr.www://http  
ع       من العھد الدولي ال١٢/٤انظر المادة    )٢( رض للتوقی د وع سیاسیة اعتم ة وال خاص بالحقوق المدنی

ي  ) ٢١-د( ألف ٢٢٠٠والتصدیق والانضمام بموجب قرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة      المؤرخ ف
سمبر١٦ اذ١٩٦٦ دی دء النف اریخ ب ارس ٢٣:  ت ادة ١٩٧٦ م ام الم ا لأحك وز    "٤٩، وفق لا یج

ده   ى بل دخول إل ق ال ن ح سفا، م د، تع ان أح ي             م" .حرم ع الآت ى الموق اح عل ت
aspx.CCPR/Pages/ProfessionalInterest/AR/org.ohchr.www://https  

ز العنصري          ٢/د/٥انظر المادة   )٣( كال التمیی ع أش ي جمی ة للقضاء عل ة الدولی ن الاتفاقی دت   - م اعتم
- د( ألف ٢١٠٦وعرضت للتوقیع والتصدیق والانضمام بموجب قرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة 

اذ ١٩٦٥ دیسمبر ٢١المؤرخ في   ) ٢٠ ایر  ٤:  تاریخ بدء النف ادة   ١٩٦٩ ین ا للم اء   "١٩، وفق إیف
راف بحظ     ٢للالتزامات الأساسیة المقررة في المادة     دول الأط د ال ة، تتعھ ز   من ھذه الاتفاقی ر التمیی

ون       العنصري والقضاء علیھ بكافة أشكالھ، وبضمان حق كل إنسان، دون تمییز بسبب العرق أو الل
ة   الحقوق التالی ) د) :أو الأصل القومي أو الاثني، في المساواة أمام القانون، لا سیما بصدد التمتع ب

 في ذلك بلده، وفي العودة الحق في مغادرة أي بلد، بما )٢......:الحقوق المدنیة الأخرى، ولا سیما
  متاحة على الموقع الالكتروني" إلي بلده،
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 ١١٧٣

ھ           وم علی ذي تق سان، ال وق الإن دولي لحق انون ال ومن ثم فالمبدأ الأساسي في الق

ى         ة أخرى عل ة دول ار أی العودة الطوعیة أن الدول ملزمة بقبول رعایاھا ولا یمكنھا إجب

  )١ (.جنسیةإبقائھم من خلال تدابیر مثل التجرید من ال

ى    ا حت ن توافرھ د م ھ لاب صیقة ب رى ل وق أخ دة حق ودة بع ق الع ق ح ا یتعل وھن

وق                  ن الحق دد م سیة وع ي الجن الحق ف ھ؛ ك ستوفیا لأركان یستخدم ھذا الحق استخداماً م

دم                   ي ع ق ف صي، والح ن الشخ ة والأم اة والحری ي الحی ق ف ل الح الأساسیة الأخرى، مث

ة   التعرض للتعذیب أو المعاملة أو الع    سانیة أو المھین یة أو اللاإن ي   . قوبة القاس ق ف والح

ق  . عدم التعرض للاعتقال أو الاحتجاز التعسفي أو النفي والحق في حریة التنقل         كما یح

یم             ل والتعل ي العم ق ف ك الح ي ذل ا ف یة، بم وق الأساس ى الحق صول عل دین الح للعائ

  )٢ (.ماعیةوالرعایة الصحیة والضمان الاجتماعي وغیرھا من المزایا الاجت

  شروط توقف حالة اللجوء وتغير الوضع في بلد الموطن الأصلي: ثالثا
ة    اول اتفاقی ول   ١٩٥١لا تتن ین، وبروتوك ز اللاجئ ة بمرك سألة ١٩٦٧ المتعلق  م

 ومع ذلك، فإن الاتفاقیة توضح أن حالة اللجوء ھي  )٣(.العودة الطوعیة للاجئین مباشرة   

ستأ      رد أن ی ف بمج وف تتوق ة س ة مؤقت ة ذات    حال ة وطنی شئ حمای ئ أو ین نف اللاج

= 
https://www.ohchr.org/AR/ProfessionalInterest/Pages/CERD.aspx    ارة ر زی آخ
٢٠١٩/٣/١٨ 
(1)Id Supranote 109  - p 9 
(2)Id Supranote 109  - p 10 
(3) See TRC - article 32,33 - these articles are regulated the Explusion and 

prohibiting of  Explusion or return; that mean indirect voluntary return 
only can be permitted - p 29 - 30 available at 
https://www.unhcr.org/3b66c2aa10 (last visit 23/9/2019) 



 

 

 

 

 

 ١١٧٤

ج بوضوح الحالات المختلفة التي یكون فیھا وقف وضع  /١ حیث تحدد المادة )١(.مغزى

ن شروط     )٢(.اللجوء مبررًا  ین م عندما یتعلق الأمر بالعودة الطوعیة، ویمیز ھنا بین فئت

ي و )٣(ج /١من المادة   ) ٤(و  ) ٣(و  ) ١(الفقرات  : التوقف ئ،   تعكس تغییرا ف ضع اللاج

  :وھو

  العودة الطوعیة الاختیاریة للحمایة الوطنیة؛• 

  العودة الطوعیة لاكتساب الجنسیة؛• 

د                 ا عن ذه تلقائیً ة اللجوء ھ ف حال من الناحیة العملیة، لا یتم استبعاد شروط توق

ة                زال قائم ا لا ت ئ للجوء غالب ت اللاج ي دفع وطن، لأن الظروف الت ا  . العودة إلى ال وھن

شأ أو الأشخاص    شروط توقف  د المن  حالة اللجوء تشیر إلى المواطنین حاملي جنسیة بل

سبب        : عدیمي الجنسیة، على أساس ما یلي    ا ب ا یبررھ ا م د لھ م یع ة ل أن الحمایة الدولی

                                                             
(1)See TRC - article 1./C " C. This Convention shall cease to apply to any 

person falling under the terms of section A if: (1)  He has voluntarily re-
availed himself of the protection of the country of his nationality; or (2) 
Having lost his nationality, he has voluntarily re-acquired it; or (3) He 
has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country 
of his new nationality; or …. (6) Being a person who has no nationality 
he is, because of the circumstances in connexion with which he has been 
recognized as a refugee have ceased to exist, able to return to the 
country of his former habitual residence; Provided that this paragraph 
shall not apply to a refugee falling under section A (1) of this article who 
is able to invoke compelling reasons arising out of previous persecution 
for refusing to return to the country of his former habitual residence. " - 
p15;Id 

(2)Id 
(3)Id 



 

 

 

 

 

 ١١٧٥

رف           ي اعت ھ الاضطھاد، لأن الظروف الت شى فی التغیرات التي طرأت على البلد الذي یخ

لي، لم یعد بإمكان الشخص رفض الاستفادة وبالتا. بھا شخص ما كلاجئ لم تعد موجودة   

  .من حمایة البلد الذي یحمل جنسیتھ أو بلد إقامتھ المعتادة السابقة

إلى التغییرات الأساسیة في بلد المنشأ، والتي یمكن " الظروف"ویشیر مصطلح 

ائق المحیطة     . أن تزیل أساس الخوف من الاضطھاد      ولكن مجرد التغیّر المؤقت في الحق

یس            بخوف كل   ي الظروف، ل ر جوھري ف ى تغیی ى إل ذي لا یرق ن الاضطھاد، ال ئ م لاج

ق          ابلاً للتطبی شرط ق ذا ال دأ        . كافیاً لجعل ھ ث المب ن حی ضع م ب ألا یخ ئ یج فوضع اللاج

ى     ة إل ة الدولی دف الحمای ا تھ ذا م الأمن، وھ ساسھ ب ساب إح ى ح ررة عل ة متك لمراجع

ستمر  وحتى عندما تكون الظروف في بلد المنشأ    . توفیره قد شھدت تغییراً جوھریاً، قد ی

اللاجئون الأفراد في خوف مبرر من الاضطھاد أو أسباب مقنعة لعدم العودة إلى الظھور    

سابق طھاد ال سبب الاض ب   )١ (.ب ا ویج ي طبیعتھ لبیة ف وء س ة اللج ف حال شروط توق  ف

نص     ، توافرھا بشكل واضح؛ ولذلك ینبغي تفسیرھا بشكل مقید، فلا تفسیر مع وضوح ال

دعوى        ولا یجوز تقدیم أي أسباب أخرى عن طریق القیاس لتبریر سحب وضع اللاجئ ب

  . تنفیذ العودة الطوعیة

                                                             
(1)Id - See TRC - article 1./C "(4) He has voluntarily re-established himself 

in the country which he left or outside which he remained owing to fear 
of persecution; or (5) He can no longer, because the circumstances in 
connexion with which he has been recognized as a refugee have ceased 
to exist, continue to refuse to avail himself of the protection of the 
country of his nationality; Provided that this paragraph shall not apply 
to a refugee falling under section A(1) of this article who is able to 
invoke compelling reasons arising out of previous persecution for 
refusing to avail himself of the protection of the country of 
nationality;"- supranote 125 



 

 

 

 

 

 ١١٧٦

م    تنتاج رق ي الاس ة، ف ة التنفیذی دت اللجن د أك ام ) ٤٢-د  (٦٥وق ، ١٩٩١لع
ام            ة ع ي اتفاقی ة اللجوء ف ف حال ي    ١٩٥١إمكانیة استخدام شروط توق الات الت ي الح  ف

وف في بلد ما ذا طبیعة عمیقة ودائمة لا یستطیع اللاجئون من ذلك یكون فیھا تغیر الظر
ة      ن حمای تفادة م ض الاس ي رف تمرار ف ن الاس ول، ولا یمك ة أط ة دولی ب حمای د طل البل
بعض      سبة ل بلادھم، شریطة أن یكون من المسلم بھ أن ھناك أسباب مقنعة قد تدعم، بالن

ئ ع اللاج تمرار وض راد، اس ان. الأف ذا البی س ھ ة، ویعك ر عمومی سانیا أكث دأ إن  مب
ن الاضطھاد لا        - أو العائلة -فالاعتراف بأن الشخص     ة م ن أشكال فظیع انوا م ذین ع  ال

ي      . ینبغي توقع عودتھم إلى الوطن     ام ف ي النظ ر ف على الرغم من أنھ قد یكون ھناك تغیی
و     ي ض سكان، ولا ف ف ال ي موق ل ف ر كام ى تغیی ا إل ك دائمً ؤدي ذل ھ لا ی لاده، إلا أن ء ب

  )١(.تجاربھ السابقة، في ذھن اللاجئ

تنتاجھا       ي اس ة ف ة التنفیذی ت اللجن د أوص ام ) ٣٢-د  (٦٩وق ي  ١٩٩٢لع ، لك
ى             اظ عل ع الحف ب، م ي الوضع المناس ة ف دول بجدی أن تنظر ال تتفادى حالات المشقة، ب
ن الاضطھاد                 ئة ع ة ناش باب قھری دیھم أس ذین ل ابقا، للأشخاص ال الحقوق المكتسبة س

أن تنظر    )٢(.عادة الاستفادة من حمایة بلادھم  السابق لإ  ذلك ب  وأوصت اللجنة التنفیذیة ك
ریض         ؤدي وضعھا تع ي لا ی بة الت السلطات المختصة بالمثل في توفیر الترتیبات المناس

ي   - الذین لا یتوقع منھم مغادرة بلد اللجوء   -الأشخاص   ة ف  للخطر، بسبب الإقامة الطویل
ارة   .  عائلیة واجتماعیة واقتصادیة قویة ھناكھذا البلد، نظرا لوجود روابط   در الإش وتج

ساعدة         یة بم ام المفوض ول دون قی وء لا یح ة اللج ف حال رط توق ى أن ش ذلك إل ك
   )٣(.العائدین

                                                             
(1)Id Supranote 109  - p 10 
(2)Id Supranote 109  - p 10 
(3)Id supranote at 109 
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  عنصري العودة الطوعية الناشئة عن تغير الظروف: رابعا
ر          شأ أكث د المن ي بل ر ف  یمكن أن تحدث العودة الطوعیة للاجئین في حالة أي تغیی

صرین          ي للظروف   : أولا. من حدوث حالة التوقف، وذلك یستند إلى عن ر الأساس " التغیی

تقرار      ت الاس ة تثبی ت، عملی رور الوق ع م مناً، م ي ض ر. ویعن ة  : والآخ و أن الطبیع ھ

سیر            ز وتی ي تعزی ي ف صر الأساس شكل العن وطن ت ى ال العودة إل الطوعیة لقرار اللاجئ ب

ئ        فالتوجھ نحو الح. العودة إلى الوطن  اء وضع اللاج یلة لإنھ اد وس ة ھو إیج لول الدائم

ان آخر        ي مك وطین ف على نحو فعال سواء عن طریق العودة إلى بلد المنشأ أو إعادة الت

  .أو التجنس في البلد المضیف

صورة       ئ ب ع اللاج اء وض ھ إنھ ن بموجب ذي یمك د ال رف الوحی ع أن الظ والواق

ة  مشروعة دون موافقة اللاجئ ھو عندما یكون ھناك   تغیر جوھري في الظروف في حال

ة                 ى حمای ئ إل ى حاجة اللاج ضاء عل ى الق ذي أدى إل ر ال و التغیی لیة، وھ اللاجئین الأص

ھ           . بدیلة ى وطن ینتھي وضع اللاجئ في مثل ھذه الحالة، ویجوز إعادة اللاجئ السابق إل

د          . الأصلي لا یوج سان، ف وق الإن دولي لحق انون ال  شرط  وطالما تم استیفاء متطلبات الق

  .بأن تكون العودة إلى الوطن في مثل ھذه الظروف طوعیة

ئ إذا   ) ٦-٥(ج/١فوفقا للمادة    من اتفاقیة حمایة اللاجئین، یتم فقدان وضع اللاج

سبب للجوء     " ما توقفت الظروف   ا ك راف بھ م الاعت تم     " التي ت دما ی ن الوجود، وعن ع

ادرة   استیفاء ھذا المعیار، یحق للحكومة المضیفة عادة أن تطلب   سابق مغ  من اللاجئ ال

لیة   ھ الأص ى حالت ودة إل و الع د ھ ار الوحی ان الخی ى إذا ك یھ ، حت اس )١ (.أراض لأن الأس
                                                             

(1)See TRC - article 1./C (6) Being a person who has no nationality he is, 
because of the circumstances in connexion with which he has been 
recognized as a refugee have ceased to exist, able to return to the 
country of his former habitual residence; Provided that this paragraph 

= 



 

 

 

 

 

 ١١٧٨

ي                   ة ف ي الظروف ھو وجود حكوم ر جوھري ف سبب تغی المنطقي لتوقف حالة اللجوء ب

ین ،         ة اللاجئ ي        الدولة الأم قادرة وراغبة في حمای ودة ف ى الع یر إل ي أن أش ن المنطق فم

ذا ا مھ سیاق باس وطن '' ل ى ال ودة إل ع   '' .الع ار وض انوني لاعتب اس الق و الأس ذا ھ وھ

ة           واطن والدول ین الم اعي ب د الاجتم تعادة العق ى   . اللاجئ قد انتھى نظرا لاس ب عل ویترت

ن         ین، وم راد المعنی ذلك حیث تظھر دولة المنشأ لتكون قادرة وعلى استعداد لحمایة الأف

ى         ثم لا یوجد أي أساس قانوني للإص        سا عل وطن تأسی ى ال ودة إل ون الع ى أن تك رار عل

ادة    ل الم ي ظ ع ف ف الوض سابق لا   ) ٦-٥(ج/١. وق ئ ال ل اللاج ضاً؛ لأن ترحی ة أی طوعی

سریة         ادة الق ى خطر الإع اك      (یمكن، بحكم تعریفھ، أن ینطوي عل د ھن م یع ھ ل ین أن إذ تب

شأ   د المن ي بل طھاد ف وعي للاض ر موض وطن  )خط ى ال ادة إل م فالإع ن ث ب ، وم لا تتطل

ى       . موافقة اللاجئ السابق   اج عل ف ظروف اللجوء   "فھناك ثلاثة متطلبات للاحتج " توق

 :كما دعت مفوضیة الأمم المتحدة لشؤون اللاجئین) ٦-٥(ج/١وفقا للمادة  

 .ھو أن التغییر في بلد المنشأ أمر جوھري حقا :الشرط الأول

  . یجب أن یكون دائما:الشرط الثاني

ن التعرض        یجب :الشرط الثالث رر م صال الخوف المب  ألا ینجم ذلك عن استئ

 .للاضطھاد فقط ، ولكن أیضاً في استعادة الحمایة

ة    ر اللجن ة نظ منا وجھ ي ض ا تعط ةً ، فإنھ شروط مجتمع ذه ال وافرت ھ إذا ت

ئ لا        ف وضع اللاج أن وق ین ب التنفیذیة للمفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئ

= 
shall not apply to a refugee falling under section A (1) of this article who 
is able to invoke compelling reasons arising out of previous persecution 
for refusing to return to the country of his former habitual residence. " - 
p15;Id - supranote 125 



 

 

 

 

 

 ١١٧٩

ان تغ  رره إلا إذا ك ة أن      یب م لدرج ق ودائ ابع عمی ع بط د یتمت ذا البل ي ھ روف ف ر الظ ی

اللاجئین من ھذا البلد لم یعودوا بحاجة إلى حمایة دولیة ولم یعد بإمكانھم الاستمرار في 

    .رفض الاستفادة من حمایة بلادھم

ب الأول  اء بالمتطل وھري"وللوف ر الج م  "التغیی سامیة للأم یة ال ، رأت المفوض

التغییر السیاسي الكامل لا یزال ھو الوضع الأكثر شیوعًا   "لاجئین أن   المتحدة لشؤون ال  

لاحات    ".الذي تم فیھ تطبیق شرط التوقف      ون الإص د تك واعتمادًا على أسباب الرحلة ، ق

ل          اً، مث راً جوھری ة تغیی یة للدول ة الأساس المھمة التي تغیّر البنیة القانونیة أو الاجتماعی

ة، وإعلا ات الدیمقراطی زة   الانتخاب ك الأجھ ة، وتفكی وانین القمعی اء الق و، وإلغ ات العف ن

  )١(. الأساسيالأمنیة السابقة من ملامح التغییر

د             ت معظم قواع د تبن دة ق م المتح ة للأم ة العام ى أن الجمعی ونخلص مما سبق إل

ة،    ودة الطوعی رام الع سریة؛ واحت ادة الق دم الإع شأن ع ین ب دولي للاجئ انون ال الق

أمین دور   رورة ت داد      وض صدد، وامت ذا ال ي ھ ین ف شئون اللاجئ سامیة ل یة ال المفوض

ودة    اختصاصھا للعائدین إلى بلادھم بعد اللجوء، حتى ولو لم یكونوا ضمن برنامجھا للع

شئون         سامیة ل یة ال ن دور المفوض دیث ع ق للح ا الطری د لن ذا یمھ ة، وھ   الطوعی

  .اللاجئین

                                                             
(1)James C. Hathaway - The rights of refugees under international law -

Cambridge University Press-2005-p 913-923 
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  المطلب الثاني
  جئيندور المفوضية السامية لشئون اللا

ین       شئون اللاجئ سامیة ل اج     )١(ذكرت مھام المفوضیة ال ادة الإدم ف إع ي مواق  ف
دة          م المتح ام للأم ین الع ن الأم دة    . الرئیسیة بمصطلحات خاصة صدرت ع ا بع د طالبھ فق

  :أشیاء منھا

  .١٩٩٠ التصرف كممثل خاص لكي ینسق ویراقب برنامج العودة لفیتنام عام-١

دیمي الإ  -٢ دین وع ساعدة العائ ساني       م امج الإن یاق البرن ي س راق ف ي الع ة ف قام
   .١٩٩٠الداخلي للأمم المتحدة عقب آثار أزمة الخلیج عام

  .١٩٩١ التصرف كوكالة رائدة في إعادة الإدماج في عام -٣

وفمبر       -٤ ي ن سابقة ف سلافیا ال ي یوغ  التصرف كوكالة رائدة في الأنشطة الإنسانیة ف
ة   ١٩٩١ ا وكال ك اعتبارھ تتبع ذل دیمي   ، واس ین ع ة للاجئ ودة الطوعی دة للع رائ

  .الإقامة لیوغسلافیا السابقة
                                                             

تم إنشاء مفوضیة الأمم المتحدة لشئون اللاجئین لمدة ثلاث سنوات بموجب قرار الجمعیة العامة "  )١(
 ثم تلى ذلك اعتماد الجمعیة العامة النظام الأساسي للمفوضیة بقرارھا ١٩٤٩ لسنة  ٤-د/٣١٩رقم  
م  ي  ٥-د/٤٣٨رق صادر ف ة    ١٢/١٩٥٠ /١٤ ال وفیر الحمای ى ت ل عل یة بالعم تص المفوض  ، وتخ

عقد اتفاقیات دولیة لحمایة اللاجئین والإشراف على تطبیقھا واقتراح ) أ(اللازمة للاجئین عن طریق
دابیر          ) ب. (إدخال تعدیلات علیھا   ة ت ذ أی ى تنفی ات عل ع الحكوم ة م ات خاص العمل عن طریق اتفاقی

ین وخ   ة      ترمي إلى تحسین أحوال اللاجئ ى حمای اجون إل ذین یحت دد ال ض ع ود   ) ج. (ف ساندة الجھ م
. الحكومیة والخاصة التي تستھدف عودة اللاجئین لأوطانھم أو إدماجھم في مجتمعات وطنیة جدیدة

دول      ) د( ة      ) ھ ـ. (تشجیع قبول اللاجئین في أراضي ال ات الدولی ات والمنظم دائم بالحكوم الاتصال ال
ة أفضل       المعنیة بقصد الحصول على معلومات   ود لضمان رعای سیق الجھ ین، وتن  عن أعداد اللاجئ

اتي       ." لھم دة        –انظر في ذلك عصام محمد أحمد زن م المتح ار الأم ي إط سان ف وق الإن ة حق  – حمای
-١٩٩٧ – دار النھضة العربیة – آلیات المتابعة والمراقبة – الإطار المؤسسي –الأساس القاعدي 

ن النظ   ١٣١-١٣٠ ص -١٩٩٨ ین      ؛ وانظر أیضا ع شؤون اللاجئ سامیة ل ي للمفوضیة ال ام الأساس
 دار -"الوثائق العالمیة" الوثائق الدولیة المعنیة بحقوق الإنسان – محمود شریف بسیوني ١٩٥٠

 ٨٤٦ ص - ٢٠٠٣ -المجلد الأول–الشروق 
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  )١(. مراقبة وضع العائدین، والتدخل للتصرف بالنیابة عنھم إذا ما لزم الأمر-٥

ي        یة ف ى دور المفوض راراً عل راراً وتك وقد أكدت الجمعیة العامة للأمم المتحدة م

ي      . تعزیز العودة الطوعیة إلى الوطن وإعادة الإدماج      ة ف ادة  الجزائری ة الإع لال عملی خ

ام  ات  ١٩٦١ع ي عملی ة ف ساعد بفعالی ن أن ت یة یمك حا أن المفوض بح واض ث أص ؛ حی

م     ط إذا ت ي، فق ا الأساس ي نظامھ وب ف و المطل ى النح وطن عل ى ال ة إل ادة الطوعی الإع

شأ  د المن ي بل شط ف دور ن ا ب رار   )٢(.تكلیفھ ي الق ة ف ة العام إن الجمعی ذلك، ف ر ب  وإذ تق

ریین      )٣(١٦٧٢/١٦ ین الجزائ ل اللاجئ ادة تأھی ي إع ساعدة ف یة الم ن المفوض ت م ، طلب

                                                             
(1)Id Supranote 109  - p 7-8 
(2)Id 
(3) See G/Res/1672/XVI.- Refugees from Algeria in Morocco and Tunisia.- 

"The General Assembly Having examined the report of the united 
nations high commissioner for refugees, recalling its resolutionss 1389 
(XIV) of 20 November 1959 and 1500 (XV) of 5 December 1960, 
considering the action taken by the high Comissioner and the 
encouraging results achieved during the World refugee year, Noting 
with appreciation the progress made on behalf of redugees from Algeria 
in Morocco and Tunisia, Observing with regret that the problem which 
is the cause of this situation has not yet been solved, Recognizing that 
the living conditions of those refugees, and in particular those of the 
children, remain precarious and require constant improvement, 
Considering the temporary nature of the situation of those refugee, 
requests the united nations high commissioner for refugees to: A) 
Continue his present action jointly with the league of red cross Societies 
until those refugees return to their homes; B) Use the means at his 
disposal to assist in the orderly return of those refugees to their homes 
and consider the possibility, when necessary, of facilitating their 
resettlement in their homeland as soon as circumstances permit; c) 
persist in his efforts to secure the resources which enable him to 
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اءة           . عقب عودتھم إلى وطنھم    اق كف ذي وسع نط رار، ال ذا الق ى ھ د عل د التأكی د أعی وق

ارة              ام أو بالإش شكل ع ة، سواء ب رارات اللاحق ن الق المفوضیة بشكل فعال، في العدید م

  .إلى حالات عائدة محددة

  .تقلالية أم تكامل في تحقيق العودة الطوعيةاس: أولا
رورة          ى ض ین إل شئون اللاجئ سامیة ل یة ال ة للمفوض ة التنفیذی لت اللجن توص
امج          ة لبرن ة التنفیذی استقلالیة المفوضیة في تحقیق العودة الطوعیة؛ حیث نظرت اللجن
ام         ي ع صیل ف وطن بالتف ى ال ة إل ودة الطوعی وع الع ي موض سامي أولا ف وض ال المف

ضرورة،   ١٨/٣١ واعترفت في استنتاجھا  ١٩٨٠ د ال  بضرورة استقلالیة المفوضیة، عن
  :للمشاركة في

  .إنشاء الطابع التطوعي للعودة إلى الوطن• 

ودة         •  ي الع تھم ف ن رغب ون ع التعاون مع الحكومات لمساعدة اللاجئین الذین یعرب
  .إلى الوطن

  . المنشأالترتیب للحصول على ضمانات یتم توفیرھا من قبل بلد• 

الظروف        •  ة ب ات المتعلق ضمانات والمعلوم ذه ال ن ھ ین م شورة للاجئ دیم الم تق
  .السائدة في بلدھم بلد المنشأ

  .رصد حالة العائدین في بلدھم الأصلي• 

  .استقبال العائدین في بلدھم الأصلي والمساعدة في إعادة إدماجھم• 

= 
complete this task. 1081st plenary meeting, 18 December 1961." -  
General Assembly Sixteenth Session - p 28  
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لسلامة اللاجئین العائدین دعوة حكومات بلدان المنشأ إلى تقدیم ضمانات رسمیة • 
ضمانات          ذه ال رام ھ ة احت ین       وشدد على أھمی ة اللاجئ دم معاقب املاً وع اً ك احترام

  .العائدین لمغادرتھم بلدھم الأصلي لأسباب تثیر حالات اللاجئین

ستندات     •  وطن بم ى ال دین إل ین العائ د اللاجئ ى تزوی ة إل ات المعنی وة الحكوم دع
ون      السفر والتأشیرات وتصاریح الد    ان اللاجئ خول ومرافق النقل اللازمة، وإذا ك

  )١ (.قد فقدوا جنسیتھم، للترتیب لاستعادة ھذه الجنسیة وفقًا للتشریع الوطني

راف        في حین أن الاختصاص الخاص للمفوضیة فیما یتعلق بالعائدین قد تم الاعت
رة بمزید من بھ من حیث المبدأ من قبل الجمعیة العامة، وأبرمت الاستنتاج أعلاه لأول م   

ام  ي ع صیل ف تنتاج  ١٩٨٥التف ة الاس ة التنفیذی دت اللجن س )٢ (٤٠/٣٦، اعتم ول نف ح
ادة               لال إع ن خ ة م العودة الطوعی ق ب ا یتعل ر فیم د كبی ى ح الموضوع وبعقیدة مطورة إل

  : والتي تجسدت في المبادئ الآتیة)٣(تأكید واضح لمبادئ الحمایة الأساسیة

سیة للأشخاص في العودة طوعًا إلى بلد المنشأ، ویُحث التأكید على الحقوق الأسا) أ(

لة      ي مواص ل وینبغ ذا الح ق ھ ى تحقی دف إل دولي یھ اون ال ون التع ى أن یك عل

  )٤(تطویره؛
                                                             

(1) UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Voluntary 
Repatriation No. 18 (XXXI) - 1980, 16 October 1980, No. 18 (XXXI) - 
1980, available at:  
https://www.refworld.org/docid/3ae68c6e8.html (last visit  24 /3/ 2019) 

(2) UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Voluntary 
Repatriation No. 40 (XXXVI) - 1985, 18 October 1985, No. 40(XXXVI)-
1985, available at: 
https://www.refworld.org/docid/3ae68c9518.html (last visit  24 /3/ 2019) 

(3)Id 
(4)Id 
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ة؛     ) ب( لا ینبغي أن تتم إعادة اللاجئین إلى وطنھم إلا بناءً على رغبتھم المعلنة بحری

اد     ة لإع وعي والفردی ابع الط ا الط رام دائمً ي احت نھم   وینبغ ى وط ین إل ة اللاجئ

ي          ك ف ون ذل ضل أن یك ة، ویف سلامة المطلق وضرورة تنفیذه في ظروف تتسم بال

  )١(مكان إقامة اللاجئ في بلده الأصلي؛

ین       ) ج( ات اللاجئ ن    . ینبغي توجیھ الجھود الدولیة لإزالة أسباب تحرك د م لاء مزی وإی

سیق            ك تن ي ذل ا ف ا، بم دف منعھ ات بھ ي   الاھتمام لأسباب ھذه الحرك  الجھود الت

ي              شرط الأساس دة؛ فال م المتح یما داخل الأم ا ولا س دولي حالیً ع ال یبذلھا المجتم

ة               دول المعنی ب ال ن جان ة م یة كافی ین ھو وجود إرادة سیاس لمنع تدفقات اللاجئ

  )٢(مباشرة لمعالجة الأسباب التي تكمن في أصل حركات اللاجئین؛

ع اللا  ) د( ة وض ذ بدای سامي من وض ال ي للمف تفظ  ینبغ ات أن یح ع الأوق ي جمی ئ ف ج

ة      بإمكانیة العودة الطوعیة إلى الوطن لكل أو جزء من مجموعة خاضعة للمراجع

بة، أن               سائدة مناس ا رأى أن الظروف ال سامي، كلم النشطة، وینبغي للمفوض ال

    )٣(یتابع بنشاط تعزیز ھذا الحل؛

سام   ) ھ ـ( وض ال سانیة للمف شواغل الإن ع ال راف بجمی ي الاعت ن ینبغ ا م ي واحترامھ

طلاع     وده للاض ي جھ ل ف دعم الكام ى ال ي أن یتلق راف، وینبغ ع الأط ب جمی جان

شاكل               ى حل لم سعي إل ین وال ة للاجئ ة الدولی وفیر الحمای ي ت بولایتھ الإنسانیة ف

  )٤(اللاجئین؛
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ة        ) و( ذ البدای ة من شاركة كامل ینبغي إشراك المفوضة السامیة في جمیع المناسبات م

ى             في تقییم الجدوى   ودة إل ذ للع یط والتنفی ي التخط ن مرحلت ل م ي ك ، وبعد ذلك ف

  )١(الوطن؛

ل        ) ز( ق العم ي أن یخل شأ، ولا ینبغ یتم الاعتراف بأھمیة العودة التلقائیة إلى بلد المن

. لتعزیز العودة الطوعیة المنظمة إلى الوطن عقبات أمام العودة التلقائیة للاجئین

د   وینبغي على الدول المھتمة بذل كل ا      ي بل لجھود، بما في ذلك تقدیم المساعدة ف

  )٢(المنشأ، لتشجیع ھذه الحركة كلما اعتبرت في مصلحة اللاجئین المعنیین؛

ة           ) ح( ودة الطوعی شجیع الع ي ت عندما یرى المفوض السامي وجود مشكلة خطیرة ف

ق            شاء فری لمجموعة معینة من اللاجئین، قد ینظر في ھذه المشكلة بالذات في إن

ن            استشاري ضاء آخرین م یس وأع ع رئ  غیر رسمي مخصص یعین بالتشاور م

ست         . مكتب لجنتھ التنفیذیة  ا لی ر، دولً زم الأم ذه المجموعة، إذا ل ضمن ھ د تت وق

ة            دان المعنی دأ، البل ث المب ن حی أعضاء في اللجنة التنفیذیة وینبغي أن تشمل، م

رة ات      . مباش ساعدة ھیئ ي م ضاً ف ر أی سامي أن ینظ وض ال وز للمف م ویج الأم

  )٣(المتحدة المختصة الأخرى؛

ة   . القیام بإنشاء لجان ثلاثیة لتیسیر العودة الطوعیة إلى الوطن    ) ط( ن للجن حیث یمك

م          یة الأم وء ومفوض شأ واللج دان المن ن بل ون م ي أن تتك ي ینبغ ة، الت الثلاثی

ادة           امج الإع ذ برن شترك وتنفی التخطیط الم تم ب ین، أن تھ شؤون اللاجئ المتحدة ل
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ى ال  سیة     . وطنإل راف الرئی ین الأط شاورات ب أمین الم ة لت یلة فعال ا وس إذ أنھ

  )١(المعنیة بشأن أي مشاكل قد تنشأ لاحقًا؛

م  ) ك( الات الأم ین ووك شؤون اللاجئ دة ل م المتح یة الأم دى مفوض ون ل ي أن یك ینبغ

ي          دین ف ساعدة العائ سھولة لم المتحدة الأخرى، حسب الاقتضاء، أموال متاحة ب

  )٢( إدماجھم وإعادة تأھیلھم في بلدھم الأصلي؛مختلف مراحل

ي         ) ل( ون ف ینبغي أن یُسمح لھ بالوصول المباشر ودون عوائق إلى العائدین حتى یك

ا             ون إلیھ اد اللاجئ ي ع ضمانات الت العفو أو ال اء ب ة الوف ھ بمراقب . وضع یسمح ل

  )٣ (.وینبغي اعتبار ذلك ملازماً في تفویضھ

ار ل  ) م( لاء الاعتب ي إی ادئ       ینبغ ادئ والمب ع المب س جمی ك یعك ع ص لة وض مواص

ب          ن جان ول م وطن للقب ى ال ة إل العودة الطوعی ة ب ة المتعلق ة القائم التوجیھی

  )٤ (.المجتمع الدولي ككل

لال إدارة     ن خ اج م ادة الإدم شكلة إع ل م صور لح ادئ ت ك المب ذ تل ب تنفی وأعق

د   اد المزی ل، واعتم سیق والتموی سین أدوات التن ات، وتح ة المعون اھج التنموی ن المن م

   )٥(.كطریقة لتحسین استراتیجیات إعادة الإدماج
                                                             

(1)Id 
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(3)Id 
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(5)Joanna Macrae -Id- p 1- supranote 96; UN High Commissioner for 

Refugees (UNHCR), Aiding peace ... and war: UNHCR, returnee 
reintegration, and the relief-development debate, p 4 -  1 December 
1999, ISSN 1020-7473, available at: 
https://www.refworld.org/docid/4ff58b662.html (last visit  24 /3/ 2019) 



 

 

 

 

 

 ١١٨٧

ا             لال لجنتھ ن خ رارا م رارا وتك ین م شئون اللاجئ وقد أكدت المفوضیة السامیة ل

م          ین، وت التنفیذیة على قلق المفوض السامي لشئون اللاجئین حول عواقب عودة اللاجئ

و      بالحمایة خاصة مر  "إبراز ذلك القلق فیما یتعلق         ضمانات والعف دول بال زام ال ة الت اقب
ادة      "الممنوحة للعائدین  ؛ ومنذ ذلك الوقت توسعت مشاركة المفوضیة بشكل كبیر في إع

ى   دین إل ین العائ دد اللاجئ ع ع دین، وارتف ین العائ اج اللاجئ صف ٩إدم ي منت ین ف  ملای

عائدین؛ وكان ھناك توسع في نطاق دعم المفوضیة للاجئین ال  . تسعینیات القرن الماضي  

ر      یة أكث ج المفوض ادي، وأضحى نھ دعم الم ن ال یة م ة أساس وفیر مجموع ن ت ضلا ع ف

ات          ین العملی ضا بتمك ل أی ط؛ ب طموحاً، فلم یعد یتعلق الأمر بالحفاظ على حیاة اللاجئ فق

ودة           ق الع ي تحقی مة ف ا حاس ي تعتبرھ سیاسیة الت ى ال صادیة وحت ة والاقت الاجتماعی

د             والتي یقصد بھا    . المستدامة ى توط ا وضع ینطوي عل یة أنھ ل المفوض یاق عم ي س ف

   )١(.العلاقة البناءة بین العائدین والمجتمع المدني والدولة

شغل      ذین ت خاص ال ع الأش م جمی یة ھ م المفوض تم بھ ذین تھ خاص ال فالأش

  :المفوضیة احتیاجاتھم المتعلقة بالحمایة والمساعدة وتشمل

  . اللاجئون بموجب اتفاقیة اللاجئین-١

  .  الأشخاص الذین یفرون من النزاع أو الاضطرابات الخطیرة للجمھور-٢

  . العائدون من اللجوء-٣

                                                             
(1)Joanna Macrae -Id - p 3- supranote 96; Kate Jastram & Marilyn Achiron 

- Id - P77 – supranote 4" UNHCR requires a certain level of physical 
safety and security before it actively promotes voluntary repatriation. 
However, when refugees return spontaneously, of their own free will, to 
a country still in the midst of conflict, UNHCR will try to help them as 
much as possible. " 



 

 

 

 

 

 ١١٨٨

  . عدیمو الجنسیة-٤

  )١(.  الأشخاص المشردون داخلیاً-٥

ة      صادیة وقانونی شاكل اقت ان م ن الأحی ر م ي كثی دون ف ھ العائ ث یواج وحی

ة    . واجتماعیة في بلدانھم الأصلیة    د     ومع البنى التحتیة الوطنی ا الحروب ، ق ي دمرتھ  الت

تقوم . یواجھ العائدون صعوبات في استعادة ممتلكاتھم أو في الحصول على تعویض لھم  

ة            دان ، بمراقب ي المی ة ف ر الحكومی ات غی ع المنظم ا م ل غالبً ي تعم یة ، الت المفوض

  .اللاجئین العائدین لحل أي مشاكل قد تنشأ

ل  "مؤخراً مشروعاً بعنوان وقد أطلقت المفوضیة ومدرسة ھارفارد للحقوق   تخی

اء    " التعایش یھدف إلى تعزیز التعایش على المدى القصیر أثناء إعادة الإدماج بعد انتھ

ى             صالحة عل ز الم سمة ولتعزی ات المنق ي المجتمع ف ف الصراع، من أجل منع تكرار العن

در           ة الم شطة المجتمعی ع الأن ي المجتم ستخدمة ف ائل الم ة المدى الطویل، ومن بین الوس

سامیة     )٢(".للدخل التي تجمع مجتمعات مختلفة       یة ال  وھنا ننتقل لمناقشة ولایة المفوض

  .لشئون اللاجئین في تحقیق العودة الطوعیة

  ولاية المفوضية في تحقيق العودة الطوعية: ثانيا
ا         في ضوء التطورات المذكورة أعلاه، قد یكون التفویض الحالي للمفوضیة العلی

  :ودة الطوعیة یتلخص على النحو التاليلشؤون اللاجئین للع

  .طنھمولى إللاجئین دة الطوعي لعوالطابع التحقق من  ا-١

  . تشجیع خلق ظروف مواتیة للعودة الطوعیة بأمان وكرامة-٢
                                                             

(1)Kate Jastram & Marilyn Achiron - Id - P23 – supranote4 
(2) Id- P77 
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  . تشجیع العودة الطوعیة للاجئین بمجرد أن تكون الظروف مواتیة للعودة-٣

صو   -٤ دوثھا ب د ح ین عن ة للاجئ ودة الطوعی سیر الع ت    تی و كان ى ل ة، حت رة عفوی

  .الظروف لا تساعد على العودة

الات الأخرى      -٥ ة والوك  تنظیم النقل والاستقبال بالتعاون مع المنظمات غیر الحكومی

صالحھم     ة م روریة لحمای ات ض ذه الترتیب ون ھ ریطة أن تك دین، ش للعائ

  .ورفاھیتھم

نھم إذ         -٦ ة ع دخل نیاب لي والت دھم الأص ي بل دین ف ة العائ د حال ر  رص زم الأم . ا ل

ساعدة          ة لم ضائیة الوطنی ة والق درات القانونی اء الق والاضطلاع بأنشطة لدعم بن

  .الدول لمعالجة أسباب تحركات اللاجئین

وفیر                 -٧ لال ت ن خ ات م ساعدة الحكوم ن أجل م انحین م  جمع الأموال من مجتمع الم

  .الدعم الفعال إلى برامج الإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج

دمھا          العمل -٨ ي تق ة الأجل الت  كمحفز للمساعدة في إعادة التأھیل المتوسطة وطویل

ة    ات المانح صة والجھ ة المتخص الات التنمی ة، ووك ر الحكومی ات غی المنظم

  )١ (.الثنائیة

شئون    سامیة ل یة ال دى المفوض ة ل ودة الطوعی ى للع صورة المثل ون ال وتتك

ركن الأول     یین ال ین أساس ق ركن لال تحق ن خ ین م و اللاجئ شأ  : ھ د المن ي بل شروط ف ال

وتعزز ). یسمح بحریة الاختیار(؛ والوضع في بلد اللجوء    )التي تدعو إلى قرار مستنیر    (

التفتیش بموضوعیة         " الطوعیة"صعوبة تحدید    یة ب ام المفوض ى قی الحقیقیة الحاجة إل

انوني             . على وضع اللاجئین   ة ھو الوضع الق ن الطوعی ق م ي التحق ومن أھم العناصر ف
                                                             

(1)Id Supranote 109  - p 8 
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وقھم   . ئین في بلد اللجوء للاج فإذا كان اللاجئون معترف بھم قانونًا على ھذا النحو، فحق

ى      ودة إل رار الع ارھم لق ر اختی وء؛ اعتب د اللج ي بل تقرار ف م بالاس مح لھ ة وإذا س محمی

إرادة حرة     اً وب وطن طوعی وا       . ال ا إذا تعرض وقھم، أم راف بحق تم الاعت م ی ھ إذا ل ر أن غی

د للإق  ود وتحدی ضغوط وقی ودة   ل ارون الع د یخت ین، فق ة لللاجئ ات المغلق ي المخیم ة ف ام

ع     .ومن ثم یفتقد إلى الطوعیة . وھذا لیس فعل إرادة حرة     ي أن تقتن ة، ینبغ وكقاعدة عام

رار                  ي ق اً ف صراً مھیمن ل عن شأ تمث د المن ي بل ة ف ذب الإیجابی ل الج أن عوام المفوضیة ب

العودة ین ب ة . اللاجئ دفع المحتمل ل ال ن عوام ا ع ل  وعوض ضیف أو عوام د الم ي البل  ف

  .الجذب السلبیة، مثل التھدید للممتلكات في البلد الأم

ودة     ویتمثل   ي الع ة          عنصر الأمن ف سلامة القانونی ي ظل ظروف ال دث ف ي تح  الت

ن الخوف             ( ز والتحرر م مثل الضمانات العامة للسلامة الشخصیة والنزاھة وعدم التمیی

ودة    د الع اب عن طھاد أو العق ن الاض سدي  ، )م ن الج ن    (والأم ة م ك الحمای ي ذل ا ف بم

ى             ام ، عل ن الألغ ة م ن خالی م تك ام ، وإذا ل ن الألغ الھجمات المسلحة، والطرق الخالیة م

یمھا   م ترس ي ت تیطان الت ع الاس ل مواق ادي )الأق ن الم ى الأرض أو (، والأم ول إل الوص

  )١().وسائل الرزق

ودة    أما   دة عناصر م      عنصر الكرامة في الع ي ع ل ف رام   یتمث شرف والاحت ". ن ال

نھم      ث یمك ین ؛ حی وفي الممارسة، یجب أن تتضمن العناصر أن لا یتم التعامل مع اللاجئ

ك       ل ذل نھم فع سھم فیمك اء أنف ن تلق ادوا م أنھم إذا ع رط وب د أو ش ن دون قی ودة م الع

م                   ة ؛ وأنھ راد العائل ن أف سفي ع شكل تع صلھم ب تم ف ھ لا ی بھم ؛ وأن ي تناس بالسرعة الت

ك       كذلك یت  ي ذل ا ف م التعامل مع الاحترام والقبول الكامل من جانب السلطات الوطنیة ، بم

  .كامل استعادة حقوقھم
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 ١١٩١

سلامة         "السلامة والكرامة "عناصر  ومن بین    ار؛ ال ي الاعتب ذھا ف ب أخ  التي یج

ي           ق، وف اء الطری ك أثن ي ذل ا ف البدنیة للاجئین في جمیع المراحل خلال وبعد عودتھم بم

ات        نقاط الاستقبال  ات المجموع  وفي الواجھة، مع دعم وحدة الأسرة، والاھتمام باحتیاج

ور        راءات عب ن إج ى م د الأدن یض الح ع تخف اً م ن ممكن م یك ازل أو إن ل ضعیفة، والتن ال

رات    رام فت ودتھم، واحت د ع ة عن والھم المنقول ضار أم ین لإح سماح لللاجئ دود، وال الح

  )١(.كات، ودعم حریة الحركةالدراسة ومواسم الزرع في توقیت مثل ھذه الحر

ودة           ق الع ي تحقی ین ف شئون اللاجئ سامیة ل ومن ثم یعتبر من آلیات المفوضیة ال

ین الانخراط            ا وب ین موظفیھ م تحول ب ن ث داءة، وم الطوعیة أنھا تحترم وضع اللجوء ب

سریة    ادة الق ى الإع دعو إل ل ی ي أي عم ع    . ف د وض ب لتحدی یة كتی صدر المفوض ذا ت ل

ا ین والمب ام   اللاجئ ي ع ة ف ي البدای داده ف م إع ة، ت ة الدولی شأن الحمای ة ب دئ التوجیھی

ام  ١٩٩٢ ن ع ة م دث طبع رة ٢٠١١ بأح وظفي الھج م م ھ معظ زم ب ث یلت د .  بحی وتؤك

ول إن                  ي الق سیر ف ذا التف ة ھ ین أھمی شؤون اللاجئ دة ل رارات  "مفوضیة الأمم المتح الق

ودة    ى ع ؤدي إل د ت رة ق و الھج ذھا موظف ي یتخ ة الت دھم  الخاطئ ى بل وء إل البي اللج ط

ي        دولي والمحل انون ال وق      ". الأصلي، في ظل انتھاك للق ة حق ى حمای ب إل دف الكتی ویھ

ذه                ي ھ ھ موظفي الھجرة ف رز وتوجی ة الف ن عملی ة م ة الأولی ي المرحل طالبي اللجوء ف

   )٢ (.المھمة

ة              ودة الطوعی ات الع ي عملی ین ف ویتضح دور المفوضیة السامیة لشئون اللاجئ

ي                للوط وطن، وف ودة لل م دعم الع ول ث ز الحل دعم وتعزی ام ب ي القی ن في حدھا الأقصى ف

                                                             
(1)Id Supranote 109  - p 11 
(2)Olga Jubany - Screening Asylum in a Culture of Disbelief/Truths, 

Denials and Skeptical Borders - Palgrave Macmillan - 2017 - p71 
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صى   د الأق ا للح اع بھ دا للارتف ودة تمھی سھیل الع ام بت ى القی دھا الأدن ة . ح ار أی ولاختی

لي        وطن الأص د الم ة بل ة حال ا أولا دراس ي علیھ یة ینبغ ا المفوض سیر فیھ ة ست مرحل

ودة الطوعی     ت الع ا تحقق ئ؛ وإذا م دة      للاج ة جدی شأت ولای لي ن وطن الأص د الم ة لبل

ودة              د الع ئ بع ة اللاج د حال ة رص ي ولای ي      . للمفوضیة وھ صیل ف شھ بالتف ا نناق ك م وذل

  :النقاط التالیة

  . دعم وتعزيز الحلول-١
یصف ھذا الدور الإجراءات المتخذة منذ بدایة حالة اللاجئین، والتي من الممكن   

ي      من خلال فحصھا أن تعزز مناخ العود  ساعد ف ن أن ت ي یمك شطة الت ة، وذلك یشیر للأن

انھم  ین لأوط ادة اللاجئ ة لإع ة وكریم روف آمن ة ظ رتبط )١(.تھیئ شطة ت ذه الأن ل ھ   فمث

زوح سیة للن باب الرئی ن   )٢(بالأس ي م ئ، والت لي للاج وطن الأص د الم ق ببل ك یتعل ، وذل

                                                             
(1)Id Supranote 109  - p 13 
(2)Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring Centre 

(NRC/IDMC), Myanmar (Burma): No end in sight for internal 
displacement crisis, 14 February 2008,- p 76 - available at:  

     https://www.refworld.org/docid/47b458562.html ; 
 Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring Centre 
(NRC/IDMC), Democratic Republic of the Congo: Returns Outnumber 
New Displacements in the East, 26 April 2007,- p 54 - available at: 

    https://www.refworld.org/docid/4635fd562.html ;  
" The Mai-Mai are the greatest security threat in Katanga and the main 
cause of the displacement of 286,000 people in the province (Jan 06) 
"Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring Centre 
(NRC/IDMC), Democratic Republic of the Congo: IDP Return Picks Up 
Despite Glaring Lack of Reintegration Support, 31 October 2006,- p 54 
 available at: https://www.refworld.org/docid/459e5b102.html ; 
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 ١١٩٣

ى ا     راءات عل ذه الإج تم ھ ادة ت العودة، وع راره ب ى ق ؤثر عل أنھا أن ت ستوى ش لم

سیاسي ة   )١(ال ات الإقلیمی ة المنظم رى؛ خاص ة الأخ ات الفاعل ع الجھ الاقتران م ، وب

ام           )٢(.المعنیة، وأمانة الأمم المتحدة    دة مھ دوربالقیام بع ذا ال ي ھ یة ف سعى المفوض  لذا ت

  :منھا

= 
"The armed conflict and the widespread human rights abuses associated 
with it have been the main causes for internal displacement in Sierra 
Leone. The civil population has through the conflict been targeted 
deliberately by the rebel groups, and severe atrocities have been well 
documented "Norwegian Refugee Council/Internal Displacement 
Monitoring Centre (NRC/IDMC), Profile of Internal Displacement: 
Sierra Leone, 15 October 2003,- p 7  available at: 
https://www.refworld.org/docid/3ae6a6340.html  
(last visit 24 /3/ 2019) 

(1)Refugees International, Sudan: Preventing Violence and Statelessness as 
Referendum Approaches , 29 June 2010,- p 1-4 - available at:  
https://www.refworld.org/docid/4c2c40c22.html (last visit 24 /3/ 2019);  
UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Comprehensive Plans 
of Action: Insights from CIREFCA and the Indochinese CPA, 1 
January 2006, ISSN 1020-7473 ,- p 7 available at: 
https://www.refworld.org/docid/4ff163c82.html  

(2)Organization of African Unity (OAU), OAU/UNHCR Regional 
Conference on Assistance to Refugees, Returnees and Displaced Persons 
in the Great Lakes Region: Bujumbura, Burundi, 15-17 February 1995 , 
17 February 1995, available at: 
https://www.refworld.org/docid/438ec9052.html (last visit 24 /3/ 2019) 



 

 

 

 

 

 ١١٩٤

ة      *  باب الجذری ع الأس المساھمة في الجھود الوطنیة والإقلیمیة والدولیة للتعامل م
زو  الات الن ي      لح سیاسیة الت ة وال دود العملی من الح سویتھا ض سكانیة، وت ح ال

  )١(.تفرضھا حالة معینة

ا           *  یة داخلھ ر سیاس سانیة وغی ساحة إن ق م دعم جھود حل النزاعات من خلال خل
اء                  ي حوار بن شاركة ف ین الم ة بوضع اللاجئ بحیث یمكن لجمیع الأطراف المعنی

  )١(.لحل خلافاتھم الأساسیة
                                                             

(1)"The Office of the United Nations High Commissioner for Refugees 
(UNHCR) maintains that arrivals of internally displaced persons (IDPs) 
- mostly ethnic Pashtuns - in the south of the country as a result of 
harassment and insecurity in the north are continuing. ’We do have 
protection cases, human rights cases of Pashtuns coming from the north, 
still in small numbers, but continuing,’ Maki Shinohara, a 
spokeswoman for UNHCR, told IRIN in the Afghan capital, Kabul. 
There are hundreds of thousands of IDPs throughout Afghanistan 
today, about 350,000 of whom are in the south, most of them in six 
displacement settlements in Kandahar and Helmand provinces. 
According to UNHCR some 15 percent of IDPs in the south are 
Pashtuns from the north, who might not be able to return in the near 
future. ’In some specific provinces of the north where there is factional 
fighting going on, there are some local commanders who have been 
confiscating land illegally, not only from Pashtuns - there have been 
others affected too - but mainly Pashtuns,’ Shinohara said, noting that 
the working group of the Return Commission in the north, composed of 
local authorities and the Afghan Human Rights Commission, was trying 
to make headway in identifying areas for possible return, and would 
then visit the displaced Pashtuns in the south with concrete proposals." 
"Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring Centre 
(NRC/IDMC), Afghanistan: Increasing hardship and limited support 
for growing displaced population, 28 October 2008, - p 40 - available at:  
https://www.refworld.org/docid/490711f52.html (last visit 24 /3/ 2019) 



 

 

 

 

 

 ١١٩٥

ع اللا*  شاور م م    الت ل دائ اد ح ى إیج ة إل ود الرامی ي الجھ راكھم ف ین لإش جئ

ن                 دیھم، وم رار ل نع الق ة ص ز عملی ین، وتعزی ات اللاجئ ة رغب لمشاكلھم، وحمای

دوى              یم ج ي تقی شطة ف شاركتھم الن شد م ضافرة، وح ة المت خلال تدابیر بناء الثق

  )٢(.الرغبة في العودة في نھایة المطاف لدیارھم

 لبلد المنشأ والتعاون حسب الاقتضاء من جانب المجتمع   تأمین الإرادة السیاسیة  * 

  )٣(.الدولي لتھیئة الظروف اللازمة للنھوض بفعالیة بعودة اللاجئین

  . دعم العودة للوطن-٢
ة      ودة الطوعی ھذه التدابیر العملیة التي یمكن اتخاذھا لمساعدة اللاجئین على الع

ا   ى أنھ ة عل یف الحال م توص ى ت و"مت ودة لل ز الع ات )٤("طنتعزی ز حرك ى تعزی ، ویعن
= 

(1)E/CN.4/2006/71/Add.3; UN Commission on Human Rights, Report on 
the human rights of internally displaced persons, Walter Kälin, Mission 
to Croatia, 29 December 2005, E/CN.4/2006/71/Add.3, - p 1-23 available 
at: 
https://www.refworld.org/docid/441181f30.html (last visit 24 /3/ 2019) 

(2)Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring Centre 
(NRC/IDMC), Serbia: IDPs still seeking housing solutions and 
documentation to access their rights, 29 December 2009, - p 130 - 131 - 
available at: 
https://www.refworld.org/docid/4b45add62.html (last visit 24 /3/ 2019) 

(3)Id Supranote 109  - p 14 
(4)EurasiaNet, Meskhetian Turks: Still struggling to return to their 

homeland, 25 March 2003, available at: 
https://www.refworld.org/docid/46a484d7c.html ; "Voluntary repatriation 
is a solution envisaged specifically in UNHCR's Statute which identifies 
two of UNHCR's principal protection activities as "promoting  with 
Governments the execution of any measures calculated to improve the 
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 ١١٩٦

دعوة                  اق لل رة وواسعة النط اذ إجراءات كبی ام اتخ ذا المق ي ھ وطن ف العودة الطوعیة لل

ة            . لعودة اللاجئین  ي لحال یم حقیق ى تقی دما یتجل وطن عن ودة لل فیمكن أن یحدث دعم الع

د )١(یمكن الوفاء بھا" السلامة والكرامة"اللاجئ بأن شروط   و ، وبعبارة أخرى عندما یب
= 

situation of refugees and reduce (their) number", as well as "assisting 
governmental and private efforts to promote voluntary 
repatriation."2 While the 1951 Convention does not address 
repatriation directly, the temporary nature of refugee status and the 
desirability of permanent solutions are implicit in Article 1C3 which 
provides for cessation of refugee status on voluntary acquisition of a 
new nationality, the voluntary reacquisition of the former nationality 
and/or the voluntary reavailment of the protection of the country of 
origin. "; UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Discussion 
Note on Protection Aspects of Voluntary Repatriation, 1 April 
1992, EC/1992/SCP/CRP.3,- available at:  
https://www.refworld.org/docid/3ae68cd314.html ; UN High 
Commissioner for Refugees (UNHCR), Forced Migration and the 
Myanmar Peace Process , February 2015, Research Paper No. 274, - p 5 
- available at: 
 https://www.refworld.org/docid/559fa1484.html (last visit 24 /3/ 2019) 

(1)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Country of Origin 
Information Iraq, 3 October 2005, - p 43 -available at: 
 https://www.refworld.org/docid/435637914.html; " During return and 
settlement there are a host of protection issues to be considered -- that of 
personal safety, and of returning with honour, dignity and self-respect. 
Not much emphasis has been given to this point: along with safety comes 
dignity and honour. Returnees want to be treated as citizens of their 
country and enjoy the same rights and privileges that other fellow 
citizens do." Brookings-Bern Project on Internal 
Displacement, Practitioner's Kit for Return, Resettlement, 
Rehabilitation and Development. An Agenda for a Call for Action, 
November 2003, - p 31 -available at: 
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 ١١٩٧

دة          اق جی ق آف ودوا وف ین أن یع م اللاجئ ن لمعظ ن الآم ھ م وعي أن شكل موض ر ب الأم

ق               .للاستمرار ات ودعم موضوعي ودقی ى معلوم ون إل اج اللاجئ ة یحت ذه المرحل ي ھ وف

ن     عند النظر في خیاراتھم، وھنا تتطلب المفوضیة تعلیقات وآراء واضحة ومستفیضة م

سبقة الأساسیة التي یتعین اتباعھا لتشجیع وقد وضعت المفوضیة الشروط الم. اللاجئین

  :حركات العودة الطوعیة إلى الوطن

صبح              *  ث ت شأ؛ بحی د المن ي بل ي الوضع ف امل ف ام ش سن ع اك تح یجب أن یكون ھن

  )١(.العودة في أمان وبكرامة ممكنة للغالبیة العظمى من اللاجئین

  )٢(.كاملیجب أن تلتزم جمیع الأطراف باحترام الطابع التطوعي بشكل * 

سلامة          *  ة ل مانات كافی میة، أو ض مانة رس دم ض د ق شأ ق د المن ون بل ب أن یك یج

  )٣(.اللاجئین العائدین لوطنھم حسب الاقتضاء

= 
https://www.refworld.org/docid/469f778d2.html; UN High Commissioner 
for Refugees (UNHCR), Designing Protection Strategies and Measuring 
Progress: Checklist for UNHCR Staff, 26 July 2002,-p18- available at:  
https://www.refworld.org/docid/3dede7c21.html; UN High Commissioner 
for Refugees (UNHCR), Thematic Compilation of Executive Committee 
Conclusions, January 2010, 5th edition, - p 256 - available at:  
https://www.refworld.org/docid/4bace8f62.html (last visit 24/3/2019) 

(1) Id 
(2) Id Supranote at 59 
(3) Amnesty International, Burundi: Refugee rights at risk: Human rights 

abuses in returns to and from Burundi, 27 June 2005, AFR 
16/006/2005,-p 7- available at: 
https://www.refworld.org/docid/4394513b4.html (last visit 24/3/2019); UN 
High Commissioner for Refugees (UNHCR), The 10-Point Plan in 
Action, 2016 Update, Chapter 9: Return Arrangements for Non-
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 ١١٩٨

  )١(.یجب أن یكون للمفوضیة الوصول بحریة وبدون عائق للاجئین والعائدین* 

ین             *  ادة اللاجئ اق رسمي لإع ي اتف یة ف ودة الأساس  یجب إدراج شروط وظروف الع

  )٢(.بین المفوضیة والسلطات المعنیة

ودة           یم الع یط وتنظ لال التخط ن خ ة م ودة الطوعی شجیع الع یة ت ن للمفوض ویمك

ن                   دائم ع اجھم ال ادة إدم المین وإع ى عودتھم س ضي إل الطوعیة للاجئین في ظروف تف

  :طریق

الحصول على إمكانیة الوصول الكامل إلى السكان اللاجئین سواء في المخیمات أو    * 

  )٣ (.ي المجمعات لضمان الطوعیةف

ة   *  القیام بحملة إعلامیة شاملة لتمكین اللاجئین من اتخاذ قراراتھم وفق معرفة كامل

  )٤(.للوقائع

= 
Refugees and Alternative Migration Options, December 2016, - p 1-28 -
available at:  
https://www.refworld.org/docid/584185c14.html(last visit 24/3/2019) 

(1)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), UNHCR Return 
Advisory Regarding Iraqi Asylum Seekers and Refugees, September 
2004, - p 1-5 - available at: 
https://www.refworld.org/docid/4174df314.html; UN High Commissioner 
for Refugees (UNHCR), Mali UNHCR Operational Update, 1-31 
October 2016, 31 October 2016, - p 1-9 - available at:  
https://www.refworld.org/docid/582d691e4.html  (last visit 24/3/2019) 

(2)Id Supranote 109  - p 14-15 
(3)Id supranote at 154 
(4)Id supranote at 154 



 

 

 

 

 

 ١١٩٩

ودة   *  یم الع ین، وتنظ دین المحتمل سجیل العائ شورة وت دیم الم ابلات وتق راء المق إج

  )١ (.ةالآمنة وعودة الحركات المنظمة للاجئین وفق ترتیبات استقبال منظم

  )٢ (.تطویر وتنفیذ برامج إعادة التأھیل وبرامج إعادة الإدماج الأولیة* 

  )٣(.مراقبة الأمن القانوني والجسدي والمادي للعائدین* 

  . تسهيل العودة للوطن-٣
یة       ن للمفوض ت؛ یمك ي أي وق دھم ف ى بل ودة إل ي الع ین ف ق اللاجئ ا لح احترام

شیر اللاجئ    ة، أو       تسھیل العودة الطوعیة عندما ی ودة طواعی ي الع ة ف ة قوی ى رغب ون إل

                                                             
(1)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Refugee Protection and 

Mixed Migration: The 10-Point Plan in action, February 2011,-p104 - 
 available at:  
https://www.refworld.org/docid/4d9430ea2.html (last visit 24/3/2019); Id 
Supranote 109  - p 15;  

(2)Refugees International, Democratic Republic of Congo: Reintegration 
Programs Required in South Kivu, 1 May 2006,-p1-2- available at:  
https://www.refworld.org/docid/47a6eed61e.html; International Crisis 
Group (ICG), Talking About Talks: Toward a Political Settlement in 
Afghanistan, 26 March 2012, Asia Report N°221,- p19 -  available at: 
https://www.refworld.org/docid/4f72f2f12.html   (last visit 24 /3/2019) 

(3)Id Supranote 109  - p 15; UN High Commissioner for Refugees 
(UNHCR), UNHCR Returnee Monitoring Report, Afghanistan 
Repatriation, January 2002 - March 2003, 5 July 2003, - p 7 - available 
at:  
https://www.refworld.org/docid/3f1bbde74.html (last visit 24 /3/2019) 



 

 

 

 

 

 ١٢٠٠

ین           بادروا بالقیام بذلك، حتى ولو لم تكن المفوضیة مقتنعة تماما بأن عودة معظم اللاجئ

  )١ (.آمنة

وینبغي ألا یستخدم ھذا المصطلح إلا عندما تقتنع المفوضیة بأن رغبة اللاجئین   

وافر  دم ت م ع الإكراه؛ رغ ة ب ست مدفوع ة، لی ودة طوعی ي الع ي ف ر الأساس ة التغیی  حال

ودة    )٢(.للظروف في بلد المنشأ بشكل دائم   سھیل الع ات ت  وقد تنخرط المفوضیة في عملی

دین             ین العائ لامة اللاجئ ى س ابي عل أثیر إیج داث ت ساعدة    . من أجل إح دیم الم ذلك لتق وك

ودة       اب        . التي قد یحتاجھا اللاجئون من أجل الع ي غی ساعدة ف ذه الم دیم ھ ین تق د یتع وق

ى                  تأم دین إل ین العائ لامة اللاجئ ضمان س شأ ل د المن ب بل ن جان ین أو ضمانات رسمیة م

  )٣(.وطنھم، ودون إبرام أي اتفاق أو تفاھم بشأن الشروط الأساسیة للعودة

                                                             
(1)"Even though the majority of today's refugees are persons who do not 

fall within the "classic" refugee definition in the UNHCR Statute, they 
have, as helpless victims of man-made disasters without 
the possibility of safe return, come to be recognized as persons of 
concern to the High Commissioner. This has been confirmed by 
successive resolutions of the General Assembly."UN High 
Commissioner for Refugees (UNHCR), Note on International Protection 
(submitted by the High Commissioner), 23 July 
1985, A/AC.96/660, available at: 
 https://www.refworld.org/docid/3ae68c021b.html (last visit 24 /3/2019) 

(2)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Global Consultations 
on International Protection/Second Track: "When Is International 
Protection No Longer Necessary? The 'Ceased Circumstances' 
Provisions of the Cessation Clauses: Principles and UNHCR Practice, 
1973-1999", 24 April 2001,p1-26 -available at:  
https://www.refworld.org/docid/3bfbc7554.html (last visit 24 /3/2019) 

(3)Id supranote at 168 



 

 

 

 

 

 ١٢٠١

ع             یة م ى المفوض ب عل ساعدة، یج ة والم ام الحمای ذ مھ صمیم وتنفی د ت   وعن

م الم       ین أن دع ك للاجئ ن ذل م م سلطات والأھ ح لل ك أن توض ودة   ذل ذه الع یة لھ   فوض

نھم   ى وط العودة إل ین ب رار اللاجئ رام ق ى احت ستند إل ھ  )١(ی ى أن سیره عل ن تف ، ولا یمك

وطن   . مؤشر على الأمان الكاف   ى ال ویشمل دور المفوضیة في تسھیل عملیات العودة إل

  :ما یلي

اطق        *  ي المن ام، وف شكل ع شأ ب تقدیم معلومات عن الظروف التي تحدث في بلد المن

  )٢ (.ودة على وجھ الخصوص بشكل دقیق وكاملالمقص

  )٣ (.تزوید العائدین بمساعدة مالیة محدودة من أجل عودتھم* 

ذه     *  ل ھ ي مث ساعدة ف یة والم ة المفوض دود حمای دین بح شورة للعائ داء الم إس

ع            اق م الحالات؛ خاصة في حالة عدم وجود مقر للمفوضیة في بلد المنشأ أو بالاتف

  )٤ (.سلطات بلد المنشأ

د تعترض دخولھم                *  ات ق أي عقب ین ب ف اللاجئ ینبغي أن تسعى المفوضیة إلى تعری

  )٥ (.إلى بلد اللجوء الحالي

                                                             
(1)Id supranote at 154 
(2)Id supranote at 21 
(3)Switzerland: State Secretariat for Migration (SEM), The Work of Inter-

Agency Steering Committee on Return Assistance (ILR) , 2009,p1-
28 available at: https://www.refworld.org/docid/4ed895f915.html (last visit 
24 /3/2019) 

(4) Id supranote at 154 
(5) Id supranote at 148 



 

 

 

 

 

 ١٢٠٢

دھم                 *  ي بل دین ف لامة العائ سین س بل لتح ن س ث ع اول البح یة أن تح ینبغي للمفوض

شأن         اوض ب یة التف الأصلي، وعندما تصبح العودة حقیقة ینبغي أن تحاول المفوض

  )١(.ووجود المفوضیة في مناطق العودة وما إلى ذلكالعفو والضمانات 

إذا كانت المفوضیة قادرة على إقامة وجود لھا في مناطق العودة، ینبغي أن تسعى    * 

الاتھم    دین وح د العائ ة رص ة وظیف ى ممارس ان إل در الإمك ا  )٢(ق لال عملھ ، خ

 وذلك .وتشجیعھا على العودة الطوعیة إلى الوطن في بلد اللجوء المضیف للاجئین

ن         ال م ي التحول والانتق النظر ف یة ب إلى أن تسمح الظروف في بلد المنشأ للمفوض

  )٣(.مرحلة التسھیل للعودة إلى مرحلة تعزیز ودعم العودة الطوعیة للوطن

                                                             
(1) Id supranote at 148 
(2)"The Assembly notes that assistance has to be considered at three stages 

of the return process. First, it is required at the pre-departure phase 
when independent counselling, provision of country and region of origin 
information needs to be provided and identity documents have to be 
sorted out. second, It is also required at the transportation phase, when 
travel expenses can be met and assistance offered at the airport and 
other travel points. Thirdly, it is required at the post arrival stage. If 
returnees face the same problems they faced when they left their 
country of origin, they are likely to leave again. It is therefore important 
that some form of reintegration assistance in kind is offered to 
returnees, which may include temporary housing, education, vocational 
training, small business set up or job placements and that this 
reintegration and assistance is monitored. "Council of Europe: 
Parliamentary Assembly, Voluntary return: programmes an effective, 
humane and cost effective mechanism for returning irregular migrants , 
4 June 2010, Doc. 12277, p2-3 available at:  
https://www.refworld.org/docid/4c6b8eb25.html (last visit 24 /3/2019) 

(3)Id Supranote 109  - p 15 
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  .ولاية المفوضية في دراسة حالة الموطن الأصلي للاجئ: ثالثا
ع الموطن     ئ   ینبغي أن یكون لدى المفوضیة معرفة تفصیلیة بمجتم لي للاج  الأص

ذه         . وثقافتھ وتقالیده وشواغلھ وطموحاتھ    ى ھ صول عل ي الح ة ینبغ ة المثالی فمن الناحی

ي         المعلومات وتحدیثھا في المراحل المبكرة لوضع اللاجئین حتى یمكن الاستفادة منھا ف

  .جمیع البرامج المتعلقة بمجموعة اللاجئین، بما في ذلك العودة الطوعیة في المستقبل

ن  لذلك ین  بغي دائما أن یتم تسجیل وجمع البیانات الخاصة للحصول على لمحة ع

وطن          ى ال ودة إل ة الع دف إجراء عملی ة بھ صورة دائم ى   . السكان اللاجئین ب لاوة عل وع

ا    . ذلك، یمكن لمشاركة اللاجئین في تصمیم وتنفیذ البرامج أن تزید من فعالیتھا وكفاءتھ

  .طن الأصلي للاجئومن ھذه الإجراءات لدراسة حالة بلد المو

ل       *  ن ك ة ع تسعى المفوضیة على جانبي الحدود للحصول على لمحة كاملة وحدیث

ق                  ن طری ودة ع اطق الع ى من ز عل ع التركی شأ م د المن ین، وبل من السكان اللاجئ

  .تبادل المعلومات بشكل منتظم والتشاور مع الأطراف المعنیة عبر الحدود

ساء *  ار رأي الن ي الاعتب ذ ف ب أن یؤخ ر  یج ات نظ ف وجھ د تختل ال؛ إذ ق  والرج

ر   ك الأم ودة، وذل وع الع ي موض ال ف ة بالرج ر الخاص ات النظ ن وجھ ساء ع الن

  .یتجلى في دراسة حالة بلد الموطن الأصلي للاجئین

یجب استخدام المعلومات والموارد الخاصة بالمنظمات غیر الحكومیة والإدارات      * 

ت مختلفة لأجل توحید دراسة مجتمع الحكومیة التي تعمل مع اللاجئین في قطاعا   

ك      ة، وذل ن البدای شاركتھا م شارتھا وم ب است ذا یج ین؛ ل لي للاجئ الموطن الأص

ود   ي الجھ ة ف ب الازدواجی اونھم     .لتجن م وتع ى دعمھ صول عل ل الح ن أج وم

ى     اق عل ي الاتف ا، ینبغ ة لھ ة الدقیق ات والطبیع ع البیان ة جم إن منھجی ل؛ ف الكام

ع    ة م ات المطلوب ر     المعلوم ات غی لي والمنظم وطن الأص د الم ي بل ة ف الحكوم
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ئ   لي للاج وطن الأص د الم ة بل ي دراس دء ف ل الب ة قب د . الحكومی ن المفی ا م وھن

شكل           ة لل ات معین ى معلوم صول عل ین للح شركاء مختلف ددة ل تخصیص مھام مح

ي   )١(.والنھج المتفق علیھما؛ مع قیام المفوضیة بدور تنسیقي وإشرافي   ا یل وفیم

  :د الدراسة التي یجب على المفوضیة الإلمام بھا قبل تنفیذ العودةتفصیل لبنو

  :يه في بلد المنشألدة إلعوللمكان المراد الصلة ذات العناصر ا) ١(

شأ   - اطق المن ات     ( من ماء المقاطع ع أس یة لجمی ة القیاس ى التھجئ اق عل الاتف
ل جمیع الأطراف  والأحیاء والمدن وما إلى ذلك للسماح بسھولة استخدام البیانات من قب 

ھ         المعنیة؛ والتوافق على الاسم الذي یجب استخدامھ، إذا كان ھناك مكان واحد یشار إلی
ن الأسماء      د م وع         )من قبل العدی ة، ون ل التاریخی ك العوام ي ذل ا ف ة، بم باب الرحل ، وأس

الخلفیة عرقیة أو سیاسیة أو دینیة، وما ھي الخلفیة الاجتماعیة والاقتصادیة والثقافیة،    
  )٢(.تكوین الأسرة العام بما في ذلك النوع والعمر، وھیكل المجتمع والفئات الضعیفةو

  التطورات داخل مجتمع اللاجئين) ٢(

ى             ف ینظرون إل شأ، وكی د المن اه بل ام تج شكل ع سھم ب كیف یعرف اللاجئون أنف
ل على وما یتبع ذلك أي دلی. آفاق العودة، وما ھي التدابیر المحددة لبناء الثقة المطلوبة        

  )٣(.زیارات العودة أو انخفاض في عدد سكان المخیم
                                                             

(1)Id Supranote 109  - p 16-17 
(2)United Kingdom: Home Office, Country of Origin Information Report - 

Democratic Republic of the Congo, 31 July 2007, - p 7 - available at: 
 https://www.refworld.org/docid/46c1b9562.html (last visit 25 /3/2019) 

(3)Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring Centre 
(NRC/IDMC), Georgia: New IDP strategy awaits implementation, 11 
October 2007, p 133- 134 available at:  
https://www.refworld.org/docid/470df1682.html (last visit 25 /3/2019) 
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  الهيكل الإداري لبلد المنشأ) ٣(

والتطورات في بلد ) كما ھو مفصل قدر الإمكان، مع التركیز على مناطق المنشأ   (

شأ،    : التركیز(المنشأ، لا سیما المناطق التي یأتي منھا اللاجئون       د المن ي بل المفوضیة ف

ة           ولكنھا تتطلب الاتص   ر الحكومی ات غی زملاء والمنظم ع ال دود م ، والوضع  )ال عبر الح

انون              سان والق وق الإن ك حق السیاسي والأمني والعسكري، والقانون والنظام، بما في ذل

ذین    ك ال شأ لأولئ ة المن د أو منطق ي البل ین ف سكان المحلی ف ال ساني، وموق دولي الإن ال

باب           ین، وخاصة أس دفق اللاجئ ي ت شردین     فروا، والتغییر ف دى عودة الم صان؛ وم النق

  )١(.داخلیا، والحركات على طول طرق الھجرة أو التجارة المعروفة

 التطورات السياسية التي تشير إلى تحرك نحو المصالحة) ٤(

  )تبحثها المفوضية في بلد المنشأ بالتنسيق مع المنظمات غير الحكومية(

ة    - ق بالرغب ا یتعل شأ فیم د المن لطات بل ن س ارات م ي   إش رط ف د أو ش دون قی

صوص       ى وجھ الخ ارھم، عل ى دی ة،    : السماح للاجئین للعودة إل سیاسة العام رات ال تغیی

سان،      وق الإن والبیانات العامة الإیجابیة بشأن المصالحة، والمواقف تجاه مجموعات حق

والمشاورات الرسمیة بین بلد اللجوء وبلد المنشأ، والرغبة في مناقشة قدرة الاستیعاب    

ذي    )على أن تبحث عنھا المفوضیة في بلد المنشأ( المنشأ  في بلد  ضرر ال ستوى ال ، و م

ق    كان والمراف دارس والإس شفیات والم رق والمست یما الط ة، لا س ة التحتی ق بالبنی یلح

ق،      ذه المراف الصحیة ومصادر وأنظمة المیاه، والاعتبارات الأخرى التي تحد من سعة ھ

داخلي،    ومدى النشاط العسكري أو شبھ العسكري  زوح ال  في مناطق العائدین، وحجم الن

                                                             
(1)Asylum Research Centre (ARC), Pakistan: Country Report, 18 June 

2018, - p 20 -25 available at: 
https://www.refworld.org/docid/5b333c994.html (last visit 25 /3/2019) 
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دین       ة للعائ اطق المحتمل ي المن ة ف صالحة للزراع ي ال وافر الأراض دى ت ت (وم إذا كان

  )١(، ومدى وجود ألغام أرضیة وغیرھا من الذخائر غیر المنفجرة)ملائمة

  .عناصر إضافية لإعداد مشروع خطة العودة، مع أطراف عبر الحدود) ٥(

دد الح    د اللجوء؛         تقدیر ع شأ وبل د المن ي بل ستیة ف درة اللوج ة والق الات المحتمل

ات          ضور ودعم المنظم دى ح وھل وجود المفوضیة فعال أو التنسیق في كلا البلدین، وم

ات المعارضة،          غیر الحكومیة العاملة، ومدى تعاون الأطراف المعنیة الأخرى، مثل حرك

 )٢(.ما ھي المتطلبات المالیةومجموعات دعم اللاجئین، ومراقبي حقوق الإنسان، و

  .ولاية المفوضية في رصد حالة اللاجئ بعد العودة: رابعا
ان            ي أم ودة ف دأ الع ف مب ث لا یتوق تلعب المفوضیة دورًا في العودة الطوعیة حی

ن      وكرامة عن التطبیق بمجرد اكتمال حركة العودة، لكنھ ینطبق ویجب مراقبتھ حتى یمك

                                                             
(1)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Minority return to 

Croatia – Study of an open process, 2011, p 54 - available at: 
https://www.refworld.org/docid/553a08424.html (last visit 25 /3/2019) 

;" Peace-building and reconciliation efforts to alleviate ethnic tension 
must be stepped up before internally displaced Kenyans are pushed 
to return to their homes or the risk of further violence will remain high, 
according to the UN and agencies. "IRIN,  Kenya: Reconciliation key to 
returns, 15 April 2008,p 1 - available at: 
https://www.refworld.org/docid/4809b9972.html (last visit 25 /3/2019); 
Refugee Studies Centre , Forced Migration Review No. 11 - Return to 
peace: post-conflict realities, October 2011, ISSN 1460-9819,p 4, 18 -
 available at: https://www.refworld.org/docid/50c0987b2.html (last visit 25 
/3/2019) 

(2)Id Supranote 109  - p 17-18 
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شأ       د المن ي بل تم        اعتبار الوضع ف رة أخرى، وی ة متاحة م ة الوطنی ستقرًا، وأن الحمای م

   )١(.إعادة دمج اللاجئ في مجتمعھ بشكل طبیعي

ي          ع المحل ي المجتم . فلا تكتمل العودة الطوعیة في غیاب إعادة إدماج العائدین ف

ن           سنین، ع ر ال ى م فإعادة الإدماج ھي عملیة تدریجیة متوازیة في كثیر من الأحیان عل

صالحة   وق          طریق الم ة وحق صادیة والاجتماعی الات الاقت ي المج سینات ف ة والتح  الوطنی

دین      )٢(.الإنسان ة للعائ  وتعتمد متانة العودة الطوعیة، إلى حد كبیر، على الحمایة المقدم

دھم           صادي لبل اعي الاقت سیاسي والاجتم سیج ال ى الن ا   -خلال دخولھم إل صار، بینم  باخت

تمعھم  ل مج انھم داخ دون مك ل دول. یج دین  تتحم ة العائ ن حمای سؤولیة ع شأ الم ة المن

ا خاص    )٣(.ومواطنیھ ؤلاء الأش سبة لھ صاص بالن دیھا اخت یة ل إن المفوض ك، ف ع ذل وم
                                                             

(1)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), UNHCR Returnee 
Monitoring Report, Afghanistan Repatriation, January 2002 - March 
2003, 5 July 2003, p 1-38 available at: 
https://www.refworld.org/docid/3f1bbde74.html (last visit 25 /3/2019) 

(2)Id supranote at 182 
(3)UN Committee on the Protection of the Rights of All Migrant Workers 

and Members of Their Families (CMW), Joint general comment No. 4 
(2017) of the Committee on the Protection of the Rights of All Migrant 
Workers and Members of Their Families and No. 23 (2017) of the 
Committee on the Rights of the Child on State obligations regarding the 
human rights of children in the context of international migration in 
countries of origin, transit, destination and return, 16 November 
2017, CMW/C/GC/4-CRC/C/GC/23, - p1-16 - available at:  
https://www.refworld.org/docid/5a2fa3e44.html (last visit 25 /3/2019); 
European Union: European Asylum Support Office (EASO), EASO 
Country of Origin Information Report. Russian Federation State Actors 
of Protection, March 2017,- p 99  available at: 
https://www.refworld.org/docid/58cfef274.html (last visit 25 /3/2019); RS 
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سعي          ة بال ة العام ا والولای ة لمكتبھ بفضل مسؤولیتھا عن اللاجئین والمسؤولیة القانونی

  .إلى العودة الطوعیة إلى الوطن كحل دائم للاجئین

تنتاج  دم الاس ن   ل٤٠/٣٦یق دًا م ة مزی ودة الطوعی شأن الع ة ب ة التنفیذی لجن

الي      ام        -١: الإرشادات على النحو الت ھ اھتم أن لدی سامي ب راف للمفوض ال ي الاعت  ینبغ

و أو أي شكل آخر           مشروع بعواقب العودة، لا سیما حیث تم تنفیذ ھذه العودة نتیجة لعف

سامي مؤھلاً للإصرار   . من أشكال الضمان   ام    ویجب اعتبار المفوض ال ذا الاھتم ى ھ  عل

ة    ع الدول ة م شاورات وثیق ار م ي إط ا ف اعدت فیھ ودة س ة أي ع شأن نتیج شروع ب الم

ویجب أن تُمنح المفوضیة حق الوصول المباشر وغیر المعاق للعائدین على أن المعنیة، 
اد                  ى أساسھا ع ي عل ضمانات الت العفو أو ال اء ب د الوف ن رص ا م ي وضع یمكنھ تكون ف

شمل   )١("عتبار ذلك ملازمًا لولایتھا؛   وینبغي ا . اللاجئون  وتمشیا مع ما سبق، یجب أن ی

ي       ضمانات الت العفو أو ال الرصد كلا من النتائج الفوریة للعودة إلى الوطن، مثل الوفاء ب

یة      . توفرھا الحكومة  ات الأساس سان والحری والتمتع العام من جانب العائدین بحقوق الإن

  )٢(.على قدم المساواة مع مواطنیھم

= 
and Others (Zimbabwe - AIDS) Zimbabwe v. Secretary of State for the 
Home Department, CG [2010] UKUT 363 (IAC), United Kingdom: 
Upper Tribunal (Immigration and Asylum Chamber), 13 October 2010, 
- p 91- available at: 
 https://www.refworld.org/cases,GBR_UTIAC,4cbed4792.html  

(1) Id at supranote 109 
(2)UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Putting Refugees on 

the Development Agenda: How Refugees and Returnees Can Contribute 
to Achieving the Millennium Development Goals, 18 May 
2005, FORUM/2005/4, p1-10 - available at: 
https://www.refworld.org/docid/471dcaf3d.html   
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ة        ودة ناجح ق ع ي تحقی دین ف ة العائ ة حمای ي مراقب یة ف دف المفوض ل ھ یتمث

ة            تعادة الحمای واطن واس ة والم ین الدول ة ب ودائمة مع إعادة تأسیس علاقة فعالة ودائم

دین    . الوطنیة بشكل مبكر وكامل    فمعیار القانون الدولي الأساسي الذي یوجھ حمایة العائ

د ا      .ھو مبدأ عدم التمییز    سعى رص لا ی دین أو        ف ین العائ از للاجئ ق امتی ى تحقی دین إل لعائ

ین        سكان المقیم ستوى ال وق م شتھم ف ام      . رفع مستوى معی ن الأصل الع ا م ك انطلاق وذل

 بل تسعى إلى )١(.الذي تقوم علیھ اتفاقیة اللاجئین في المقام الأول والمعني بعدم التمییز      

ان  ضمان عدم استھداف العائدین بالمضایقات أو الترھیب أو ال       عقاب أو العنف أو الحرم

أي       ع ب من الوصول العادل إلى المؤسسات أو الخدمات العامة أو التمییز ضدھم في التمت

یة  وق أساس ن دور    . حق تفادة م وطن الاس ى ال ادون إل ذین یع ین ال ع اللاجئ ن لجمی ویمك

في وھذا لا یشمل فقط العائدین الذین أعیدوا إلى أوطانھم .المفوضیة في مراقبة العائدین 

شمل              ي ت وطن الت ى ال إطار الاتفاقات الثنائیة أو الثلاثیة أو غیرھا من اتفاقات الإعادة إل

انھم     دور الرصد الرسمي للمفوضیة، ولكن أیضاً العائدین الذین تتسنى عودتھم إلى أوط

ن          ر م دخل مباش ردھم دون ت ودون بمف ذین یع ذلك ال اق، وك ذا الاتف ل ھ اب مث ي غی ف

  )٢(.المفوضیة

ي              وبالإضاف شون ف ذین یعی اً ال شردون داخلی ة إلى ذلك، قد یستفید الأشخاص الم

ة   )٣(مناطق العائدین أیضاً  ذه الحال ي ھ ذا  . ، رغم أن ولایة المفوضیة قد تكون مختلفة ف ل

سبقاً        ضل   . مدة مشاركة المفوضیة في مراقبة العائدین لیست ثابتة أو محددة م ن الأف وم

                                                             
(1)Id at supranote 6; convention art 3 "Article 3 non-discrimination The 

Contracting States shall apply the provisions of this Convention to 
refugees without discrimination as to race, religion or country of origin" 

(2) Id supranote at 169, 171 
(3) Id supranote at 143 
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تمرار       إذ یتمثل ال  . تجنب المواعید التعسفیة   ى اس تعراض الحاجة إل ي اس ضل ف نھج المف

دى               ل م ودة مث تدامة الع اس اس مشاركة المفوضیة في كل حالة، واستخدام مؤشرات لقی

ب      ن جان ا م ون بھ ي یتمتع یة الت ات الأساس وق والحری ى الحق دین عل صول العائ ح

ى         یش، وإل ائل الع ى وس میة، وإل ائق الرس ى الوث ول إل ك الوص ي ذل ا ف واطنیھم بم م

  )١ (.رافق الصحیة والتعلیمیة المتاحة ومعدل إعادة الإدماجالم

  رصد العفو والضمانات، والمراقبة، والتقارير، والتدخل: ًخامسا
دورة                ي ال ین ف شئون اللاجئ سامي ل ة  ٤٦عبر البیان الافتتاحي للمفوض ال  للجن

  : عن ھذه المرحلة بقولھ١٩٩٥التنفیذیة لبرنامجھ في عام 

س،  . الحمایة عند عودة الأشخاص إلى الوطن لا تختفي احتیاجات    " بل على العك
  )٢ (..."تمیل إلى الظھور من جدید في أشكال أكثر تعقیدًا في بلد المنشأ 

   العفو والضمانات-١
ى            ة إل ة المنظم ودة الطوعی ي الع تعتبر الضمانات القانونیة المناسبة ضروریة ف

شروط ال   ى ال افة إل یة بالإض ي المفوض ث توص وطن؛ حی اق  ال ي اتف ا ف صوص علیھ من

ة      العودة إلى الوطن، حیث تقوم الحكومات بشكل مستقل بإصدار عفو أو ضمانات قانونی

ا       مثل دي  قد تؤ،  لثقةء ا لتعزیز قیمة بناو. للعائدین لان عنھ ھذه الإجراءات التي یتم الإع

ودة     ت الع زاع ، إذا كان راف الن ر أو أط رف الآخ ة والط ل الحكوم ن قب شترك م شكل م ب

  )٣ (.یة إلى استتباعھا بحل للصراع الداخليطوع
                                                             

(1) Id supranote at 183 
الدورة السادسة والأربعین للجنة التنفیذیة لبرنامج المفوض البیان الافتتاحي للمفوض السامي في     )٢(

 .١٩٩٥ أكتوبر ١٦السامي ، 
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 ١٢١١

ي         ق ف شمل الح ي أن ت وترى المفوضیة أن مثل ھذه النصوص أو الإعلانات ینبغ
ي   . العودة وحریة الإقامة، وتوفیر العفو أو الضمانات الرسمیة الأخرى   ى، ینبغ وكحد أدن

سبب ھربھ        زي ب ابي أو تمیی ن  أن ینص على أن العائدین لا یخضعون لأي إجراء عق م م
ة          . بلدھم ات الخدم ة والتزام وق الملكی ل حق سائل مث ة م ن تغطی وبالإضافة إلى ذلك، یمك

سان   ام     . العسكریة للعائدین، والرصد الدولي واحترام حقوق الإن ذه الأحك ول ھ ا أن قب كم
صرا              وفر عن سھم، وی اء أنف ن تلق دین م شردین العائ یخدم مصلحة أي من اللاجئین والم

حتى عندما تكون ھناك إدارة جدیدة تمامًا في بلد المنشأ، وھذه . امأساسیا للعائدین بانتظ
  )١ (.الضمانات تساعد على خلق مناخ من الثقة

  الرصد-٢

ة             ى فعالی سان عل وق الإن ن حق ا م تتوقف فعالیة الاتفاقیات الدولیة التي تنظم حق
ل          ن  )٢(.الرقابة والرصد لما نصت علیھ من حقوق ومتابعة تنفیذھا على الوجھ الأمث   وم

انوا        ثم یجب أن یكون للمفوضیة إمكانیة الوصول المباشر وغیر المعاق للعائدین أینما ك
لامتھم وظروفھم         د س ذا الوصول       . في بلد المنشأ لرص ة ھ شمل دور المراقب ب أن ی ویج

ر،          : إلى السجون أو مراكز الاحتجاز     صلیب الأحم ة لل ة الدولی ع اللجن صال م إن الات لذا ف
لعدید من الظروف بالمسؤولیة الأساسیة عن المحتجزین، أمر مھم في التي تضطلع في ا 

                                                             
 المرجع السابق  )١(
ا     )٢( و الوف د أب سان   –أحم وق الإن ة لحق ة الدولی الات     "  الحمای دة والوك م المتح ة الأم ار منظم ي إط ف

 ؛ وانظر ١٧٣-١٣٣ ص -  ٢٠٠٠ – الأولى  الطبعة- دار النھضة العربیة –" الدولیة المتخصصة
ة   – الاتفاقیات الدولیة لحقوق الإنسان –أیضا وائل أحمد علام    ص – ١٩٩٩ – دار النھضة العربی

سیوني  ١٦ ریف ب ود ش ضا محم ر ای سان  –؛ وانظ وق الإن ة بحق ة المعنی ائق الدولی د – الوث  المجل
اني  ة  –الث لامیة والإقلیمی ائق الإس ا – الوث د الث شروق –ني  المجل " ٢١٥ ص – ٢٠٠٣ – دار ال

ار   ٢٢/١١/١٩٦٩حیث نصت الاتفاقیة الأمریكیة لحقوق الإنسان سان خوسیھ في         ي إط  والمعدة ف
دول              دات ال ذ تعھ ة بتنفی ي القضایا المتعلق النظر ف ات المختصة ب منظمة الدول الأمریكیة على الھیئ

ة  ذه الاتفاقی ي ھ راف ف وق –أ : الأط ة لحق ة الأمریكی م   اللجن ي باس ا یل ا فیم شار إلیھم سان، ی الإن
 ".المحكمة" المحكمة الأمریكیة لحقوق الإنسان، یشار إلیھا فیما یلي باسم -ب". اللجنة"



 

 

 

 

 

 ١٢١٢

صدد ذا ال م  . ھ یة الأم ین مفوض شبكي ب ربط ال ات وال ي المعلوم ة ف شاركة المنتظم والم
المتحدة لشؤون اللاجئین والمنظمات غیر الحكومیة العاملة في بلد المنشأ أمر ضروري     

  )١ (.مایة العائدین والتحقق منھاللعمل من أجل التحقق من المعاییر المقبولة لح

   الإبلاغ والتدخل -٣
دین          ن العائ ة أو أم ى أن حری ل عل ود دلی رات أو وج اك مؤش ون ھن دما تك عن
ل            ي أن تفع ة ، ینبغ ب الدول ن جان ة م ة كافی وفر حمای دم ت سبب ع ر ب ة للخط معرض

دین   ة العائ ف محن ع وتخفی صحیح الوض عھا لت ي وس ا ف ل م یة ك ى . المفوض ب عل ویج
  )٢ (.فوضیة أن تتدخل حیث تظھر انتھاكات حقوق الإنسان أو التمییز الشدیدالم

راءات         اذ إج ى اتخ سعي إل شمل ال د ت ن ق یة، ولك دخل المفوض كل ت یتغیر ش س
میة     رارات رس دیم إق ي، وتق ستوى المحل ى الم مي عل اج رس دیم احتج صحیحیة أو تق ت

  )٣ (.للھیئات الإقلیمیة أو الدولیة

دوثھا         وعندما لا یتم حظر ال     ة ح اك خطر احتمالی دو أن ھن مشاكل والإساءات ویب
ى أن                رة أخرى، إل وطن م ى ال ودة إل ى الع یة عل في المستقبل، ینبغي ألا تشجع المفوض

دوث        . تصحح المشاكل  ع خطر ح ي من شلت ف شكلة وف وإذا تدخلت المفوضیة في حل الم
اذ                 ین اتخ ھ یتع یك، فإن ر ووش ذا الخطر خطی ل    المزید من الضرر، وكان ھ ن قب دابیر م ت

ن           الجھات الفاعلة المناسبة لضمان أن العائدین المتأثرین یمكن أن یغادروا البلد بحثا ع
  )٤ (.الأمان كلاجئین بأنفسھم

                                                             
 ٢٢٥المرجع السابق في  )١(
 المرجع السابق )٢(
 المرجع السابق )٣(
 المرجع السابق )٤(



 

 

 

 

 

 ١٢١٣

  الرجوع إلى الأرض: سادسا
ذلك الأرض        سكنیة وك ي الأرض ال دین ھ ین العائ سیة للاجئ وارد الرئی د الم أح

ي تخدام الزراع ة، والاس منا ا. الزراعی ي ض ول یعن تخدام الأرض الوص ي اس ق ف   لح

ة الأرض      ة لقطع ة القانونی ي الملكی ق ف ا أي الح صول علیھ ا؛ أو الح اج  . إلیھ ذا تحت ل

ي            ي ف ة الأراض ة ملكی ة وأنظم المفوضیة إلى إبلاغھا عن ظروف الأرض وحقوق الإقام

ة          ات دقیق وفیر معلوم ن ت وا م ي یتمكن ون لك  بلد المنشأ والمناطق التي یعود إلیھا اللاجئ

  )١ (.للاجئین

ي       ة ف عبة وخلافی سألة ص ي م وق الأرض ھ ي وحق تخدام الأراض سألة اس إن م

ق         : أعقاب النزاع  ب ح ون الأرض بموج د تك ي موجودة أو ق فقد لا تكون قوانین الأراض

وانین   ون ق د تك ة؛ وق د للملكی انوني الوحی ك الق صفتھا المال ة ب ة للدول توري مملوك دس

ا   یغت ولكنھ د ص دة ق ي الجدی ن     الأراض زءًا م صة ج ون الخصخ د تك د؛ وق ذ بع م تنف  ل

ع   ة للبی صادیة مجانی ولًا اقت ل الأرض أص ا یجع صراع، مم د ال صادي بع لاح الاقت . الإص

ت أو            د بیع د  "وربما كانت الأرض التي كان یشغلھا في السابق اللاجئون العائدون ق أعی

  )٢(".تسكینھا

ا   لذا یجب أن تحاول المفوضیة حمایة مصلحة العائدین وحق   شروعة فیم وقھم الم

ي   ى الأراض صول عل ق بالح ة (یتعل ق الملكی ضرورة ح ي بال د لا تعن ي ق لال ) الت ن خ م

دیھم   ذین ل دیین ال ادة التقلی ع الق ذلك م ة وك ة والمحلی سلطات المركزی ع ال صالات م الات

  )٣ (.وظیفة تخصیص الأراضي في العدید من البلدان على مستوى المجتمع

                                                             
 المرجع السابق )١(
 المرجع السابق )٢(
 المرجع السابق )٣(



 

 

 

 

 

 ١٢١٤

اص    ام خ لاء اھتم زم إی سكني  ویل تخدام ال ي للاس ى الأراض صول عل سألة الح لم
ر  ائلات للأس ساء الع ب الن ن جان ي م ة أو  . والزراع شریعات المحلی نح الت م تم إذا ل

ى              دین، عل ال العائ ى الأرض كالرج وق عل س الحق دة نف رأة العائ ة الم الممارسة التقلیدی
بة  المفوضیة أن تلفت انتباه السلطات إلى ھذه المشكلة وأن تسعى إلى إی  جاد طرق مناس

  )١ (.لتصحیح الوضع

ن         اك خطر م فإذا لم یتم ذلك في وقت مبكر بما فیھ الكفایة ، وظھر احتمال أن ھن
دم الوصول أو الطرد         ا بع ى الأرض، إم . أن النساء العائدات قد یخسرن في المنافسة عل

ل      داخلي المحتم شرید ال ضعف والت ادة ال ى زی دوره إل ذا ب ؤدي ھ د ی ى  . وق ین عل فیتع
لمفوضیة أن تراقب عن كثب وصول العائدین إلى الأرض وأن تضمن، إذا لزم الأمر من ا

ال            ع الرج ساواة م دم الم ى ق ى الأرض عل صلن عل دات یح خلال التدخل، أن النساء العائ
  )٢ (.العائدین

ن        وتعد أفغانستان أكبر دولة صدرت للعالم لاجئین حتى الآن، حیث یعتبر واحد م
ي جم      دول           كل تسعة لاجئین ف ن ال دة م ي واح ران ھ ستان، وإی ن أفغان الم م اء الع ع أنح ی

ن         رب م ا یق ین، وم سیة لھؤلاء اللاجئ ضیفة الرئی ین     ٤٠الم ضافة اللاجئ ن است ا م  عام
وطن        ى ال ودة إل رویج للع ن الت فرت ع د  . الأفغان قد استنزفت الموارد الإیرانیة، وأس ولق

رة  قامت المنظمات الإنسانیة بتیسیر إعادة اللاجئین الأ     فغان من إیران إلى أفغانستان لفت
ى      . طویلة مع اتباعھا نھج إنھاء النزوح كحل دائم         د الأدن ى الح ار إل إن الافتق ومع ذلك ف

ة          ي حال ال خاصة ف د المن زوح بعی من مستویات المعیشة جعلت الحل الدائم لمواجھة الن
  )٣ (.عدم وجود المأوى المناسب للعائدین
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 ١٢١٥

لطت           بعض بدراسة س ام ال ل        لذا ق أوى كعام ى الم ة الوصول إل ى قیم ضوء عل ال

ع             ران م ي إی ان ف ین الأفغ ة بوضع إسكان اللاجئ جاذب في إنھاء النزوح القسري مقارن

ن         ر م ى أن أكث وصول العائدین إلى المأوى في أفغانستان، وتشیر نتائج ھذه الدراسة إل

دیھم إمكانی    % ٨٠ ة أن ل تطلاع محل الدراس ملھم الاس ذین ش ان ال ن الأفغ ول م ة الوص

ذه    . لمأوى آمن دائم یضاھي الحد الأدنى من مستویات المعیشة في إیران      لت ھ ذا توص ل

الدراسة إلى نتیجة مفادھا أن إعادة اللاجئین للوطن كحل دائم للتشرد الأفغاني في غیاب 

رامج                واء ضمن ب ساعدة الإی رامج لم ج ب الظروف الملائمة للمأوى تبرز الحاجة إلى دم

  )١(. لكي یسھل إعادة الإدماجالعودة الطوعیة

  تسريح المقاتلين:  سابعا
اتلین      ا   . أحد العناصر الرئیسیة لتسویات السلام ھي شروط تسریح المق را م وكثی

سریح         ا الت ع بھ ي یتمت صداقیة الت ى الم ارھم عل . یتوقف استعداد اللاجئین للعودة إلى دی

ا       ا بإع ا وثیق رتبط ارتباط اتلین ی سریح المق إن ت الي، ف ا   وبالت ي ترعاھ اج الت دة الإدم

یة    . مفوضیة الأمم المتحدة لشؤون اللاجئین     وفي رصد العائدین، یجب أن تكون المفوض

ي          اعي الت تقرار الاجتم ة والاس منتبھة إلى النتائج السلبیة المحتملة للمصالحة المجتمعی

رتفاع فأحد عوامل الخطر ھو ا. قد تتبع إنھاء الفوائد المقدمة للجنود الذین تم تسریحھم    

  .معدل الجریمة وبالتالي سوء الأحوال الأمنیة في مناطق العائدین

                                                             
(1)Mitra Naseh & others - Repatriation of Afghan refugees from Iran: a 

shelter profile stucly: - Journal of International Humanitarian action - 
2018 - 3:13 - available at  https://doi.org/10.1186/s41018-018-0041-8 (last 
visit 23/2/2019) 
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 ١٢١٧

  المبحث الثاني
  دور المنظمة الدولية للهجرة في تفعيل حق العودة المستدامة

    

ا      اج؛ فم ادة الإدم تقوم المنظمة الدولیة للھجرة بدعم برامج العودة الطوعیة وإع
اتج    ھي ھذه البرامج وما ھي آلیات العمل الدولي    ق الن اس تحق لتنفیذھا، وكیف یمكن قی

  :منھا وفق مؤشرات قیاس واضحة؟ ھذا ما نطالعھ في المطلبین الآتیین

  .دعم برامج العودة الطوعیة وإعادة الإدماج: المطلب الأول

  .استخدام مؤشر العودة وإعادة الإدماج لقیاس الاستدامة: المطلب الثاني

  
  المطلب الأول

  لإدماجوعية وإعادة ادعم برامج العودة الط
  برامج العودة الطوعية: أولا

شأ     د المن سب بل ر ح شكل كبی ة ب ودة الطوعی ى الع ساعدة عل رامج الم ف ب تختل
والعبور والمقصد، ومن المھم أن نلاحظ أنھ على الرغم من أن المنظمة الدولیة للھجرة     

ودة،    بما في ذلك العملیة الكا . ھي أكبر داعم للمساعدة على العودة الطوعیة       ل الع ة قب مل
ي                 شاركین ف دمات الآخرین الم دمي الخ ن مق د م اك العدی اج؛ ھن ادة الإدم وأثناءھا، وإع

  )١ (.برامج المساعدة في العودة الطوعیة في بلدان المنشأ والعبور والمقصد
                                                             

(1) Khalid Koser - Comparative Research on the Assisted Voluntary Return 
and Reintegration of migrants - Maastricht University - IOM - 2015 - 
p36 



 

 

 

 

 

 ١٢١٨

یمكن أن تتراوح المساعدة على إعادة الإدماج من الحد الأدنى لبعض المئات من 

ن  سمى م ي ت ورو، والت م الی رة باس ة للھج ة الدولی ل المنظم ب"قب صروف الجی أو " م

اج    ٥٠٠٠المساعدة النقدیة الفوریة؛ إلى الحد الأعلى وھو       ادة الإدم بل لإع  یورو مع س

ى   . الأطول آجلا بما في ذلك المساعدة العینیة   ساعدات عل وتعتمد الاختلافات في حزم الم

ا إذا ك             شأ، وم د المن ي بل ل ف دء العم شة وب ي عودة      تكلفة المعی راد ف دة أف رداً أو ع ان ف

ففي تركیا على سبیل . عائلیة، وتختلف المساعدة المتاحة تماماً بین بلدان العبور الثلاثة

ستندات   ى الم صول عل ي الح ساعدة ف ائرة، وم ذكرة ط ى ت دون عل صل العائ ال، یح المث

ادة    ساعدة لإع ا أي م ة دونم ي، وأوراق الھوی ص الطب ل الفح ودة مث صحیحة للع ال

ى        . دماجالإ وفي المقابل تتراوح حزم الإعادة وإعادة الإدماج في إندونیسیا من المنزل إل

 دولارا أمریكیا للشخص الواحد لعائلة مكونة ٢٠٠٠ دولارا إلى  ٥٠تذكرة العودة، ومن    

  )١ (. أفراد إلى بعض البلدان٥من 

ة لل      ة الدولی وم المنظم ان، تق ي الیون ضایا ف ن الق ر م دد الكبی راً للع رة ونظ ھج

ادة   ي إع ساعدة ف ر للم ودة، والآخ ساعدات الع دھم لم صلین، أح امجین منف شغیل برن بت

ودة   ى الع ساعدة عل شمل الم اج، وت ة  "الإدم ة نقدی ائرة، ومنح ذكرة ط زل، وت  ٤٠٠من

ومن أجل الحصول على مساعدة إعادة الإدماج؛ یجب . یورو بغض النظر عن بلد العودة  

رة  على مقدمي الطلبات إعداد خطة لكی  فیة استخدامھا، ویجب أن یكون لدیھم بعض الخب

ل إدارة متجر أو           ٥ إلى  ٣من   ھ، مث ام ب ا یقترحون القی ام بم الي؛ للقی شكل مث نوات ب  س

ي          دعم المجتمع ي ضوء ال ول ف شكل معق مزرعة، وأنھم بحاجة إلى خطة یمكن تنفیذھا ب

  )٢ (.أو العائلي الذي لدیھم في مكان العودة

                                                             
(1)Id  
(2)Id  



 

 

 

 

 

 ١٢١٩

ساعدة؛      ومن المرجح أن یتلقى   ي للم اري محل دیھم شریك تج  المتقدمون الذین ل

غ         ل مبل وع العم شأ أو ن حیث یتلقى مقدمو الطلبات المختارون، بغض النظر عن بلد المن

اج      ١٥٠٠ ادة الإدم ى       .  یورو للمساعدة في إع ان عل ن الیون دین م ة العائ صل غالبی ویح

را              اج، وأخی ادة الإدم ساعدة إع ة    مساعدة العودة ولكن لیس على م ب المنظم دیر مكات ت

ساعدة        ن الم ة وأشكال م الدولیة للھجرة في بلدان المنشأ من بلدان متعددة بحزم مختلف

  )١ (.العینیة والرصد اللازمین

  مفهوم إعادة الإدماج: ثانيا
ا    "Sustainable Return "ترتبط العودة المستدامة ضاح مفھومھ م إی  التي ت

ا بمفھوم إ   ا وثیق صل الأول ارتباط ي الف اج ف ادة الإدم ث )٢("Reintegration"ع ؛ حی

دعمھا    ي ت ددة والت حة والمح اج الواض ادة الإدم تراتیجیة إع دون اس بعض أن ب رى ال ی

ستمراً   صراع م اكن ال ن أم زوح م یظل الن ة س ة كافی سامي ) ٣(.میزانی وض ال ا للمف ووفق

د  ر ق ى آخ ستدامة، وبمعن ودة الم ق الع اج تحقی ادة الإدم صد بإع ین یق شئون اللاجئ رة ل

سیاسیة،        صادیة وال ة والاقت ة والقانونی اللاجئین العائدین على تأمین أحوالھم الاجتماعی

  )٤(.للحفاظ على حیاتھم ومعیشتھم وكرامتھم
                                                             

(1)Id 
(2)Suspang chant avanich & Aungkana Kamonpetch (ed) - Refugee and 

return - Displacement Along the Thai-Myannmar Border - Springer - 
2017; Min Ma and vongsa chalavong:2-Sustainable return: Acase study 
of refugee return to Lao PDR in the 1980s - 1990s - p11  

(3)Id - p36. 
(4)Abdullah Mohammad: and others - ch13 - Return to home : 

Reintegration and Sustainability of return to post-conflict contexts. 
from Demography of Refugee and forced migration edited by Graeme 
Hugo and others - Springer - 2018 - p 257 "UN High Commissioner for 
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  برامج المنظمة الدولية للهجرة للعودة الطوعية وإعادة الإدماج: ثالثا
ضل     ن أف ستدامة م ودة الم ق الع ي تحقی رة ف ة للھج ة الدولی رامج المنظم د ب  تع

ي               ي ف اد الأوروب ل الاتح ة أخرى مث ات دولی ستعین بجھود منظم برامج العودة إذ أنھا ت

دث              ا ح ل م اره مث ارج إط ة خ تحقیق العودة المستدامة من أحد الدول التابعة لھ إلى دول

دعم            ي ل اد الأوروب ع الاتح ة م ة للھجرة اتفاقی ة الدولی في الصومال؛ حیث وقعت المنظم

رن          تیسیر ا " : تنفیذ المشروع  ي الق صومال ف س لل لعودة المستدامة من خلال وضع أس
  ."الإفریقي

ھ         غ تكلفت ندوق        ٥ھذا المشروع الذي تبل امج ص ن برن ورو ھو جزء م ین ی  ملای

امج       اج  "الطوارئ التابع للاتحاد الأوروبي التابع لبرن ادة الإدم ذي    "إع ا، وال ي إفریقی  ف

ة لل              ستدامة ودائم ول م اد حل ي إیج ساھمة ف ى الم ضعفة    یھدف إل ات المست دین والفئ عائ

ادة             دیم دعم لإع ة وتق ساعدة فوری المحتاجة من خلال زیادة قدرة الحكومة على تقدیم م

  )١ (.الإلحاق، وتحسین جمع البیانات، والرصد، والتخطیط لتحركات السكان

= 
Refugees defined reintegration as: “the achievement of a sustainable 
return; in other words, the ability of returning refugees to secure the 
political, economic, legal and social conditions to maintain their life, 
livelihood and dignity”" 

(1)”The project will also provide support to the inter-ministerial working 
group on migration towards developing a Migration Governance 
Framework. The 24-month project will see more than 22,000 returning 
Somalis and 1,200 vulnerable host community members  receive direct 
assistance. This support comes against the backdrop of ongoing 
voluntary refugee returns from Kenya, conflict-induced returns from 
Yemen and additional returns from the Kingdom of Saudi Arabia. IOM 
will work closely with UNHCR to support the reintegration and provide 
durable solutions to the refugee returnees under the REINTEG 
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ر   ٢٠١٧فمنذ عام   ساعدة لأكث ، قدمت المنظمة الدولیة للھجرة وحكومة مالي الم

ن  الي لل١١٠٠٠م وطن  م ى ال ة إل ودة الطوعی ؤلاء  . ع ن ھ د م رض العدی ث تع حی

ق   ول طری ى ط رى، عل اطر أخ ذلك مخ عبة، وك از ص فر أو احتج روف س اجرین لظ المھ

اعي           . وسط البحر المتوسط   سي الاجتم دعم النف ى ال اجون إل ا یحت اً م ودة، غالب وعند الع

  . لضمان إعادة الإدماج بشكل مستدام داخل مجتمعاتھم

وقال . ھاجرین، أینما كانوا، من أولویات المنظمة الدولیة للھجرة   كانت حمایة الم  

  ":باسكال رینتس"رئیس بعثة المنظمة الدولیة للھجرة في مالي 

= 
programme, in close coordination with the Federal Government of 
Somalia, regional and local authorities. “Supporting the Government of 
Somalia to provide immediate assistance to returnees is a priority for 
the EU. We are also committed to contribute building the capacity of the 
government in managing migration flows. This intervention is part of a 
broader engagement through the REINTEG programme (EUR 50 
million) to support a sustainable and durable reintegration of refugees 
and returnees and address the root causes of irregular migration and 
displacement," said EU Head of Delegation to Somalia Michele Cervone 
d'Urso. “This programme marks an important development of EU and 
IOM’s collaborative support to the Government of Somalia in terms of 
migration. It moves away from ad-hoc responses to crisis, to creating the 
long term structures and processes for managing migration, and for 
developing durable policies for dealing with migration that are data 
driven and consistent across the whole of government. These structures 
and processes will lead to the ability for Somalia to capitalize on the 
stimulating, positive aspects of migration, and minimize the negative 
impact of migration-related emergencies,” added Gerald Waite, IOM 
Somalia Chief of Mission.” Available at: 
https://www.iom.int/news/eu-iom-facilitating-sustainable-return-somalia-
horn-africa  last visit (4/5/2019) 
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دین " اجرین العائ ة للمھ سانیة فوری ساعدة إن ى م وي عل ة تنط ذه الحمای   إن ھ
د الوصول               اعي بع سي الاجتم دعم النف ذلك ال ن  . " على طول طرق الھجرة، وك لك

سي    " ن نقدم یجب أ  دعم النف م        "ال ادة دمجھ ن إع دث ع ل أن نتح راد قب لھؤلاء الأف
 )١ (".اقتصادیًا

                                                             
(1)"Meet Aissata, a social worker working in a transit centre for migrant 

women and girls in Bamako, Mali. On Wednesday (27/3), IOM, the 
Government of Mali, and the Swiss Confederation State Secretariat for 
Migration launched the project Support to the Sustainable 
Reintegration of Returnees in Mali Through Psychosocial Assistance, 
which is expected to reach more than 5,000 beneficiaries in the main 
regions of return including Bamako, Kita, and Kayes. The USD 280,000 
project aims to support the sustainable reintegration of returned 
migrants in their families and communities of origin through the 
provision of care; training of social actors and medical workers in the 
country; the development of information and awareness-raising 
campaigns; as well as workshops on theatre, artistic creation and sport 
for psychosocial support. “In light of the significant returns of migrants 
in distress and vulnerable situations, this project comes at the very right 
time. It strengthens the Government’s actions for the Malian returnees’ 
protection and reintegration, the capacity building of civil society 
organizations, and a better understanding of migration dynamics and 
immigration trends in Mali in line with the National Migration Policy 
(PONAM),” said Tangara Nema Guindo, Secretary General of the 
Ministry of Malians Abroad and African Integration. Since May 2017, 
IOM and the Malian Government have implemented the EU-IOM Joint 
Initiative for Migrant Protection and Reintegration which has 
supported 11,505 Malians stranded along the migratory routes to 
Algeria or Libya to voluntarily return home in decent conditions, and 
with respect for their fundamental rights. This one-year project will be 
implemented by IOM in partnership with the Government of Mali, the 
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ة         ة الدولی ن المنظم صادرة ع ة ال ودة الطوعی رامج الع بق أن ب ا س والملاحظ مم

شئون       للھجرة تسیر على نسق برامج العودة الطوعیة التي ترعاھا المفوضیة السامیة ل

دلات      ر بمع ا تتمی ین، ولكنھ صراع،       اللاجئ اكن ال ن أم ازحین م تجابھ للن ي الاس سریعة ف

ن    ت ممك رع وق ي أس م ف ى بلادھ ودتھم إل ات لع ع دراس ضل  . ووض ن توفیرأف ضلا ع ف

ام    صادر ع ة ال رة العالمی رات الھج ر مؤش ا لتقری رة، فوفق ة الھج یم حرك ائل لتنظ الوس

ن     ٢٠١٨ و ع ا یرب اك م رة ھن ة للھج ة الدولی ن المنظم ي  ٢٥٨ ع اجر دول ون مھ  ملی

الآتيی ون ك اجر؛ ٣٦٫١: توزع ل مھ ون طف اجرة؛ ١٢٤٫٨ ملی رأة مھ ون إم  ٢٥٫٤ ملی

  )١ (. ملیون عامل مھاجر٤٥٠٫٣ ملیون طالب دولي؛ ٤٫٨ملیون لاجئ مسجل؛ 

بتمبر         ي س ة بموضوع الھجرة ف ث  ٢٠١٥وكان محط اھتمام الأسرة الدولی ، حی

ستدامة       ة الم ة التنمی دة خط م المتح ة للأم ة العام دت الجمعی ام  اعتم م . ٢٠٣٠ لع وت

ة        داف   . الاعتراف بالھجرة الدولیة كجزء لا یتجزأ من التنمیة المستدامة العالمی د أھ وأح

دف    دعو الھ ال ی بیل المث ى س شر؛ فعل سبعة ع ستدامة ال ة الم ى ١٠٫٧التنمی دان إل  البل

ك            " ي ذل ا ف تیسیر التنظیم، والھجرة الآمنة والمنتظمة والمسؤولة وتنقل الأشخاص، بم

لال ن خ د   م شكل جی دارة ب دارة؛ والمُ رة المُ ات الھج ذ سیاس ي " تنفی دأ الأساس ، فالمب

ي       " ألا یترك أحد وراءه   "لجدول الأعمال    اجرین ف ع المھ شمل جمی ھو دعوة واضحة لت
= 

Italian NGO COOPI (Cooperazione Internazionale), and the United 
Nations Children’s Fund (UNICEF)." 
Available at: 
https://www.iom.int/news/mali-strengthening-psychosocial-support-
sustainable-reintegration-returned-migrants last visit (4/5/2019) 

(1) Global migration indicators 2018  - Insights from the Global Migration 
Data Portal: www.migrationdataportal.org  - published by Global 
Migration Data Analysis Centre (GMDAC) International Organization 
for Migration – p10-12 
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ستدامة   ة الم داف التنمی ذ أھ ل؛    . تنفی ات الترحی ات بیان ام، زادت احتیاج شكل ع   وب

ة    ات قابل وفیر بیان ى ت دان إل اج البل ث تحت ل حی وعات الترحی صوص موض ة بخ للمقارن

ة                 سب الحال ات ح ع البیان صنیف جمی سین ت ل تح لمراقبة التقدم المحرز في الأھداف، مث

  )١ (.المھاجرة

ضاء       ٢٠١٦ سبتمبر   ١٩وفي   دول الأع ن ال ، اجتمع رؤساء الدول والحكومات م

ددھا       الغ ع دة       ١٩٣في الأمم المتحدة الب م المتح ة للأم ة العام ي الجمعی ة ف شة   دول لمناق

المي      ستوى الع اد    . الموضوعات المتعلقة بالھجرة واللاجئین على الم ى اعتم ذا أدى إل ھ

امل للھجرة               ج ش ى نھ رف بالحاجة إل ذي اعت اجرین، ال . إعلان نیویورك للاجئین والمھ

المي               اق ع یاغة میث ي ص اون ف ى التع دة عل م المتح حیث وافقت الدول الأعضاء في الأم

  )٢ (.ة والمنتظمة  والاتفاق العالمي اللاجئینللسلامة، والھجرة المنظم

  
  المطلب الثاني

  .استخدام مؤشر العودة وإعادة الإدماج لقياس الاستدامة
  "العودة وإعادة الإدماج"المقصود بمؤشر : أولا 

صد               شأ والمق د المن ن بل ل م ي ك ة ف تؤثر مجموعة من العوامل الفردیة والھیكیلی

تدامة، ومنھا الظروف السیاسیة في بلد المقصد ومدى على إعادة الإدماج والعودة المس   

ل                ة مث ل فردی دة عوام اك ع ودة، وھن ى الع ساعدة عل تدخل السیاسة العامة في شكل الم

ستدامة     ودة الم اج والع ادة الإدم ى إع ؤثر عل د ت ة ق روابط العائلی نس، وال ر، والج العم

                                                             
(1) Id 
(2) Id 
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ى   بشكل غیر قطعي، وأیضا یؤثر مدى وجود عمل من عدمھ في بلد الم         لي عل وطن الأص

  )١ (.فضلا عن عدم الشعور بالانتماء في مجتمع العودة. استدامة العودة للعائدین

ا          ؤثر علیھ ا ی ودة مم ن الع رة م ة مبك ي مرحل ل أخرى ف دة عوام شارك ع د ت وق

ر      املین غی سفر، والع الات ال ل، ووك لاء العم ین وك راوح ب ي تت ف، وھ شكل مختل ب

شر    الشرعیین والمھربین والقائمین على    ار بالب رددون       .  الاتج اجرون مت ون المھ د یك فق

ن      في العودة على الإطلاق إذا كانوا لا یزالون مدینین للمھربین بعد ھجرتھم الأولى، ولك

ر واضحاً         زال غی د     . ھذا الأثر في مدى استدامة العودة من عدمھا لا ی ھ یزی ین أن ي ح فف

د            ھ ق دخل إلا أن ة لل صادر بدیل ل أو م اد عم دا     الحاجة إلى إیج ى تھدی دین إل  یعرض العائ

رة        مباشرة من المھربین، ونتیجة لكل ھذه الضغوط؛ فقد یؤدي ذلك إلى إعادة الھجرة م

تدامة   ع الاس ا یقط رى مم لي      .أخ وطن الأص د الم ي بل ة ف ل ھیكلی ضا عوام اك أی وھن

شأ( اء    ) المن اج والبق ادة الإدم ي إع ة ف ول الفردی ى المی ؤثر عل ي ت ك  . والت شمل ذل وی

ات ب ترداد           سیاس ل اس مة مث ر الحاس ك العناص ي ذل ا ف دین، بم اه العائ شأ تج د المن ل

دد           دین، وع اه العائ ي وأسرھم تج ع المحل ف المجتم ة، وموق الممتلكات وحقوق المواطن

د  . العائدین عودة مستدامة في نفس الوقت   وعلاوة على ذلك؛ فإن السلامة والأمن في بل

 )٢ (. الخاص بالعودةالمنشأ من العوامل الرئیسیة في صنع القرار

ن     دا م ن ھولن دین م شأن العائ دت ب ة أع ة حدیث ي دراس ى ٢٠٠١فف  ٢٠١١ إل

اتضح أن العودة الطوعیة أقل بكثیر بالنسبة للبلدان ذات المستویات المنخفضة للسلامة   

ي     . والأمن املاً حاسماً ف وأیضا یمكن أن تكون مواقف السكان المحلیین تجاه العائدین ع

ودة ا د الع ن  تحدی ستدامة م ودة م روریة لع ة ض شبكات الاجتماعی د ال ذا تع ستدامة، ل لم

                                                             
(1)Id –Supranote 237  
(2)Id –Supranote 237  
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ي        ى       . خلال تعزیز العلاقات والقبول داخل المجتمع المحل ساعدة عل رامج الم دف ب ذا تھ ل

العودة الطوعیة وبرامج إعادة الإدماج إلى دمج المساعدة في إطار تحلیلي بشأن العودة 

ما إذا كان یؤثر ذلك على العودة المستدامة أم وإعادة الإدماج، وإجراء تقییم أولي حول       

  )١(لا؟ وكیف یحدث ھذا التأثیر؟

ودة               شئ مؤشر للع اج؛ أن ادة الإدم رن بإع ستدامة المقت فوفقا لتعریف العودة الم

ة          ة والثقافی صادیة والاجتماعی اییر الاقت ة للمع اد الثلاث . وإعادة الإدماج؛ وجمع بین الأبع

ادة     ودة وإع اس الع ن قی دمج       ولا یمك سمح ب ھ ی د لأن د؛ فالمؤشر مفی ر واح دمج بمتغی  ال

ة رات المعنی ع المتغی ة   . جمی ر رفاھی شاء مؤش بعض لإن ل ال ن قب ر م ذا المؤش ور ھ وط

ي         رار ف ة للتك سیطة وقابل الطفل متعدد الأبعاد وتتكون ھذه المنھجیة من ثلاث خطوات ب

  -:ات الثلاثة كانتحالة تطویر عائد متعدد الأبعاد ودلیل لإعادة الإدماج، والخطو

د              ) ١( د ق ل عائ ان لك ا إذا ك یم م اج لتقی ادة الإدم ودة وإع یتم تحدید حد لكل تدبیر للع

دبیر         ق بت ا یتعل ال؛ فیم بیل المث ى س ر، عل ذا المتغی ا لھ ھ وفق د إدماج أعی

ف " رط  " التوظی ى ش اء عل اج بن ادة الإدم یم إع م تقی ف"ث ددت "التوظی م ح ؛ ث

ر    اج المتغی ادة الإدم دلات إع ذین      مع دین ال دد العائ صائیا لع ردي إح شكل ف ة ب

ى  د الأدن رط الح توفوا ش ى   . اس داً أدن ل ح التوظیف یمث اص ب راء الخ ذا الإج وھ

أساسي لفھم الاستدامة دونما النظر لفترة عمل العائدون من اللجوء، أو ظروف        

  .عملھ

د     ) ٢( س البع ث یعك ر، حی د أو متغی ل بع اج لك ادة الإدم ودة وإع دلات الع د مع  تحدی

ن       " إعادة الإدماج "الخاص بمعدلات    اف م ستوى ك وا م عدد العائدین الذین حقق

                                                             
(1)Id –Supranote 237  – p 15-16 
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ساویاً           ا مت ر وزن ل متغی ى ك د، وأعط إعادة الإدماج عبر المتغیرات الخاصة بالبع

بحیث یعتبر العائد قد أعید دمجھ في موطنھ الأصلي إذا كان المؤشر  . داخل البعد 

ن    ، وھذا یعني أن العائدین٦/١٠یعادل أو یفوق    ستوى م ق م  اضطروا إلى تحقی

  .إعادة الإدماج الثلاثة على الأقل من المتغیرات في كل بعد لیتم إعادة دمجھم

ع         ) ٣( اج بتجمی ادة الإدم ودة وإع تأتي الخطوة الثالثة ھنا في إنشاء مؤشر شامل للع

ة       دم          . معدلات إعادة الإدماج عبر الأبعاد الثلاث ى ق د عل ل بع صنیف ك تم ت ث ی بحی

اوز            المساواة د إدماجھ إذا تج د أعی رد ق ر الف  في ثلث المؤشر الإجمالي؛ لذا یعتب

م           . عبر جمیع الأبعاد الثلاثة% ٦٠حد الـ  لذا تتحدد العودة المستدامة إذا ما ت

  )١ (.قیاس إعادة الإدماج الاقتصادي والثقافي والاجتماعي والسیاسي والأمني

  ماجكيفية استخدام مؤشر العودة وإعادة الإد: ثانيا
ة   الأولھناك أربعة مناھج متداخلة لتحدید الاستدامة،       أثیرات الفردی  یمیز بین الت

 یركز على المقارنات مع غیر المھاجرین والمعاصرین بعد العودة،       والثانيوالمجتمعیة،  

تلاف    والأخیر الاجتماعیة،   یتعلق بإعادة إنشاء الشبكاتوالثالث دى وجود اخ  یدرس م

ى الأرض    كبیر بین تصورات العا  ي عل ع الفعل دین والواق ة تطویر      . ئ ا كیفی ئ ھن وأھم ش

  )٢ (ً.مؤشرات لقیاس الاستدامة فعلیا

ي            لال أغراض قیاسھا، والت ن خ ت م تدامة كان ف الاس رة لتعری ة المبك والمحاول

ث        ة؛ حی ستدامة الإجمالی ودة الم تمیز بین المستوى الفردي والمستوى المجتمعي أو الع

ستدامة    "ي المستدام بأنھ الذي یدخل في طور تم تعریف العائد الفرد    دة الم الھجرة العائ
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ف      ن العن وف م دین، والخ صادي للعائ اعي والاقت ع الاجتم ان الوض راد إذا ك للأف

ن    د م ام واح د ع لي، بع وطن الأص د الم ي بل سكان ف سبة لل یئاً بالن یس س طھاد ل والاض

  )١ (."عودتھم

د الأم أو     الھ: " وتم تعریف الاستدامة الإجمالیة بأنھا     ستدامة للبل جرة العائدة الم

ر          ف والاضطھاد غی ستویات العن المنطقة إذا كانت الظروف الاجتماعیة والاقتصادیة وم

ة             ن إجراء عملی ام م د مرور ع تم قیاسھا بع متفاقمة بشكل كبیر من خلال العودة؛ كما ی

ودة ین      . الع شؤون اللاجئ سامیة ل یة ال ت المفوض د عرف دماج كع "وق ادة الان صر إع ن

ین  ودة اللاجئ ي ع تدامة ف اس الاس ي لقی ستدامة  "أساس ودة الم ق الع تم تحقی ي ی ، ولك

صادیة     سیاسیة والاقت روف ال أمین الظ ى ت ین عل دین اللاجئ درة العائ ر ق ى آخ بمعن

  )٢ (.والقانونیة والاجتماعیة اللازمة للحفاظ على الحیاة وسبل العیش والكرامة

ف       لال تعری ن خ ي أن      ویتم تعزیز وقیاس ذلك م ة ینبغ ا عملی اج بأنھ ادة الإدم  إع

واطنیھم             دین وم ین العائ تؤدي إلى اختفاء الاختلافات في الحقوق والواجبات القانونیة ب

د            لي بع ي موطنھم الأص ة والفرص ف دمات والأصول الإنتاجی اذھم للخ والمساواة في نف

ادة الإ              . العودة إن إع ین؛ ف شؤون اللاجئ سامیة ل یة ال ادل   ومن ثم فوفقا للمفوض اج تع دم

العودة المستدامة؛ ولا سبیل للحدیث عن الأخیرة إلا إذا كانت مقترنة بالأولى؛ فإستدامة       

العودة مفادھا عدم الھجرة مرة أخرى لنفس أسباب الھجرة الأولى، وھذه الأخیرة إذا ما 

إلا تم تلافیھا كنا بصدد إعادة الإدماج في المجتمع الأصلي الذي ھاجر منھ العائد مسبقاً؛ 

صدد     أن في حالة عودة المھاجر طواعیة یتم إعطاء نطاق أوسع لإعادة الإدماج تتكون ب
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صادیة          "  ة والاقت ة والثقافی اة الاجتماعی العملیة التي یشارك بھا المھاجر العائد في الحی

  )١ (.والسیاسیة في بلد المنشأ

دین  وھنا المؤشر الأكثر استخداماً لنجاح برامج العودة ھو مدى عدم عودة      العائ

صد        للھجرة مرة أخرى، ومدى كون عودتھم ستثني الآخرین عن الھجرة دون إذن، ویق

ب لجوءھم               ان المرفوض طل ي دراسة حول عودة الأفغ ادي؛ فف بذلك إعادة الإدماج الم

أن    % ٧٤وجد أن    وحي ب من العائدین أرادوا الھجرة مرة أخرى بشكل غیر منتظم مما ی

ة ن ناجح م تك اجھم ل ادة إدم اس   .إع اف لقی ر ك ر غی ذا المؤش بعض أن ھ ردد ال وی

ودة                د الع ت ظروفھم عن و كان ى ل اودوا الھجرة حت د یع دین ق الاستدامة؛ لأن بعض العائ

ي         أفضل بشكل واضح مما كانت علیھ عند مغادرتھم لأول مرة، أو إذا انخفض وضعھم ف

لال              . المجتمع ن خ ستدامة م ودة الم اج والع ادة الإدم ز إع ل تعزی دور عم دة   وی فحص ع

سابقة للھجرة             ارب ال ك التج ي ذل ا ف م دورة الھجرة بم ة، ث عوامل أولھا العوامل الفردی

ن            ف م ودة والمواق ع الع وبلد المقصد، والعوامل الھیكلیة أثناء العودة بما في ذلك مجتم

  )٢ (.ثم دور برامج المساعدة في العودة الطوعیة. السكان المحلیین

  . العوامل الفردية-١
د  م توج ستویات  ل نس وم ر والج ل العم ة مث ل الفردی أثیر العوام ى ت ة عل أي أدل

دت      . التعلیم على إعادة الإدماج والعودة المستدامة  د أك ات ق د بعض الدراس ومع ذلك نج

باب    د الأس ن أح ودتھم؛ ولك دى ع ل ل اد عم ى إیج درة عل ر ق انوا أكث شباب ك ى أن ال عل

راوح    . عة الأصغر المحتملة لخفض مستویات إعادة الإدماج مع المجمو    ذین تت ك ال لأولئ
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ت         ٢٩ و   ١٧أعمارھم بین    الي كان ى للھجرة، وبالت ات أعل  عاما؛ ربما یكون لدیھم توقع

  )١ (.خیبة أملھم عند العودة أكثر حدة

  . دورة الهجرة والتجارب السابقة قبل الهجرة-٢
لإدماج حالة الفرد قبل الھجرة یمكن أن یكون لھا تأثیر على إمكاناتھم في إعادة ا   

ل           د قب ي وضع جی عند العودة، وبصفة عامة أشارت الدراسات السابقة إلى أن من ھم ف

لدیھم ) على سبیل المثال فیما یتعلق بالأمن الشخصي والعمالة والموارد المالیة(الھجرة 

  )٢ (.احتمالیة أعلى في إعادة الإدماج لكونھم میسوریین عند العودة

ة ذات     وعلى النقیض من ذلك؛ فإن نتائج   ى وجود علاق شر إل ھذه الدراسات لم ت

ستوى           سھ لم رد لنف صور الف ل الھجرة أو ت ل قب دلالة إحصائیة بین إعادة الإدماج والعم

اج حوالي      . معیشتھم قبل الھجرة   د إدم ل الھجرة أعی أما بالنسبة لمن كانوا لا یعملون قب

اجھم   % ٦٠، ولم یستطع   % ٤٠ ادة إدم نھم إع ست    . م ق بم ا یتعل ا فیم شة  وأم وى المعی

قبل الھجرة؛ فقد أعید إدماج نسبة أعلى من الذین كانوا في مستوى أفضل قبل الھجرة؛       

والي  م     % ٤٦ح رة وھ ل الھج اتھم قب احھم ومعان ن كف وا ع ذین أبلغ ك ال ة بأولئ مقارن

  )٣(%.٢٧٫٩حوالي 

رة         ل الھج ة قب سیاسیة والأمنی ة وال ارب الاجتماعی ك الدراسة أن التج ت تل وأثبت

ر      كانت من    د ذك دمج فق ة محل    % ٢٢أھم العوامل في تحدید احتمالیة إعادة ال ن العین م

ل عرضة                م أق ل الھجرة، وأنھ ع قب الدراسة أنھم لیس لدیھم شعور بالانتماء إلى المجتم

والي         رة ح ل الھج اء قب عور بالإنتم دیھم ش ذین ل ك ال ع أولئ ة م اج مقارن ادة الإدم لإع
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تمع في العودة المستدامة؛ فإذا لم تكن ھذه ، وذلك یؤكد على دور الشبكات والمج     %٤٢

ر           اج أكث ادة الإدم ق إع ون تحقی ل أن یك ن المحتم رة، فم ل الھج ودة قب روابط موج ال

ل الھجرة        . صعوبة ع قب اء للمجتم وأن غالبیة الأشخاص الذین تحدثوا عن شعور بالإنتم

  )١(.لم یتم إعادة إدماجھم بعد العودة

  الخلاصة
یة            دة والمفوض نخلص مما سبق إلى وجود دور كبیر للجمعیة العامة للأمم المتح

ودة          ق الع م ح رار ودع ي إق رة ف ة للھج ة الدولی ین، والمنظم شؤون اللاجئ سامیة ل ال

ات ومؤشرات            المستدامة سعیا في وضع معاییر لرصد تنفیذه على الوجھ الأمثل ومتطلب

  .تمع المنشألقیاس تنفیذه أبرزھا إعادة الإدماج في مج
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  خاتمة البحث والنتائج والتوصيات
ن التطور              غ درجة م سان بل وق الإن ن حق تعرضت في ھذا البحث لمناقشة حق م

ستدامة،              ة الم ي التنمی دولي؛ ألا وھ ع ال ة للمجتم ة الحالی جعلتھ یصطبغ بأھداف المرحل

فاتھ، والاس              ھ، ومواص ھ تعریف ق موضحا فی ذا الح شة ھ ث لمناق تخدام وقد بلغ ھذا البح

القانوني الأمثل لھ وفق متطلبات موضوعیة وإجرائیة؛ وموضحا دور المنظمات الدولیة     

ا     دولي مختتم التي تتدخل لإقرار ووضع ھذا الحق موضع التنفیذ بین أعضاء المجتمع ال

  :بحثي بعدة نتائج وتوصیات أجملھا في النقاط التالیة

ة أو   یقصد بالعودة المستدامة توافق إرادتي اللاجئ  -١ والدولة التي ھاجر منھا طواعی

ي                  باب الت ة الأس د إزال لي، بع ھ الأص ي مجتمع اج ف ادة الإدم ودة وإع قسرا على الع

ددا             ر مھ ده غی ل رجوعھ لبل كانت قد دفعتھ إلى اللجوء في المرة الأولى بشكل یجع

  .في سلامتھ أو أمنھ ھو وذویھ

د    -٢ وة ال ین دع شؤون اللاجئ سامي ل وض ال ى المف ي عل ة  ینبغ   ول المعنی

ب            افة تبوی اده إض ة مف د للاتفاقی دیل جدی افة تع شة إض ین لمناق ة اللاجئ   باتفاقی

ودة             ى أن الع ث إل ي البح لنا ف ا توص ستدامة؛ كم ودة الم ق الع سمى ح   جدید تحت م

وء  ر للج ھ الآخ ي الوج ستدامة   . ھ ودة الم ق الع ف ح ى تعری ھ عل نص فی ث ی   بحی

ذكر الف ال وعیا وإجر. س ارا موض ل إط ي دول ویحم ذ ف ع التنفی عھ موض ا لوض ائی

  .العالم ككل

  . لا یمكن تصور العودة المستدامة إلا مع إعادة الإدماج في المجتمع الأصلي للاجئ-٣

 یعتبر توافر الأمن والصحة والسلامة وحریة الرأي والكرامة من الشروط الأساسیة       -٤

  .للحدیث عن العودة المستدامة



 

 

 

 

 

 ١٢٣٣

ودة   لا یجوز بأي حال من الأحوال     -٥  التذرع بالعودة الطوعیة طالما شاب إجراءات الع

ن               ودة م ي الع ھ ف ن رأی أي صورة قسریة لا تحترم فیھا إرادة اللاجئ في التعبیر ع

  .عدمھ، وأن تكون مبنیة على معلومات دقیقة وكاملة من دولة المنشأ

ث الأصل،           -٦ ن حی ین م دولي للاجئ انون ال ا للق ولا  تعد الإعادة القسریة محظورة وفق

ل                   د اللجوء قب ى بل ل خطرا عل ئ یمث ت دعوى أن اللاج یمكن تبریر استخدامھا تح

ى             ھ إل ا إعادت ذه الجرائم الخطرة؛ فیجوز ھن ل ھ التثبت من ضلوعھ في ارتكاب مث

بلاده التي ھاجر منھا بشرط عدم تعریض حیاتھ للخطر؛ وتتوقف ھذه الإعادة على      

ل ب       ھ        الفور إذا اصطدمت بالمبدأ الأصیل القائ ھ أمن دد فی ان یتھ ى مك ادة إل دم الإع ع

ى      . وكرامتھ ادرة عل ت ق ولابد ھنا أن یمثل لمحاكمة عادلة في بلد اللجوء طالما كان

ا                    د م ى وج ھ مت اب علی ع العق ھ وتوقی ى محاكمت در عل ي الأق احتجازه وترحیلھ؛ فھ

  .یتھدده في بلده الأصلي إذا ما أعید إلیھ قسریا

ودة   -٧ ق الع ة ح د ممارس د عن ة      لاب اة كاف رة ومراع دة الأس اة وح ستدامة مراع  الم

ن       ات صحیحة ع المعلومات التي یطلبھا رب الأسرة لاتخاذ قراراه بناء على معلوم

  .بلد المنشأ الذي یعود إلیھ

ادة          -٨ وابط الإع اة ض ستدامة مراع ودة الم ق الع تخدام ح د اس ب عن    یج

ودة        ین الع لا ب دا فاص ر ح ي تعتب ل؛ والت از والترحی ادة  والاحتج ة والإع الطوعی

  .القسریة

تخدام   -٩ سھیل اس ي ت وء ف ة اللج لي، ودول وطن الأص ة الم ئ ودول ر أدوار اللاج  تعتب

ى    دھا عل ن أح ات م ا دون افتئ زام بھ ب الالت سیة یج ستدامة أدوارا رئی ودة الم الع

  .الآخر



 

 

 

 

 

 ١٢٣٤

ن    -١٠ ره ع  لا یتوقف استمتاع اللاجئ بالحقوق المستمدة من حالة اللجوء بمجرد تعبی

صبوغة     رغ ة م ھ الطوعی بتھ في العودة الطوعیة إلى بلاده؛ لأن توقفھا یجعل عودت

  .بشبھة الإعادة القسریة

ن       -١١ ر ع ة التعبی ي مرحل م ف دور مھ ین ب شؤون اللاجئ سامیة ل یة ال وم المفوض  تق

سد          ي تتج ذ والت د التنفی الرغبة في العودة الطوعیة، ومرحلة التنفیذ، ومرحلة مابع

ھ     في رصد حالة اللاجئ    ي موطن ده ف ان تواج  وفق ولایة المفوضیة ونفاذھا إلى مك

  .الأصلي

ین          -١٢  یعد مؤشر إعادة الإدماج الذي تتبناه كلا من المفوضیة السامیة لشؤون اللاجئ

ب وضع           ذا المؤشر یج والمنظمة الدولیة للھجرة دلیلا لقیاس استدامة العودة، وھ

ة اللا       ي اتفاقی ضاء ف دول الأع ین ال ھ   ضوابط لقیاسھ ب ا رجوعھ لأرض ین أھمھ جئ

  .ومسكنھ وعملھ وذویھ ومجتمعھ الذي كان یحیط بھ قبل الھجرة

ورات أن              -١٣ صراعات والث رة ال ان فت ا إب ا مواطنیھ اجر منھ ي ھ دول الت  یجب على ال

ا؛ وأن            ستدامة لمواطنیھ ودة الم ق الع رار ح ى إق دف إل شریعیة تھ تتبنى تعدیلات ت

ة      تعلن ھذه التشریعات لدى المفوضیة     ة الدولی ین والمنظم شؤون اللاجئ سامیة ل  ال

  . للھجرة

ى                -١٤ اذ والوصول إل ین بالنف شئون اللاجئ سامیة ل یة ال سماح للمفوض ا ال  ینبغي دوم

العائد لبلاده لقیاس مدى تنفیذ حق العودة بشكل صحیح والوقوف على مدى إعادة 

  .إدماجھ في مجتمعھ الأصلي



 

 

 

 

 

 ١٢٣٥

  قائمة الاختصارات
  

  

TRC The refugees convention 
UNHCR The United Nations High Commissioner For refugees 

DRC Democratic Republic of the Congo 

UDHR The Universal Declaration of Human Rights 
IDP International Displaced Persons 

AVRR Assisted Voluntary Return and Reintegration 

IOM International Organization of Migration 
RSO Regional Support Office 
MPI Migration Policy Institute 

CARE Coordinated Approach for the Reintegration 
TACT Transnational Action 
INGO International Government Organization 

NGO Non-Government Organization 
PAB The Provincial admission Board 
RTG Royal Thai Government 

OFII The French Office of Immigration and Integration 
OSCE Organization for Security and Co-operation in 

Europe 

ODIHR Office for Democratic Institutions and Human Rights 
CRIS Central Registration & Identification Scheme 

ABC The American Bibliographic Center  
UN The United Nations 
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EU The European Union 

IDPs internally displaced persons  
VRF UNHCR Voluntary Repatriation Form  
NRC The Norwegian Refugee Council  

NRC/IDMC Norwegian Refugee Council/Internal Displacement 
Monitoring Centre 

OAU Organization of African Unity  
ARC Asylum Research Centre  
SEM Switzerland: State Secretariat for Migration  
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 قائمة المراجع

  المراجع العربية-١

  بدون سنة نشر– بیروت – دار صادر – المجلد الثالث – لسان العرب –ن منظور اب* 

  أحمد أبو الوفا / د.أ* 

سان   – وق الإن ة لحق ة الدولی الات     "  الحمای دة والوك م المتح ة الأم ار منظم ي إط ف

    ٢٠٠٠ – الطبعة الأولى – دار النھضة العربیة –" الدولیة المتخصصة

دولي     حق اللجوء بین الشریعة الإ     – ة  "سلامیة والقانون ال ة  –" دراسة مقارن  الطبع

   ٢٠٠٩ - ھـ ١٤٣٠- الریاض – جامعة نایف العربیة للعلوم الأمنیة –الأولى 

یدي / د.أ*  د الرش سان  –أحم وق الإن ق  " حق ة والتطبی ي النظری ة ف ة مقارن  –" دراس

   ٢٠١١ الطبعة الثالثة –مكتبة الشروق الدولیة 

ي  / د*  صطفى الزغب رم م ة  –أك ات الدولی انون المنظم ة  – ق ات الإقلیمی  المنظم

   ٢٠١٦ – مقرر دراسي لطلاب الفرقة الأولى –والمتخصصة 

شیر  / د.أ*  د ب شافعي محم سان   –ال وق الإن انون حق ة   " ق ھ الوطنی صادره وتطبیقات م

   ٢٠٠٩ – الأسكندریة – منشأة المعارف –" والدولیة 

   ١٩٨٩ –ة العربیة  مجمع اللغ– باب العین –المعجم الوجیز * 

اتي  / د.أ*  د زن د أحم صام محم دة   –ع م المتح ار الأم ي إط سان ف وق الإن ة حق  – حمای

دي   اس القاع سي  –الأس ار المؤس ة  – الإط ة والمراقب ات المتابع ضة – آلی  دار النھ

  ١٩٩٨-١٩٩٧ –العربیة 

    ٢٠١٣ - الإصدار الثاني للمنظمة الدولیة للھجرة  –قاموس مصطلحات الھجرة * 



 

 

 

 

 

 ١٢٣٨

  ١٩٨٦ –مكتبة لبنان  – مختار الصحاح –محمد بن أبي بكر بن عبد القادر الرازي * 

  محمود شریف بسیوني / د.أ* 

سان    – وق الإن ة بحق ة المعنی ائق الدولی ة " الوث ائق العالمی شروق -"الوث – دار ال

   ٢٠٠٣ -المجلد الأول

سان   – وق الإن ة بحق ة المعنی ائق الدولی اني  – الوث د الث ا– المجل لامیة  الوث ئق الإس

  ٢٠٠٣ – دار الشروق – المجلد الثاني –والإقلیمیة 

لام     / د.أ*  سان      –وائل أحمد ع وق الإن ة لحق ات الدولی ة   – الاتفاقی ضة العربی  – دار النھ

١٩٩٩   

   المراجع الأجنبية-٢
* A. and others v. The united kingdom judgment - The European 

Court of Human Rights - Application no. 3455/05- Judgement 

strasbourg - 19 February 2009. 

* Abdullah Mohammad: and others - ch13 - Return to home : 

Reintegration and Sustainability of return to post-conflict 

contexts. from Demography of Refugee and forced migration 

edited by Graeme Hugo and others - Springer – 2018. 

* Action Document for 'Pilot action on voluntary return and 

sustainable, community based reintegration' - CRIS number: 

2015 / 364-220. 



 

 

 

 

 

 ١٢٣٩

* Agenda for protection - Lisbon Expert Roundtable 9 and 10 

December 2002 organised by the United Nations High 

Commissioner for Refugees and the Migration Policy Institute 

hosted by the Luso-American Foundation for Development 

Summary Conclusions on the Concept of “Effective 

Protection” in the Context of Secondary Movements of 

Refugees and Asylum-Seekers. 

* Axel Kreienbrink - Voluntary and Forced Return of Third 

Country Nationals from Germany - Research Study 2006 in 

the framework of the European Migration Network. 

* Bail process thematic brief on assisted voluntary return and 

reintegration (AVRR) - This paper is the result of a 

collaboration between IOM and MPI under the auspices of 

the RSO. It benefited from inputs from government officials 

from Cambodia, Indonesia, Malaysia and Sri Lanka. – IOM. 

* Beatriz Pérez de las Heras - Democratic Legitimacy in the 

European Union and Global Governance Building a 

European Demos - Palgrave Macmillan – 2017. 

* Belquis Ahmadi & Sadaf Lakhani - The Forced Return of 

Afghan Refugees and Implications for Stability - January 

2016 - United States Institute of Peace - www.usip.org  



 

 

 

 

 

 ١٢٤٠

* Briefing note - Syrian refugees’ right to legal identity: 

implications for return - January 2017.   

* Chloé Taillard Yévenes, Ms. Emma Proust - Enhancing the 

safety and sustainability of the return and reintegration of 

victims of trafficking - Lessons learnt from the CARE and 

TACT projects - IOM - 2015  

* Council of Europe - Committee of Ministers (n17). On many 

contentious issues in the negotiations, the “Twenty Guidelines 

on Forced return” adopted by the Committee of Ministers of 

the Council of Europe provided compromise solutions - 2005  

* Forced back to danger asylum - Seekers returned from Europe 

to Afghanistan - Amnesty International 2017  

* Guiding Principles on Human Rights in the Return of 

Trafficked Persons - Published by the OSCE Office for 

Democratic Institutions and Human Rights (ODIHR) - 2014 . 

* Holly E. Reed & others - International Handbook of Migration 

and Population Distribution - Volume 6 - Springer 

Science+Business Media Dordrecht 2016 . 

* James C. Hathaway - The rights of refugees under 

international law -Cambridge University Press-2005. 



 

 

 

 

 

 ١٢٤١

* Janet Rodenburg, Evert Bloemen - Returning with a health 

condition A toolkit for counselling migrants with health 

concerns - IOM – 2014.  

* Kate Jastram & Marilyn Achiron - Refugee protection: A 

Guide to International Refugee Law - Published by the Inter-

Parliamentary Union with the Office of the United Nations 

High Commissioner for Refugees – 2001. 

* Khalid Koser - Comparative Research on the Assisted 

Voluntary Return and Reintegration of migrants - Maastricht 

University - IOM – 2015. 

* Marisa O. Ensor & Elżbieta M. Goździak- Children and Forced 

Migration Durable Solutions During Transient Years -

Palgrave Macmillan - 2016  

* Mark Gibney - Global Refugee Crisis - A Reference handbook, 

2ed - ABC-CLIO,LLC-2010. 

* Merlijn van Schayk - challenges in the reintegration of return 

migrants with chronic medical conditions - IOM – 2014. 

* Min Ma and vongsa chalavong:2-Sustainable return: Acase 

study of refugee return to Lao PDR in the 1980s - 1990s. 



 

 

 

 

 

 ١٢٤٢

* Natascha Zaun - EU Asylum Policies The Power of Strong 

Regulating States -Palgrave Macmillan – 2017. 

*Olga Jubany - Screening Asylum in a Culture of 

Disbelief/Truths, Denials and Skeptical Borders - Palgrave 

Macmillan – 2017. 

*Pasquale Lupoli - Assisted Voluntary Return and 

Reintegration Handbook for the North African Region - IOM 

– 2013. 

*Premjai Vungsiriphisal - Humanitarian Assistance for 

Displaced persons from Myanmar, Royal Thai Government 

policy and Donor, INGO, NGO and UN Agency Delivery  - 

2014. 

* Scott leckie - Housing, Land, and Property Restitution Rights 

of Refugees and Displaced Persons Laws, Cases, and 

Materials - Cambridge University Press 2007. 

* Stephan  Dünnwald - Voluntary Return The Practical Failure 

of a Benevolent Concept - Disciplining the Transnational 

Mobility of People edited by Martin  Geiger, Antoine  Pécoud - 

Palgrave Macmillan – 2013. 

* Steve Kirkwood & others - The Language of Asylum - Palgrave 

Macmillan – 2016. 



 

 

 

 

 

 ١٢٤٣

* Supang Chantavanich - Refugee and Return Displacement 

Along the Thai -Myanmar Border - Springer – 2017. 

* Sustainable refugee return: Triggers, constraints, and lessons 

on addressing the development challenges of forced 

displacement - August 2015 - Global Program on Forced 

Displacement, Cross Cutting Solutions Area on Fragility 

Conflict and Violence - World Bank Group. 

* The Oxford Thesaurus An A-Z Dictionary of Synonyms  

   الاتفاقيات والوثائق الدولية-٣
  باللغة العربية–أ 

اجرین وأ    *  ال المھ ع العم وق جمی ة حق ة لحمای ة الدولی راد أسرھم  الاتفاقی دة -ف  المعتم

  ١٨/١٢/١٩٩٠ المؤرخ في ١٥٨/٤٥بقرار الجمعیة العامة رقم 

https://www.ohchr.org/AR/ProfessionalInterest/Pages/CMW.aspx  

  الإعلان العالمي لحقوق الإنسان* 

http://www.un.org/ar/universal-declaration-human-

rights/index.html  

   ٢٩-د/٣٢٣٦قرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة * 

http://undocs.org/ar/A/RES/3236(XXIX) 

 العھد الدولي الخاص بالحقوق المدنیة والسیاسیة * 



 

 

 

 

 

 ١٢٤٤

https://www.ohchr.org/AR/ProfessionalInterest/Pages/CCPR.aspx  

ة  *  ة الدولی ضاء الاتفاقی كال ا للق ع أش ي جمی صري   عل ز العن ت  -لتمیی دت وعرض  اعتم

دة    م المتح ة للأم ة العام رار الجمعی ب ق ضمام بموج صدیق والان ع والت  ٢١٠٦للتوقی

 ١٩٦٩ ینایر ٤:  تاریخ بدء النفاذ١٩٦٥ دیسمبر ٢١المؤرخ في ) ٢٠-د(ألف 

https://www.ohchr.org/AR/ProfessionalInterest/Pages/CERD.aspx 

   باللغة الإنكليزية-ب
* A/RES/68/1  

* Directive 2013/32/EU of the european parliament and of the 

council of 26 June 2013 on common procedures for granting 

and withdrawing international protection (recast)- Official 

Journal of the European Union - 29-6-2013 

* E/CN.4/2006/71/Add.3;  

* E/CN.4/Sub.2/2005/17 - 28 June 2005 - Commission on human 

rights Sub-Commission on the Promotion and Protection of 

Human Rights - Fifty-sixth session. 

* G/Res/1672/XVI.- Refugees from Algeria in Morocco and 

Tunisia.- 1081st plenary meeting, 18 December 1961." -  

General Assembly Sixteenth Session. 

* Global migration indicators 2018  - Insights from the Global 

Migration Data Portal: www.migrationdataportal.org  - 



 

 

 

 

 

 ١٢٤٥

published by Global Migration Data Analysis Centre 

(GMDAC) International Organization for Migration. 

* Text of the 1951 Convention Relating to the Status of Refugees 

- Resolution 2198 (XXI) adopted by the United Nations 

General Assembly . 

* UN General Assembly, Protection of human rights and 

fundamental freedoms while countering terrorism : resolution 

/adopted by the General Assembly, 5 April 

2011, A/RES/65/221,  

https://www.refworld.org/docid/4dd661772.html   

* UN Committee on the Protection of the Rights of All Migrant 

Workers and Members of Their Families (CMW), Joint general 

comment No. 4 (2017) of the Committee on the Protection of 

the Rights of All Migrant Workers and Members of Their 

Families and No. 23 (2017) of the Committee on the Rights of 

the Child on State obligations regarding the human rights of 

children in the context of international migration in countries 

of origin, transit, destination and return, 16 November 

2017, CMW/C/GC/4-CRC/C/GC/23,  

 https://www.refworld.org/docid/5a2fa3e44.html  



 

 

 

 

 

 ١٢٤٦

* UN Commission on Human Rights, Report on the human 

rights of internally displaced persons, Walter Kälin, Mission 

to Croatia, 29 December 2005, E/CN.4/2006/71/Add.3,  

https://www.refworld.org/docid/441181f30.html  

* Universal Declaration of Human Rights 1948  

http://www.ohchr.org/EN/UDHR/Documents/UDHR_Translatio

ns/eng.pdf  

   وثائق ودراسات من المفوضية السامية لشئون اللاجئين-٤
* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Voluntary 

Repatriation - Training Module RP1, 1 December 

1993, available at: 

https://www.refworld.org/docid/3ae6b3580.html   

* Legal Considerations on the return of asylum-seekers and 

refugees from Greece to turkey as part of the EU-Turkey 

Cooperation in Tackling the migration Crisis under the safe 

third country and first country as asylum concept - UNHCR - 

/3/ - 2016. 

* United Nations High Commissioner for Refugees - Framework 

for voluntary repatriation - Refugees from Myanmar in 



 

 

 

 

 

 ١٢٤٧

Thailand May 2014 (A revision of the October 2012 UNHCR 

Thailand discussion document). 

* Milicent Mutuli - Forced returns from Rwanda to DR Congo 

continue, albeit at slower rate - 10 September 2002 - last visit 

12 / 6 / 2018 - (UNHCR) 

 http://www.unhcr.org/news/latest/2002/9/3d7e17334/forced-

returns-rwanda-dr-congo-continue-albeit-slower-

rate.html?query=Forced%20return 

* Integrated action plan for sustainable return and reintegration 

of somalia refugees from kenya to somalia - UNHCR - Action 

plan 2016-2017. 

https://www.unhcr.org/protection/conferences/561e54069/action

-plan.Html? query=sustainable%20return  

* Voluntary Refugee Repatriation: typology and terminology - 

November 2013. 

http://data.unhcr.org/thailand/download.php?id=115  

* Guidelines on international protection: Cessation of Refugee 

Status under Article 1C(5) and (6) of TRC (the “Ceased 

Circumstances” Clauses) - HCR/GIP/03/03 - 2003 

http://www.unhcr.org/3e637a202.pdf  



 

 

 

 

 

 ١٢٤٨

* Handbook of voluntary repatriation: International protection - 

1996 - United Nations High Commissioner for Refugees-  

Geneva.  

https://www.unhcr.org/3bfe68d32.pdf  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Cessation of Status No. 

69 (XLIII) - 1992, 9 October 1992, No. 69 (XLIII) - 1992,  

https://www.refworld.org/docid/3ae68c431c.html   

*UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), UNHCR 

Voluntary Repatriation Form, 1 January 1996, 

https://www.refworld.org/docid/46530be82.html 

*UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Difficult 

decisions: A review of UNHCR's engagement with Assisted 

Voluntary Return programmes, July 2013, PDES/2013/11,  

https://www.refworld.org/docid/520a45304.html 

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Voluntary 

Repatriation No. 18 (XXXI) - 1980, 16 October 1980, No. 18 

(XXXI) - 1980,  

https://www.refworld.org/docid/3ae68c6e8.html  



 

 

 

 

 

 ١٢٤٩

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Voluntary 

Repatriation No. 40 (XXXVI) - 1985, 18 October 1985, No. 

40(XXXVI)-1985,  

https://www.refworld.org/docid/3ae68c9518.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Aiding peace 

... and war: UNHCR, returnee reintegration, and the relief-

development debate,  1 December 1999, ISSN 1020-7473,  

https://www.refworld.org/docid/4ff58b662.html  

*UN High Commissioner for Refugees 

(UNHCR), Comprehensive Plans of Action: Insights from 

CIREFCA and the Indochinese CPA, 1 January 2006, ISSN 

1020-7473  

https://www.refworld.org/docid/4ff163c82.html  

* Organization of African Unity (OAU), OAU/UNHCR Regional 

Conference on Assistance to Refugees, Returnees and 

Displaced Persons in the Great Lakes Region: Bujumbura, 

Burundi, 15-17 February 1995  

https://www.refworld.org/docid/438ec9052.html  



 

 

 

 

 

 ١٢٥٠

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Discussion 

Note on Protection Aspects of Voluntary Repatriation, 1 April 

1992, EC/1992/SCP/CRP.3, 

https://www.refworld.org/docid/3ae68cd314.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Forced 

Migration and the Myanmar Peace Process , February 

2015, Research Paper No. 274,  

https://www.refworld.org/docid/559fa1484.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Country of 

Origin Information Iraq, 3 October 2005,  

 https://www.refworld.org/docid/435637914.html 

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Designing 

Protection Strategies and Measuring Progress: Checklist for 

UNHCR Staff, 26 July 2002,  

https://www.refworld.org/docid/3dede7c21.html 

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Thematic 

Compilation of Executive Committee Conclusions, January 

2010, 5th edition,  

https://www.refworld.org/docid/4bace8f62.html 



 

 

 

 

 

 ١٢٥١

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), The 10-Point 

Plan in Action, 2016 Update, Chapter 9: Return 

Arrangements for Non-Refugees and Alternative Migration 

Options, December 2016,  

https://www.refworld.org/docid/584185c14.html 

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), UNHCR 

Return Advisory Regarding Iraqi Asylum Seekers and 

Refugees, September 2004,  

https://www.refworld.org/docid/4174df314.html 

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Mali UNHCR 

Operational Update, 1-31 October 2016, 31 October 2016,  

https://www.refworld.org/docid/582d691e4.html   

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Refugee 

Protection and Mixed Migration: The 10-Point Plan in action, 

February 2011, 

https://www.refworld.org/docid/4d9430ea2.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), UNHCR 

Returnee Monitoring Report, Afghanistan Repatriation, 

January 2002 - March 2003, 5 July 2003,  

https://www.refworld.org/docid/3f1bbde74.html  



 

 

 

 

 

 ١٢٥٢

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Note on 

International Protection (submitted by the High 

Commissioner), 23 July 1985, A/AC.96/660,  

https://www.refworld.org/docid/3ae68c021b.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Global 

Consultations on International Protection/Second Track: 

"When Is International Protection No Longer Necessary? The 

'Ceased Circumstances' Provisions of the Cessation Clauses: 

Principles and UNHCR Practice, 1973-1999", 24 April 2001, 

https://www.refworld.org/docid/3bfbc7554.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Minority 

return to Croatia – Study of an open process, 2011 

https://www.refworld.org/docid/553a08424.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), UNHCR 

Returnee Monitoring Report, Afghanistan Repatriation, 

January 2002 - March 2003, 5 July 2003 

https://www.refworld.org/docid/3f1bbde74.html  

* UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Putting 

efugees on the Development Agenda: How Refugees and 



 

 

 

 

 

 ١٢٥٣

Returnees Can Contribute to Achieving the Millennium 

Development Goals, 18 May 2005, FORUM/2005/4,  

https://www.refworld.org/docid/471dcaf3d.html   

*http://www.unhcr.org/enus/news/latest/2016/3/56e95c676/refuge

es-migrants-frequently-asked-questions-faqs.html%3E  

* https://www.unhcr.org/3b66c2aa10 

   وثائق المنظمة الدولية للهجرة-٥
* Towards an Integrated approach to reintegration in the context 

of return " 2017 International Organization for Migration 

(IOM)   

https://www.iom.int/sites/default/files/our_work/DMM/AVRR/T

owards-an-Integrated-Approach-to-Reintegration.pdf  

* Joanna Macrae - Aiding Peace … and War, UNHCR, returnee 

reintegration and the relief-development institute portland 

House - stag place - London - December 1999.  

https://www.iom.int/assisted-voluntary-return-and-reintegration  

* Monitoring at Enhancing the safety and sustainability of the 

return and reintegration of  victims of trafficking - 2015 

International Organization for Migration (IOM). 

https://publications.iom.int/system/files/pdf/essrrvt_en_0.pdf 



 

 

 

 

 

 ١٢٥٤

* Standing committee on programmes and finance,Twenty-third 

Session – A framework for assisted voluntary return and 

reintegration and indicators for measuring sustainable 

reintegration - S/23/6 - October 2018  

https://governingbodies.iom.int/system/files/en/scpf/23rd/S-23-

6%20-%20A%20 

framework%20for%20assisted%20voluntary%20return%20and

%20reintegration%20and%20indicators%20for%20measuring

%20sustainable%20reintegration.pdf  

* Meet Aissata, a social worker working in a transit centre for 

migrant women and girls in Bamako, Mali. On Wednesday 

(27/3), IOM,  

https://www.iom.int/news/mali-strengthening-psychosocial-

support-sustainable-reintegration-returned-migrants 

*https://www.iom.int/sites/default/files/our_work/DMM/AVRR/av

rr-2017-key-highlights.pdf  

*https://www.iom.int/news/eu-iom-facilitating-sustainable-return-

somalia-horn-africa   

 واقع الإلكترونية الم-٦

 أھداف التنمیة المستدامة على موقع الأمم المتحدة* 



 

 

 

 

 

 ١٢٥٥

https://www.un.org/sustainabledevelopment/ar/sustainable-

development-goals/  

م ال *  اء الأم ز أنب دة مرك ین    "-متح ة لللاجئ ودة الطوعی ي الع ساعد ف دة ت م المتح الأم

  ٢٨/١٠/٢٠١٧ -" الأكراد في العراق إلى تركیا 

http://www.un.org/arabic/news/ar/print.asp?newsid=2031 

سا*  وض ال احي للمف ان الافتت ة  البی ة التنفیذی ین للجن سادسة والأربع دورة ال ي ال مي ف

  .١٩٩٥ أكتوبر ١٦لبرنامج المفوض السامي ، 

http://www.un.org/en/sections/issues-depth/refugees/ 

* Re-Asserting Control: Voluntary Return, Restitution and the 

Right to Land for IDPs and Refugees in Myanmar - Myanmar 

policy briefing -20 May 2017  

http://www.tni.org/copyright   

* Richard black, Saskia gent - Defining, Measuring and 

Influencing Sustainable Return: The Case of the Balkans - 

Working Paper T7 - Issued by the Development Research 

Centre on Migration, Globalisation and Poverty - University 

of Sussex -  December 2004  

https://ec.europa.eu/home-

affairs/financing/fundings/projects/projectexample0 22en  



 

 

 

 

 

 ١٢٥٦

*http://webtv.un.org/You/watch/panel-one-voluntary-and-

sustainable-return-4th-thematic-discussion-unhcr-global-

compact-on-refugees/5644308598001/?ter m=&lan=russian.  

* Patrick Taran- The Sustainable Development Goals and 

Migrants/Migration Regarding the UN 2030 Sustainable 

Development Agenda Relevant SDGs, Implementation 

Actions, Realization Measurement Indicators and Rationals 

for Inclusion - Version 3, 23 February 2016  

http://www.un.org/en/development/desa/population/migration/ev

ents/coordination/14/documents/backgrounddocs/GMPA_14CM

.pdf   

* European Council on Refugees and Exiles, Asylum 

Information Database, National Country Report : Greece, 31 

July 2014,   

https://www.refworld.org/docid/5406c6d84.html  

* United Kingdom: Home Office, Country of Origin Information 

Report - Afghanistan, 8 April 2010, 

https://www.refworld.org/docid/4bff77642.html  

*Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring 

Centre (NRC/IDMC), Myanmar (Burma): No end in sight for 



 

 

 

 

 

 ١٢٥٧

internal displacement crisis, 14 February 2008,- p 76. 

https://www.refworld.org/docid/47b458562.html  

*Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring 

Centre (NRC/IDMC), Democratic Republic of the Congo: 

Returns Outnumber New Displacements in the East, 26 April 

2007, 

https://www.refworld.org/docid/4635fd562.html  

 * Democratic Republic of the Congo: IDP Return Picks Up 

Despite Glaring Lack of Reintegration Support, 31 October 

2006,  

https://www.refworld.org/docid/459e5b102.html  

*Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring 

Centre (NRC/IDMC), Profile of Internal Displacement: 

Sierra Leone, 15 October 2003 

https://www.refworld.org/docid/3ae6a6340.html  

* Refugees International, Sudan: Preventing Violence and 

Statelessness as Referendum Approaches , 29 June 2010,  

https://www.refworld.org/docid/4c2c40c22.html  

*Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring 

Centre (NRC/IDMC), Afghanistan: Increasing hardship and 



 

 

 

 

 

 ١٢٥٨

limited support for growing displaced population, 28 October 

2008,  

https://www.refworld.org/docid/490711f52.html  

*Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring 

Centre (NRC/IDMC), Serbia: IDPs still seeking housing 

solutions and documentation to access their rights, 29 

December 2009,  

https://www.refworld.org/docid/4b45add62.html  

* EurasiaNet, Meskhetian Turks: Still struggling to return to 

their homeland, 25 March 2003, 

https://www.refworld.org/docid/46a484d7c.html   

*Brookings-Bern Project on Internal 

Displacement, Practitioner's Kit for Return, Resettlement, 

Rehabilitation and Development. An Agenda for a Call for 

Action, November 2003, 

https://www.refworld.org/docid/469f778d2.html 

* Amnesty International, Burundi: Refugee rights at risk: 

Human rights abuses in returns to and from Burundi, 27 June 

2005, AFR 16/006/2005, 

https://www.refworld.org/docid/4394513b4.html 



 

 

 

 

 

 ١٢٥٩

* Refugees International, Democratic Republic of Congo: 

Reintegration Programs Required in South Kivu, 1 May 2006, 

https://www.refworld.org/docid/47a6eed61e.html 

* International Crisis Group (ICG), Talking About Talks: 

Toward a Political Settlement in Afghanistan, 26 March 

2012, Asia Report N°221, 

https://www.refworld.org/docid/4f72f2f12.html    

* Switzerland: State Secretariat for Migration (SEM), The Work 

of Inter-Agency Steering Committee on Return Assistance 

(ILR) , 2009 

https://www.refworld.org/docid/4ed895f915.html  

* Council of Europe: Parliamentary Assembly, Voluntary 

return: programmes an effective, humane and cost effective 

mechanism for returning irregular migrants , 4 June 

2010, Doc. 12277,   

https://www.refworld.org/docid/4c6b8eb25.html  

*United Kingdom: Home Office, Country of Origin Information 

Report - Democratic Republic of the Congo, 31 July 2007,  

 https://www.refworld.org/docid/46c1b9562.html  



 

 

 

 

 

 ١٢٦٠

*Norwegian Refugee Council/Internal Displacement Monitoring 

Centre (NRC/IDMC), Georgia: New IDP strategy awaits 

implementation, 11 October 2007,   

https://www.refworld.org/docid/470df1682.html  

* Asylum Research Centre (ARC), Pakistan: Country Report, 18 

June 2018,  

https://www.refworld.org/docid/5b333c994.html  

*IRIN,  Kenya: Reconciliation key to returns, 15 April 2008, 

 https://www.refworld.org/docid/4809b9972.html  

* Refugee Studies Centre , Forced Migration Review No. 11 - 

Return to peace: post-conflict realities, October 2011, ISSN 

1460-9819, 

https://www.refworld.org/docid/50c0987b2.html  

* European Union: European Asylum Support Office 

(EASO), EASO Country of Origin Information Report. 

Russian Federation State Actors of Protection, March 2017, 

https://www.refworld.org/docid/58cfef274.html 

* RS and Others (Zimbabwe - AIDS) Zimbabwe v. Secretary of 

State for the Home Department, CG [2010] UKUT 363 



 

 

 

 

 

 ١٢٦١

(IAC), United Kingdom: Upper Tribunal (Immigration and 

Asylum Chamber), 13 October 2010, 

 https://www.refworld.org/cases,GBR_UTIAC,4cbed4792.html  

* Mitra Naseh & others - Repatriation of Afghan refugees from 

Iran: a shelter profile stucly: - Journal of International 

Humanitarian action - 2018 - 3:13 

https://doi.org/10.1186/s41018-018-0041-8  

* http://www.un.org/arabic/news/ar/print.asp?newsid=1263  

* http://www.un.org/arabic/news/ar/print.asp?newsid=3627  

*http://www.unesco.org/new/ar/media-services/single-

view/news/migration_an 

_opportunity_not_a_threat_to_sustainable_develo/ 

 

  


